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HOo6pe pownu B Electrolux! Bnarogapum Bu, ye nsbpaxre Hawusa
ypea.
@ BwxTe nonesHn cbBeTn 3a ynotpeba, GpoLlypu, OTCTpaHsBaHe Ha HEN3NPaBHOCTY,

MH(OPMaLWs 3a CEPBU3 Y PEMOHT:
www.electrolux.com/support
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1. A UHOOPMALUA 3A BE3OINACHOCT

Mpean MOHTMpaHeTO 1 ynotpebaTa Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe NpegocTaBeHNTe MHCTPYKUMK. MponssoanTensTt
He € OTTOBOPEH 3a HapaHsABaHWUS UK NOBPeAW B pe3ynTar Ha
HenpaBuiiHa MHcTanauusa unu ynotpeba. BuHaru gpbxre
WHCTPYKUMNTE Ha 6e3onacHo 1 NecHO AOCTbMHO MSCTO 3a
cnpaeka B ObaeLye.

1.1 Be3onacHocCT 3a Aeua 1 nNuua B HEPaBHOCTOMHO
NnorioXxeHue

» To3n ypeg moxe ga 6bae nanonsesaH oT geua Hag 8-
roguilHa Bb3pacT, KakTo M OT fMua C HaMarseHun
bUn3nN4eCcKn, CETUBHN N YMCTBEHU Bb3MOXHOCTU UMK OT
nvua 6e3 onuT 1 NO3HaHWA, caMo ako Te ca noj
HabnoaeHne nnn 6bAAT MHCTPYKTUPAHN OTHOCHO
6esonacHata ynotpeba Ha ypeaa un pa3dmpaTt Bb3MOXHUTE
puckose. [lela Ha Bb3pacT oT 3 40 8 roamHn n xopa ¢
TEXKM M KOMMIEKCHN YBPEXAaHNA MoraT Aa 3apexaaTt u
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pasToBapBart ypeaa, Nnpu ycrioBme 4e ca HagnexHo
WHCTPYKTUpaHu 3a ToBa. [deua noa 3-rogviHa Bb3pacT
TpsibBa Aa ce gbpxaT ganed ot ypeaa, OCBEH ako He ca
nog, NOCTOSAHHO HabnaeHue.

Heuarta Tpabea ga 6baat nog HabnoaeHue, 3a aa ce
rapaHTupa, 4e He Cu UrpasaT ¢ ypeaa.

Heua He TpsbBa Aa n3BbpLUBAT NOYNUCTBAHE UK
nogapwbXKa Ha ypeaa, korato ca 6e3 Haasop.

[pbXKTe BCUYKM ONAKOBKKN aneye OT Aeua n nsxsbpneTe
OMakoBKUTE MO MEeCTHUTE npasuna.

1.2 O6wa 6e3onacHocCT

Tosun ypea e npegHasHayeH camo 3a CbXpaHeHue Ha XpaHu

N HaNUTKW.

Tosn ypea e npegHasHadeH 3a gomaluHa ynotpeba B

3aTBOPEHN NOMELLEHUSI.

Tosn ypea Moxe Aa ce u3nonssa B oomcu, ctam B XoTen,

cTanm B MOTEN, KbLUM 3a rocTu u gpyrn nogobHun mecTa 3a

HacTaHsiBaHe, KbAEeTO TOBa M3Non3BaHe He HaaBMLLaBa

(cpeaHo) HMBOTO Ha gomaluHa ynoTtpeba.

3a pa ce nsberHe 3aMmbpcsiBAHETO Ha XpaHa, cneaBanTte

WMHCTPYKUMMTE NO-A0NY:

— He OpbXTe BpaTaTta OTBOPEHa B NPOABbIIKEHME Ha b
nepvoau;

— peaoBHO NoYNCTBanNTE NOBBbPXHOCTUTE, KOUTO MoraT aa
BNS3aT B KOHTAKT C XpaHa U AOCTbNHUTE OTBOAHUTENHMU
cuctemu;

— CbXpaHsaBanTe cypoBu Meca 1 puba B nogxogawmre
CbOBE B XNaAunHUK, 3a Aa He BNA3aT B KOHTAKT UMn
noTekaT BbpXy Apyra xpaHa.

NMPEOAYTMNPEXOEHNE: BHnmaBante BeHTUNAUMOHHNUTE

OTBOPU B KOpMyca Ha ypefa wunv BbB BrpageHarta

CTPYKTYypa [a He ca Bb3npensaTCTBaHMU.

MNPEAYMNPEXOEHWE: He nsnonasante mexaHn4Hu

YCTPOWCTBA UNU ApYyru cpeacTBa 3a yCKopsiBaHe Ha
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npoueca Ha pasmpassiBaHe, OCBEH NMpenopbYaHuTe ot
Npon3BoaANTENS.

NMPEOYMNPEXOEHWE: He nospexpanTte xnagunHarta
Bepwura.

NMPEOYTPEXOEHWE: He nsnonaseante en. ypeau B
OTAeNeHnsTa 3a CbXpaHeHMe Ha XpaHa, OCBEH ako He ca OT
TvNa, NpenopbyaH OT NPON3BOAUTENS.

He nanonseante BogHa CTpysa UK napa, 3a ga no4Yncrute
ypena.

[MouncreTe ypena c Mokpa, Meka kbpna. 13nonssante
caMo HeyTpasnHu nouYncreawm npenapaTtu. He nanonseante
abpasnBHU Kbpnn, pa3TBOPUTENN UNN METaNHN NpeaMeTw.
Korato ypeabT CTOM NpaseH 3a AbNbr Nepuos — UsKnyeTe
ro, pasampaseTe ro, NoYnucTeTe ypena n octaBeTe BpaTaTta
OTBOpEHa, 3a ga nsberHete obpasyBaHETO HA Myxarn BbB
BbTPELLUHOCTTA Ha ypeaa.

He cbxpaHaBanTe ekcnno3mBHU CybCcTaHUmMn, KaTo KyTUn
aepo30/ CbC 3anannumMo ropueo B TO3u ypesa.

AKo 3axpaHBalmaT kaben e noBpeaeH, Ton Tpsibea aa ce
3aMeHu OT NPOn3BOAMUTENS, OT YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH
LEeHTBbP UM OT fivua CbC CXxo4Ha KBanudukaums, 3a ga ce

n3berHe puUck.

2. NHCTPYKUWW 3A BE3OIMNACHOCT

2.1 NHcTanauumsna

/\ BHUMAHMUE!

Cawmo kBanumumpaHo nuue moxe aa
N3BbPLUM MOHTaXa Ha ypeaa.

MaxHeTe BCUYKM ONaKoBKM.

* He mMoHTUpanTe 1 He n3nonasante
nospegeH ypea.

* He nanonssaniTe ypeaa, npeau aa ro
WHCTanupaTe BbB BrpageHara
KOHCTPYKLUsi 3apaam 6esonacHocTTa.

+ CnepgBaliTe OTAENHUTE UHCTPYKLMM 3a
WHCTanupaHe Ha ypega n obpblyaHe Ha
BpaTtaTta, Hann4Hu Ha Hawwus yebcanT.

* BwHaru BHMmaBanTe, koraTto MecTtuTe
ypeaa, Tl KaTo € TexbK. BuHaru

n3nonaeanTe NpeanasHu pbkaBuLm 1
3aTBOPEHUN 0BYBKU.

YBepeTe ce, 4e nma cBobogHa
UMpKynaumsa Ha Bb3gyxa OKorno ypeaa.
Mpwv NbpBO MHCTanNWpaHe unu cnes
peBepcupaHe Ha BpaTuykaTta nayakanre
noHe 4 vaca, npegu ga cBbpxeTe ypeaa
KbM 3axpaHBaHeTo. ToBa ce Hanara, 3a
[a MOoXe MacnoTo Aa npoTeye obpaTHoO B
Komnpecopa.

Mpeav oa n3BbpLUBaTE KakBUTO 1 Aa 6uno
AencTBusi BbpXy ypeaa (Hanp.
peBepcupaHe Ha BpaTara), u3BageTe
Liencena OT KOHTaKTa.

He moHTupariTe ypeaa B 6m3ocT o
paavaTopv unv neydku, ypHN unm
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KOTNOHW, OCBEH aKO B MHCTPYKLMUTE 3a
MOHTa)X He € NMOCOYEHO APYro.

* He nanaravite ypeaa Ha abxa.

* He moHTUpanTe ypeaa Ha MecTa, KbOeTo
“ma npsika cibHYeBa CBeTNMHa.

* He vHcTanupanTte 1031 ypea Ha mecTa,
KOMTO ca NpekaneHo BAaAXHWU Unu
CTyOEHMU.

» KoraTo npemecTtBate ypeaa, noBourHeTe
ro oTkbM npeaHus pvb, 3a aa nsberHete
HaJpackBaHe Ha noja.

» 3awwuteTe noga OT HagpackBaHe, Korato
obpbLyaTe BpaTaTta Ha ypeaa.

2.2 EnekTpnyecko cBbp3BaHe

/\ BHUMAHMUE!
Puck oT noxap vnnuv TokoB yaap.

/\ BHUMAHMUE!

[Mpn nosunumnoHupaHe Ha ypeaa ce
yBepeTe, Ye 3axpaHBalmsaT kaben He e
3aKayeH Unu NoBpeaeH.

/\ BHAMAHMUE!

He v3nonaBaiiTte pasknoHUTENU unm
afjanTepu ¢ MHOro BXOAOBE.

* YBeperTe ce, Ye napameTpuTe Ha
TabenkaTa ¢ TEXHUYECKM AaHHM ca
CbBMECTMMU C eNeKTpUYecKnTe AaHHN Ha
3axpaHBallaTa Mpexa.

* YpeabT TpsbBa Aa € 3a3eMeH.

*  BwuHarm nsnonaearite npaBuIiHO MOHTUPaH
KOHTaKT CbC 3aL4MTa OT TOKOB yaap.

* AKO KOHTaKTBLT 3a OUTOBO 3axpaHBaHe He
€ 3a3eMeH, CBbpXXeTe ypeaa KbM OTAENHO
3a3eMsiBaHe B CbOTBETCTBUE C
OeicTBalMTe HopMaTMBHU pasnopenou,
KaTo ce KoHcynTMpaTe ¢ kBanuduumpax
€nNeKTPOTEXHUK.

* BHumaBanTe fa He noBpeaunTte
eneKkTPUYecKnTe KOMMNOHEHTH (Hanp.
Lencen, 3axpaHBaaly, kaben, komnpecop).
CBbpKeTe ce C 0TOPM3NPaHUSA CEpPBU3EH
LEHTBbP UNWN eNeKTPOTEXHMK, 3a Aa
CMEHUTE EeNEKTPUYECKNTE KOMMOHEHTMU.

+ 3axpaHBawusT kaben Tps6Ba oa e nog
HMBOTO Ha Wwencenda.

» CBbpxkeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM
KOHTaKTa eMHCTBEHO B Kpas Ha
WHCTanauusita. YBepeTe ce, 4e LiencensbT
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3a 3axpaHBaHe € AOCTbINEH crnep,
MHCTanmMpaHeTo.

* He nsgbpnealite 3axpaHBalyus kaben, 3a
na usknouute ypena. Bunarm
n3gbprnBanTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo.

2.3 Usnon3BaHe

/\ BHUMAHMUE!

Puck ot KOHTY3UWN, N3rapaHus,
eNeKTpu4eckn ygap unum noxap.

A YpeabT cbaobpka 3ananum ras,
n3obytaH (R600a), npMpoaeH ras ¢ BUCOKO
HMBO Ha eKOSIorMYyHa CbBMECTUMOCT.
BHumaBaiTe ga He npudnHUTE noBpeda Ha
XfnagunHaTta Bepura CbC CbabpxaHve Ha
n300yTaH.

* He npomeHsiiiTe NnpegHa3Ha4YeHMETO Ha
ypeaa.

* Bcsika ynotpeba Ha BrpageHust npoaykT
KaTo cBOOOAHO CTOSLLY € CTPOoro
3abpaHeHa.

* To3su ypen e npefHasHayeH 3a
13rosn3BaHe Npu TemnepaTtypa Ha
okonHaTta cpega ot 10°C go 38°C.
MocouyeHnAT TemnepaTypeH AnanasoH
rapaHTMpa npaBUHOTO PYHKUMOHMpaHe
Ha ypegaa.

* He nocTaBsiiTe enekTpuyeckn ypeam
(Hanp. mawwuHM 3a cnagoneq) B ypeaa,
OCBEH aKo TOBa He € MOCOYEHO OT
NPOU3BOAMUTENS.

* AKo Bb3HMKHE NOBpeda Ha xnagunHarta
Bepwura, yBepeTe ce, Ye HsMa nnambLm v
M3TOYHMLM Ha Bb3nnamMeHsiBaHe B
nometleHueTo. MNpoBeTpeTe cTaaTa.

* He nossonsBainTe Ha ropeLyy npeameTu
[a AokocBaT nracTMacoBUTE YacTy Ha
ypegaa.

* He nocrtaBsinTe 6e3ankoXonHN HAMUTKK
BbB (hpu3epHoOTO oTaeneHne. Toea Lie
noBefe fo obpasyBaHe Ha HansraHe
BbPXY KOHTENHEpa 3a HaMUTKWN.

* He cbxpaHsiBaiiTe 3ananvm ras u TEYHOCT
B ypeaa.

* He nocTaesitTe 3ananumu NpoayKkT unm
NpeAMeTU, KOUTO ca HAMOKPEHU CbC
3ananvMu NpoaykTu, B 61M30CT Ao ypeaa
NN BbPXY HEro.



He pokocBawTe komnpecopa unm
KoHOeH3aTopa. Te ca ropeLuu.

He npemaxBaiiTe n He JOKOCBaANTE HULLO
OT (bpU3EepHOTO OTAENEHNE, aKo pbLETE
Bu ca Mokpu nnu BnaxHu.

He 3ampassaBarite 0THOBO XpaHa, KOSITO e
Ouna pasmpaseHa.

CnasBaiTe UHCTPYKLUUTE 3a CbXPaHeHne
BBbPXY ONakoBKaTa Ha 3aMmpaseHaTa
XpaHa.

OnakoBaliTe XxpaHUTe B Matepuarn,
NOAXOASLL 32 KOHTaKT C XpaHa, npean aa
T NOCTaBUTE B OTAENIEHNETO Ha
puzepa.

He ponyckanTe xpaHa ga Bnv3sa B
CBbMNPUKOCHOBEHUE C BbTPELLHUTE CTEHM
Ha oTgeneHusaTa Ha ypega.

2.4 BbTpelwHo ocBeTneHne

/\ BHUMAHMUE!
OnacHoCT OT TOKOB yaap.

To3u NpoayKT cbabpXa eauH Unu noseve
M3TOYHWLM Ha CBETNMHA OT Knac Ha
eHepruiiHa edekTnsHoOCT G.

OTHOCHO namnara(uTe) BbTpe B TO3U
NPOAYKT U pe3epBHUTE Namnu, NpoaaBaHu
oTaenHo: Te3u namnu ca npegHas3HayYeHn
[a n3abpxaT Ha eKCTPEMHU PU3NYECKN
yCroBwWs B JOMaKWUHCKM ypeau, kaTo
TemnepaTypa, BubpaLum, BNaxHOCT 1nm
ca npegHasHa4YeHu ga curHanuaupar
nHpopmaLms 3a paboTHOTO CbCTOSIHME Ha
ypena. Te He ca npeAHasHa4yeHu 3a
n3ronssaHe B ApYyrv NPUNOXEHNs U He ca
noaxoAsiLLmn 3a OCBETSABaHe Ha
nomMeLLeHns B LJOMaKNHCTBOTO.

2.5 N'pnxka n noyncrBaHe

PenoBHO npoBepsiBanTe U3TOYBAHETO Ha
ypena v npu HeobxoammocT ro
noyncTBanTe. AKO N3TOYBAHETO €
3anyLueHo, pa3MpaseHaTa Boja ce
cbbupa Ha AbHOTO Ha ypeaa.

2.6 ObcnyxBaHe

3a nonpaBka Ha ypefa ce CBbpXeTe C
OTOPU3NPaAHUSA CEPBU3EH LIEHTHP.
3nonsBalite camo opurnHanHu pe3epBHU
yacTu.

Mons, nmarite npegsug, ve
cobcTBEHOPbBbYHATA Nonpaeka unu
nonpaskaTta, KOATO He € U3BbpLUEHa OT
crneynanucT, MoXe Aa uma nocneauum,
CBbp3aHu ¢ 6e3onacHocTTa u Aa aHynupa
rapaHyusTa.

CneaHuTe pe3epBHM YacTu ca Hann4yHU B
NpoAbIMKEHME Ha NOHe 7 TOANHW cneq,
crnvpaHe Ha Mofena oT Npou3BoACTBO:
TepmocTaTtu, TemnepaTypHu CeH3opu,
neyaTHW NNaTky, CBETIMHHU U3TOYHULMN,
OPBXKM Ha BpaTW, NaHTU Ha BpaTu, TaBu u
KOWHMLM. YNNbTHEHMATA 3a BpaTh ca
HanNM4yHM B NpoabiikeHne Ha noHe 10
roovHv cnep cnupaHe Ha mogena ot
npou3BoACTBO. [NepuoabT Moxe fa e no-
Obnbr 3a Bawara ctpaHa. 3a noseye
MHopMaUms, Morsi, NoceTeTe Halus
yebcanT.

Mons, nmariTte npeaBua, 4e HAKoM OT Te3n
pe3epBHM YacTu ca Hann4yHu camo 3a
NpodeCUOHANHN TEXHULM U HE BCUYKN
pe3epBHM YacTu ca NOAXOAALLM 3a BCUYKM
MOAenu.

2.7 N3xBbpnsiHe

/\ BHUMAHMUE!

OnacHocT OT HapaHsiBaHe Unu noepea
Ha ypena.

/\ BHUMAHMUE!

Puck ot HapaHaBaHe Unn 3agyllaBaHe.

[Mpean nogapwbxka Ha ypeda ro
N3KIYeTe 1 n3BageTe LWwencena ot
3axpaHBaLLUst KOHTaKT.

Tosun ypeq cbabpxa BbrMeBogopoamn B
oxnaxpgawus 6nok. Camo
kBanuduumpaHo nuue Tpsbea aa
n3BbpLUBaA NOAAPBXKATA U 3apexaaHeTo
Ha ypega.

MaknioveTe ypena ot
enekTpo3axpaHBaHeTo.

OTpexeTe 3axpaHBalLms kaben u ro
N3XBbpIETe.

OTcTpaHeTe BpaTuykara, 3a ga He morat
Aeua n gomaluHu nrobumum ga ce
3aknioyar B ypeaa.

Xna;:meaTa Bepura n n3onaymoHHuUTe
mMaTepuanu Ha To3u ypepn ca
GnaronpusiTHM 3a 030Ha.
V3onaumoHHaTa nsHa cbabpxa
Bb3nnamMeHum ras. CBbpxeTe ce ¢
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OBLMHCKUTE BNacTu 3a MHdopMaums 3a

TOBa KaK ga U3XBbpnute ypeaa npasuIiHO.

3. KOHTPOIJTHO TABJ10
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CeeToamoaeH nHankaTop 3a
TemnepaTypaTa

FastFreeze nHgnkatop
FastFreeze 6yToH

Perynatop Ha TemneparypaTta
ByToH 3a BKJ1./U3KI.

H

DEN

3.1 BkntouBaHe/U3knro4uBaHe
BknrouBaHe

1. BkniovyeTe wencena B CTEHHWSA KOHTaKT.

2. HatucHeTe perynartopa Ha
TemnepaTypaTa, ako He CBETU HUTO eduH
LED wnHawnkaTop.

UskniouBaHe

3agpbxTe OyToHa Ha TepmoperynaTopa 3a 3
cek. Bcuukn nHgukatopu ce M3knoysar.

3.2 PerynupaHe Ha Temnepartyparta

HaTtucHete Tepmoperynartopa. ViHamkatopbsT
3a HacTosiwaTa Temnepatypa LED we
3anoyHe ga mura. Becekn nbT, KOraTo
HaTucHeTe TepmoperynaTopa, HacTpomnkaTa
ce npemecTBa € efHa no3uuus. NoeTopeTe
npoueaypara, 4OKaTo ypeabT JOCTUrHe
Heobxoammara Temnepatypa.

TemnepatypaTa Moxe Aa Bapupa mexay 2°C
n 8°C (npenopbyBa ce 4°C).

®

3apageHata TemnepaTtypa ce ocTura B
pamkuTe Ha 24 J.. 3agafeHarta
TemnepaTypa ocTaBa 3anameTeHa u npu
crnvpaHe Ha Toka.

8 BDbIIFAPCKMU

* He noBpexpgante yacTTa Ha oxnaxgalus
Onok, KoTo e 6rM30 A0 TONNOOOMEHHMKA.

3.3 FastFreeze cdyHkuun

dyHkumaTa FastFreeze ce n3nonaea, 3a
nocrnefoBaTenHo M3BbPLUBAHE Ha
npegsapuTenHo 3ampasssaHe 1 6bp3o
3ampassiBaHe BbB (PPU3EPHOTO OTAENEHME.
Tasn dyHKUUSA yckopsiBa 3aMpassiBaHeTo Ha
npsicHa XxpaHa u npefoTBpaTsBa 3aTonnsHe
Ha BeYe CbXxpaHsBaHUTE XPaHUTENHUTE
NpoayKTH.

@

3a fa 3amMpasnTe NPecHn XpaHUTENHN
NPOAYKTW, akTMBMpanTe yHKumsTa
FastFreeze Han-manko 24 4 npegu
NOCTaBSHETO Ha XPaAHWUTENHN NPOAYKTU
3a 3aBbplLUBaHE Ha npoLeca Ha
npenBapuTenHO 3aMmpa3ssiBaHe.

3a pa aktusupate dyHkumusaTta FastFreeze,
HaTucHeTe 6yToHa FastFreeze. ViHankaTtopbT
FastFreeze ce Bkntoysa.

@

Tasu dyHKUMS cnupa aBTOMaTUYHO Chneq,
52 u.

3a fa geaktmBmpare yHKUMATA, HATUCHETE
OTHOBO ByToHa FastFreeze. hgukaTopbT
FastFreeze ce nsknioysa.

3.4 Anapma 3a oTBOpeHa Bparta

AKo BpaTaTa Ha xnafuiHuka 6bae octaBeHa
OTBOpPEHAa B NPOABITKEHNE Ha
npuénusnTenHo 5 M1HyTU, ce BKIOYBa
3BYKOB CUrHan.

Mo Bpeme Ha anapmaTta 3BYKOBUSIT CUrHan
Moxe Aa 6bae 3arnyLleH Ypes HaTuckaHe Ha
npon3BoneH O0yToH. 3BYKOBUAT curHan ce
U3KMoYBa aBTOMATUYHO Cref, OKOMO efnH
yac, 3a Aa He NpeausBuKBa HeyaobCTBO.

Anapmarta ce feakTvBupa cref 3aTsapsiHe
Ha Bpararta.



4. EXXEOQHEBHA YTOTPEBA

4.1 Mo3uuunoHnpaHe Ha pacpToBeTe
3a BpaTaTta

3a no-necHo CbxpaHeHue Ha XpaHuTe,
padpToBeTe Ha BpaTaTa MoraT Aa ce
NMoCTaBsAT Ha pasnuyHa BUCOUMHA.
Mapgbpnavite padpTa Harope, 3a ga ro
NPOMEHUTE Ha No3nunsTa.

—— ]

Toan Mmogen e o6opyaBaH ¢ NpoMeHnvBa
KyTUS 32 CbXpaHeHue.

4.2 NMopBuxHU pachToBe

CTeHuTe Ha xnagunHuka ca cHabaeHu ¢
nib3raun. MoxeTte fa npomeHuTe
NMOJIOKEHNETO Ha padpToBeTe.

)

®

He npemecTBaliTe cTbkneHnTe padToBe
Haj YekMeKeTo 3a 3eneH4vyuu, 3a aa
ocuUrypute npasuiHa LupKynauusi Ha
Bb3ayxa.

4.3 Yekmepxe 3a 3eneH4Yyum

YpeabT e NpuroaeH cbe cneuuanHo
yekMempke B fonHaTa My 4acT, KOeTo e

NOAXOASLLO 3@ CbXpaHeHWe Ha NNoAoBe 1
3eneHyyLm.

4.4 UnpgnkaTop 3a TemnepaTtypara

Ha ctpaHnyHaTa cTeHa Ha ypega uma
uHavkaTop 3a Temnepatypa. CumsonuTe
nokasBaT Hall-CTy[eHaTa 30Ha B XJIaaunHuKa,
pasnonoxeHa Mexay ABeTe CTPEnKu.

Ako OK ce nokaxe (A), noctaBeTe npsicHa
XpaHa B 30HaTa, o6o3HaveHa ¢ ABara
eTukeTa. Ako He (B), navakarite noHe 12 4y un
npoBepeTe OTHOBO.

Ako Bce oLe He e OK (B), 3apaviTe no-Hucka

Temnepartypa.
A B
| |
ok | | @
4.5 3ampassiBaHe Ha NpPecHU
XPaHUTENHU NPOAYKTU

M3nonsBanTe hpr3epHOTO OTAENEHNE 3a
3aMpassiBaHe Ha NPecHW XpaHUTENHN
NPOAYKTW 1 3a CbXpPaHEHUe Ha 3aMpaseHn n
AbNOOKO 3aMpaseHn XpaHUTENHW NPOAYKTU.

AktuBmnparite yHkumaTa FastFreeze Han-
mMarnko 24 4, npegu Aa nocraeute
XPaHWUTENHUTE NPOAYKTU BbB (OPU3EPHOTO
oTAeneHue.

CbxpaHsiBaiiTe NPecHUTE XpaHUTESTHN
npoayKTu, pasnpenerneHn paBHoOMepHO BbB
BCUYKV OTAENEHUS U YeKMepKeTa.

He npeBuiaBanTe makcumanHoTo
KONMMYECTBO XpaHa, KOeTO MOXe Aa ce
3ampasu, 6e3 fna nobassate Apyru NpecHu
XpaHWUTENHW NPOAYKTU BbTPE B ypeaa 24 4
(BwxTe Tabenkarta c gaHHK).

Korato npouecsT Ha 3ampassaBaHe
MPUKIIOYY, ypeabT aBTOMATUYHO Bb3BpbLLA
npeauvwHaTa HacTpoiika 3a TemnepaTypa
(BuxTe ,dyHKUmA FastFreeze®).
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TemnepaTypaTa B XnaaunHuka Moxxe ga

ce MPOMEHMN.

3a noseye nHdpopmauusa suxre ,lpenopbku
3a 3ampassBaHe”.

4.6 CbxpaHeHUe Ha AbNOOKO
3amMpas3eHun XpaHu

Korato akTvBuMpaTe ypefa 3a MbpBu MbT U
cnep Abbr Nepuoa, Npes KOMTo YpeabT He e

5. NOJIE3HUN CBbBETU

5.1 CbBeTHn 3a eHeprocnectaBaHe

*  XnagunHuk: Han-edpexktnBHoOTO
N3MNOMn3BaHe Ha eHeprus ce ocurypsisa npu
KOHdUrypaumsta, korato Yyekmemxerara
ca B JorfHara 4yacT Ha ypeAa, a
padToBeTe ca pasnpegeneHu
paBHOMepHO. MNonoxeHneTo Ha
NMOCTaBKUTE Ha BpaTaTa He Bnusie Ha
KOHCyMauusiTa Ha eHeprus.

* He oTBapswiTe BpaTata 4ecTo 1 He 4
OCTaBANTE OTBOPEHA NO-AbLMr0 OT
HeobxoaMMoTo.

*  ®pusep: KonkoTo no-Hucka e
HacTpoeHaTa Temneparypa, TonKosa no-
ronsamo e 6bae notpebneHneTo Ha
eHeprus.

»  XnagunHuk: He 3apaBante TBbpae
BUCOKa TemnepaTypa, 3a Aa crnectute
€Heprus, OCBEH aKko XapaKTepuUCTUKUTE Ha
XpaHaTa He ro U3nckear.

* Ako TemnepaTypaTa Ha okonHaTa cpega e
BMCOKa W KOHTPOMbT Ha Temnepartypara e
HaCTPOEH Ha Hucka TemnepaTtypa, 1
ypeabT € HambIIHO 3apefeH,
KOMMpecopbT Moxe fa paboTtu
HenpeKkbCHaTO, MPUYNHSABANKM CKPEX Unn
obpasyBaHe Ha nep Bbpxy usnaputens. B
TO3M Cry4an HacTpoWTe KOHTporna Ha
TemnepaTypaTa Ha no-Bucoka
TemnepaTypa, 3a Aa ce No3Bomnu
aBTOMaTW4HO pa3MmpassiBaHe.

* He nokpuBanTe BEHTMNALMOHHUTE
peLueTKN 1 OTBOPM.

10 BBIFAPCKU

13nons3BaH, aktueuparte FastFreeze
dyHKUMATa NoHe 3 Y Npeau Aa nocrasute
NPOAYKTUTE B OTAENEHNETO 3a 3ampassBaHe.

/\ MPEAYNPEXOEHUE!

AkO enekTposaxpaHBaHeTo e buno
N3KIMOYEHO 3a NO-AbIro OT CTOMHOCTTA,
nocoyveHa Ha Tabenkarta ¢ faHHU Noj
"Bpeme Ha nosuLlaBaHe", pasmpaseHaTta
XpaHa TpsibBa ga ce KoHcymumpa
He3abaBHo.

5.2 NMpenopbKku 3a 3ampassiBaHe

He 3ampa3ssBainTe OyTUNKN Unm KOHCEPBU
C TEYHOCTU, NO-CreumanHo HanuTku,
cbAbpXKalLm BbrnepogeH anokeva. Morat
Aa n3byxHat no Bpeme Ha 3ampassiBaHe.
He nocrtassiiTe ropeta xpaHa BbB
pr3epHOTO OTAENEHNE.

He nocrassinTe npecHu, He3ampaseHu
XPpaHWUTENHN NPOAYKTU AMPEKTHO A0 BeYe
3amMpaseHn XpaHUTENHU NPOAYKTU.

He koHcymupaiTe negenu kybyeta, nea
nUnv negeHy 6nusanky HenocpeacTBEHO
cnep n3BaxaaHeTo UM oT pusepa.

He 3ampa3ssiBaiiTe NOBTOPHO pas3MpaseHa
XpaHa.

5.3 CbBeTU 3a CbXxpaHeHue Ha
AbNGOKO 3amMpa3eHun XpaHu

®pr3epHOTO OTAENEHNE € MapKUPaHo C

B

[obpaTa HacTpolika Ha TemnepaTypara,
KOSITO OCUrypsiBa KOHCEPBUPaHe Ha
3aMpaseHn XpaHUTENHW NPoayKTu, e
TemnepaTypa, No-HWUCKa Uy paBHa Ha
-18 °C.

Mo-BMCOKMTE TEMMNEPATYPHU HACTPONKMN B
ypena Moxe Aa goseaart 40 No-kpaTbk
CPOK Ha roAHOCT Ha XpaHaTa.

Lianoto dpusepHo otaeneHve e
NOAXOASLLO 32 CbXpaHeHVe Ha 3ampaseHn
XPaHWUTENHU NPOJYKTU.

OcTaBeTe 4OCTaTbYHO MSCTO OKOSO
XpaHaTa, 3a 4a MOXe Bb3ayxbT Aa
LUMpKynmpa ceoboaHo.




5.4 CpoK Ha rogHoCT npu
CbXxpaHeHue B Kameparta

Bupa xpaHa Cpok Ha
rogHocCT
(meceum)
Xns6 3
MnopoB.e (C n3kn. Ha UUTPyCK) 6-12
3eneHyyum 8-10
OcraHana xpaHa, Hecbabpxawa meco 1 -2
Mneynu npoaykTu:
KpaBe macno 6-9
Meko cupeHe (Hanp. mouapena) 3-4
TBbpAO CUpeEHe (Hanp. napmesaH, Yye- 6
A®p)

Mopcku papoBe:

TrnbCTy pubu (Hanp. cbomra, ckympus) 2
HeTtnbctn pubu (Hanp. Tpecka, nucust) 4 -
Ckapunaun 12
Benexnn mnan n YepHu muan 3-
[otBeHa puba 1

Meco:

[omaiHu nTuum 9
[oBexao 6
CBWHCKO 4
ArHeLuko 6-
Hapenuym 1
LyHka 1
OcraHana xpaHa, CbabpXalla Meco 2

6. FPVDKA U TIOYMCTBAHE

/\ BHUMAHMUE!
BwxTe rnaea ,besonacHocT".

6.1 NMouncTBaHe Ha BbLTPELIHOCTTA

Mpeou nbpBa ynotpeba nouncrete
BbTPELUHOCTTa Y BCUYKN NMPUHAANEXHOCTH C
Xnafika Bofa v HeyTpareH canyH, crej KoeTo
r nogcylleTte.

/\ MPEAYNPEXOEHUE!

AKcecoapuTe 1 YacTuTe Ha ypeaa He ca
NOAXOASILIM 33 MUEHe B CbAOMUSANHA
maLumHa.

5.5 CbBeTH 3a cbXpaHsiBaHe Ha
XPaHUTEITHU NPOAYKTU B XNaguITHUK

*  OTOeneHMeTo 3a NPECHU XPaHUTENMHN
NPOAYKTN € 03Ha4YeHoTo (Ha TabenkaTta ¢

AaHHM) ¢

*  TemnepaTtypu No-HUCKN U paBHU Ha
+4°C ca Han-noaxoasiLy Npy HacTpomka,
3a Ja ce ocurypu 3anasBaHeTo Ha npsicHa
XpaHa.

* BwuHaru nsnonssante 3aTBOpEHM CbOOBE
3a TEYHOCTM U XpaHa, 3a fa ce nsberHe
HanmM4MeTo Ha MMPU3MU 1 apomaTu B
oTaeneHveTo.

« 3a pa ce usberHe KoHTakTa mexay
CroTBEHa ¥ CypoBa XpaHa, 3arbHeTe
CroTBeHaTa XpaHa 1 a1 oTaeneTte ot
cypoBarTa.

* YBuWIiTe 1 NocTaBeTe MECOTO Ha
CTbKNeHNs padT Haa YekMeoKeTo 3a
3eneHYyLum.

« PaswmpaseTe xpaHaTta B XxnagunHuka.

* He nocrassainTe ropeLia xpaHa B ypeaa.
* [louncTeTe NNOAOBETE U 3eNEHYyLUTE 1
I NOCTaBeTe B CNeLuanHo YekMemke

(Yekmemxe 3a 3eneHuyun).

¢ He cbxpaHsBaiTe ek30TUYHM NI040BE B
XnagunHuka.

¢ He cbxpaHsiBaiiTe 3eneH4yLm KaTto
[omMaTu, kapTodu, NyK U YECHH B
XNaaunHuka.

* 3aTBOpeETE OyTUNKMTE, Mpean aa rm
noctaBuTe B XNaguiHuKka.

6.2 Mepnoan4HO NoYncTBaHe
MouncTeanTe obopyaBaHETO PeLOBHO:

* [louncTteTe BbTPELLIHOCTTA U
NPUHaANexXHoCTMTe C XNaaka Boaa u
HeyTpaneH canyH. M3nnakHeTe rm u rm
n3bbpLUeTe OO0 CYXO.

* PepnoBHo 3abbpcBanTe ynnbTHEHMATA HA
BpaTaTa.

6.3 PasmpassiBaHe Ha xnagurHuka

IlegbT aBTOMaTNYHO GUBA OTCTPAHEH OT
n3napuTens Ha OTAENEHNETO Ha XNagunHuka
npv HopmarnHa ynotpeba. Bogara ot
pa3vpa3siBaHeTo ce OTTM4a npes3 cbaa B
cnewmaneH KOHTENHep, KbAETO Ce usnapsisa.

BBIIFAPCKM 11



PepoBHO nouncTBarite oTBOpa 3a OTTUYaHE
Ha pa3mpaseHaTta Bofa B cpefaTta Ha kaHana
Ha OTAENEeHWEeTOo Ha XNaaunHuka.

M3nonsBarite npucnocobneHneTo 3a
noyncTBaHe Ha TpbOW, NPeaoCcTaBeHo ¢
ypeaa.

{

N

oy

(Y

| ||—°/

6.4 PaampassaBaHe Ha chpusepa

/N NPEQYNPEXOEHUE!

Hwkora He nanonseanTe ocTpu MeTanHu
WHCTPYMEHTU, 3a a U3CTbPXeTe CKpexa
OT nsnapurens.

M3nonssarite camo NpMHaAnNexHocTn,
npenopbYaHn OT Npou3BoANTENS, 3a Aa
yCcKOopuTe pasmpassiBaHeTo.

®

3apalite no-Hucka Temneparypa oKorno
12 4 npegn pa3mpassBaHe.

HopmanHo e Bbpxy padptoBeTe Ha ppusepa
1 OKOJFO FOPHOTO OTAENEeHVe Aa ce obpasysa

TbHBK Crnow ckpex. PasampaseTte ¢pusepHoTo
oTAEeneHne, KoraTto NnacTbT CKPeX AOCTUTHE
nebenuHa okono 3-5 mm.

1.

2,
3.

MsknoyeTe u n3sageTe Lwencena Ha
ypeaa oT KOHTaKTa.

V3BageTe cbxpaHsiBaHaTa XpaHa.
OcTaBeTe BpaTaTa OTBOpEHa U naseTte
noga oT Bogara.

MocTtaBeTe cba € TOMMa BoAa BbLB
pM3EpHOTO OTAENEHUE 3@ YCKOPEHO
pa3mpa3ssiBaHe.

MoacyLeTe BbTPELUHOCTTA crneq
pa3mpa3ssiBaHe.

BknioveTe ypepa. 3aTBopeTe BpaTara.
3apaviTe Ha-HUCKaTa TemnepaTtypa Haw-
Marnko Ha 3, unpeav Aa BbpHeTe XxpaHaTa
BbB (DPU3EPHOTO OTAENEHME.

6.5 Mepnoaun Ha Gezgencreune

Korato ypeobT HE Ce U3Nnon3Ba 3a OAbJTbr
nepuoa ot BpemMme, B3emeTe crnegHute
npeanasHy MepKku:

1.

apoON

M3kntoyeTe ypeaa oT enekTpuyeckoTo
3axpaHBaHe.

V3BageTe BCMYKM XpaHMW.

Pasmpasete ypega.

MouncTeTe ypeaa n BCMYKU akcecoapu.
OcTtaBeTe BpaTUTe OTBOPEHW, 3a Aa
npegoTBpaTUTE NosiBaTa Ha HENPUSTHN
MUPU3MU.

7. OTCTPAHABAHE HA HEN3MNPABHOCTU

/N BHUMAHME!

BwxTte rnaea ,besonacHocT®.

7.1 Kak ga noctbnure, ako...

Mpo6nem Bb3moxHa npuunHa

PeweHue

XnagunHukeT He paboTu. XNagunHUKbT € U3KII0YEH. Bkntovete ypepa.

LLlencensT He e cBbp3aH NpaBunHo  CBBbPXKETE NPaBUIHO LeNncena B
B KOHTaKTa Ha 3axpaHBallata Mpe-  KOHTaKTa Ha 3axpaHBaliaTa Mpexa.

xa.
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Mpobnem

Bb3moxHa npuinHa

PeweHue

B koHTaKTa HAMa HanpexeHue.

CebpxeTe Apyr enekTpuieckun ypea
KbM KOHTaKTa Ha 3axpaHBaLlaTta
mpexa. MNosukariTe kBanubuLmpaH
€NeKTPOTEeXHVK.

XnagunHukbT paboTu LYMHO.

XnagunHuKbT e HecTabuneH.

YBeperTe ce, Yye XNaaunHuKbLT CTon
ctabunHo Ha noga.

3ByKOBaTa MUNu BU3yanHaTa anapma
e BKIoyeHa.

Bpararta e octaBeHa oTBOpeHa.

3aTBOpeTe BpaTata.

KomnpecopbT paboTu HenpekbcHa-
To.

TemnepatypaTa e HacTpoeHa He-
npaBusHo.

BwxTe rnaea ,KoHTponHo Tabno®.

MpekaneHo MHOro xpaHa ce nocra-
BA €HOBPEMEHHO.

M3yakaiiTe HIKOMKO Yaca u crnep To-
Ba OTHOBO NpoBepeTe Temnepary-
paTa.

TemnepatypaTa B NOMeLLEHNETO €
TBbpAE BMCOKA.

BwxTe rnaea ,MiHcTanauyus®.

XpaHarta, noctaseHa B ypeaa, €
TBbpAE Tonna.

OcraBeTe xpaHaTta Aa ce oxnaan Ao
CTailHa Temneparypa, npeau aa s
CIIOXMTE B XNaaumHuKa.

BpaTtaTa He e nobpe 3aTBOpeHa.

BwxTe pa3gen ,3atBapsiHe Ha
BparaTta“.

PyHkuusaTa FastFreeze e BknioyeHa.

BwxTe pasgen ,®yHkums
FastFreeze".

KomnpecopbT He cTapTupa Hesa-
6aBHO cnepn HaTuckaHe Ha
.FastFreeze®, unu cneg cmsiHa Ha
TemnepatyparTa.

KomnpecopbT 3anoysa aa pabotu
crnef U3BeCTHO BpeMme.

ToBa e HOpMaJiHo, He € Heusnpas-
HOCT.

Bparara He e npaBunHo perynupa-
Ha UK NPeYn Ha BEHTUMALMOHHaTa
pelleTka.

XNagunHUKbLT He € HUBenNupaH.

BwKTE MHCTPYKUMWTE 38 MHCTaNM-
pae.

Bparara ce oTBaps TpyaHo.

OnuTtanu cTe Aa oTBOpUTE BpaTtaTa
BedHara cref KaTto CTe 4 3aTBOpu-
nn.

Cnep kaTo 3aTBopuTe BpaTarta, u3-
YakaiTe HKOMKO CeKkyHau, npeau
[a 51 OTBOPUTE OTHOBO.

JlamnuykaTa He paboTu.

Jlamnnykata e B pexum Ha rotos-
HOCT.

3aTBopeTe 1 OTBOpEeTe BpaTara.

Jlamnuykata e HensnpasHa.

CBbpXKeTe Ce C 0TOPU3MpaHus cep-
BU3EH LEHTBP.

Mwma TBbpae MHoro nep.

BpaTtaTa He e nobpe 3aTBOpeHa.

BwxTe pasgen ,3atBapsiHe Ha
Bpatarta“.

YnnbTHeHneTo e gedopmmnpaHo
UM 3aMbPCEHO.

BwxTe pa3gen ,3atBapsiHe Ha
BpartaTta“.

XpaHara He e onakoBaHa npasui-
HO.

OnakoBaiTe xpaHaTa npaBuIHO.

TemnepaTypaTa e HacTpoeHa He-
NpaBuIHo.

BwxTe rnaBa ,KoHTponHo Tabno*.
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Mpobnem

Bb3moxHa npuinHa

PeweHue

XnagunHUKbT € MbIEH 1 € Ha-
CTPOEH Ha Haii-HuckaTa Temnepary-
pa.

BapaiiTe no-B1coka Temneparypa.
BwxTe rnasa ,KoHTponHo Tabno*.

HaCTpoeHaTa B XnagunHuka temne-
paTtypa e TBbpAe HUCKa, a OKonHata
TeMmnepartypa — TBbpAe BUCOKa.

3apaiite no-Bu1coka TemnepaTtypa.
BwxTe rnaea ,KoHTponHo Tabno*.

Mo 3agHaTa BbTpeLUHa cTeHa Ha
XNagunHvka Tede Boga.

Mpu npoueca Ha aBTOMaTUYHO pas-
MpassiBaHe NebT Mo 3agHarta cre-
Ha ce cTonsiBa.

ToBa He e Hen3npaBHOCT.

B xnagunHvka uma TBbpAe MHOro
KOHZEH3upaHa BoAa.

Bparara e oTBapsiHa NpekarneHo ye-
cro.

OTBapsiiTe BpaTtata camo korato e
Heobxoaumo.

Bpartarta He e HambHO 3aTBOpeHa.

YBepeTe ce, ye BpaTara e HambJHO
3aTBopeHa.

CbxpaHsiBaHaTa xpaHa He e onako-
BaHa.

OnakoBaiiTe xpaHaTa B NoAXoAsLa
onaKkoBKa, Mpeau Aa A CroXuTe B
XnaaunHuka.

ToBa e HopmarHo, Ye npes NAToTo
1 eceHTa Moxe fa ce obpasysa no-
BeYe KOHAEH3 nopaawu yBenunyeHus
Bb3AYX U BNaXHOCT Ha XpaHaTa.
XnagunHukbT He Npouseexaa Bna-
ra. Cnen 1031 nepuog, BnaxHocTTa
B XNMaAuIiHMKa ce NoHuxasa.

[Mpe3 naToTo U eceHTa 3apanTe no-
BUCOKaTa TemnepaTypa B xagus-
Huka (npubn. 6-7°C).

Bbpxy cTbkneHute padToBe nma
Kanku Boaa.

Bpre B XnagunHuka nMva Tebpae
MHOro Bnara.

M36bpLieTe cTbkneHnte padtose C
Kbpna, 3a fja OTCTpaHuTe Kankute
BOAA.

B xnagunHuka Teye Boga.

XpaHuTenHuTe NpoayKTH nNpeyar Ha
BOAaTa [ja M3Thya B Cbaa 3a Cbou-
paHe.

YBepeTe ce, Yye NpoayKTUTE He ce
[onupart Ao 3a4HaTta cTeHa.

M3xoabT 3a BoAa e 3anyLueH.

MouuncTeTe nsxoaa 3a Boga.

No nopa Teye Boaa.

M3xoabT 3a BopaTa oT pasmpassisa-
HETO He & CBbP3aH C uanapuTenHa-
Ta TaBa Haj Komnpecopa.

CebpxeTe usxoga 3a sogaTa ot
pa3mpassiBaHeTO KbM U3napuTenHa-
Ta TaBa.

Temnepartypata He MOxe Aa ce Ha-
cTpou.

dyHkumaTa FastFreeze ca Bkntoye-
HW.

WaknioveTe FastFreeze dyHkumsATa
PBYHO MIN M34akalTe, AoKaTo ce
feakTuBMpa aBTomMaTnyHo. Buxre
pasgen ,pyHkuns FastFreeze".

TemnepaTypaTa B xnagunHuka e
TBbPAE BUCOKA UNW TBBPAE HUCKA.

TemnepaTypaTa He e HacTpoeHa
npaBuIHo.

3apaiite no-Hucka, pecn. no-B1coka
Temneparypa.

BpaTtaTa He e gobpe 3aTBOpeHa.

BwxTe pasgen ,3atBapsiHe Ha
BpartaTta“.

XpaHara e npekarneHo ropeLua.

OcTaBeTe xpaHaTa Aja ce oxnaau
npean CbxpaHeHve.

EfHOBpeMeHHO ce CbxpaHsiBa npe-
KaneHo MHOro xpaHa.

CbXxpaHsiBaiiTe No-mMarnko xpaHa ef-
HOBPEMEHHO.

14 BBIIFAPCKU



Mpobnem

Bb3moxHa npuinHa

PeweHue

[ebenunHaTa Ha ckpexa e noseye

oT 4-5 Mm.

PasmpaseTe ypega.

BpaTaTa e 6una otBapsiHa 4ecTo.

OTBapsiiTe BpaTtaTta caMmo Korato e
Heobxoaumo.

PyHkuusaTa FastFreeze e BkniodeHa. BwkTe pasgen ,PyHkums

FastFreeze".

B xnagunHvka Hama uvpkynauus Ha  Ocurypete uupkynaums Ha CTyaeH

CTyZeH Bb3ayX.

BBb3AyX B ypeaa. Buxre rnaea ,lMo-
nesHn cbeeTn®.

Bcuyku LED nHgmkaTtopm 3a Ha-
CTpolika Ha TemnepaTtypaTa murat
€[HOBPEMEHHO.

Mpwu n3mepBaHeTo Ha TemnepaTypa- CBbPXKETE Ce C OTOPU3NPAHUS Cep-
Ta e Bb3HUKHana rpetuka.

BU3eH LeHTbp. OxnagutenHata
cucTema e NpoAbIMKM Aa Noaabp-
a NpoAyKTUTE CTyAEHM, HO Temre-
paTypaTa HAMa Aa MoXe Ja ce pe-
rynupa.

®

Ako NpoGIeMbT NPOALITKM, CBbPXKETE Ce
C OTOPU3MPaHUS CEPBU3EH LIEHTBP.

7.2 CMsiHa Ha namnaTa

3a cMsiHa Ha KpyLuKaTa ce CBbpXKeTe C
0TOpPM3NPaH CepBU3EH LiEHTBP.

8. TEXHUYECKW JAHHN

TexHnyeckaTa MHopmaunsa ce Hammpa Ha
TabenkaTa c A4aHHM OT BbTpeLUHaTa cTpaHa
Ha ype[a 1 Ha eTuKeTa 3a eHepruHa
KaTeropus.

QR KogbT BbpXY €TMKETa 3a eHepruinHa
KaTeropwus, NpefocTaBeH C ypeaa, Cbabpxa
yeb Bpb3ka, BoAella A0 uHdopmaums,
cBbp3aHa ¢ PyHKLMOHANHOCTTa Ha ypeaa B
6asata gaHHu EPREL Ha EC. 3anasete
eTuKeTa 3a eHepruiiHa kateropus 3a
cnpaBka, KakTo 1 pbKOBOACTBOTO 3a
noTpeduTeny n BCUYKM Opyru JOKYMEHTH,
npefocTaBeHu ¢ ypeaa.

7.3 3aTBapsiHe Ha BpaTaTta

1. TouncTeTe ynmbTHEHWUATA Ha BpaTaTa.

2. 3a pa perynuparte BpaTarta, BUXTe
WNHCTPYKUMUTE 3a MOHTaX.

3. 3a pa nogmenuTe gedektHute
yNITbTHEHMSA Ha BpaTaTa, CBbpXEeTe ce C
OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

Bb3moxHO e aa oTkpueTe cbLiaTa
nHpopmaumsa B EPREL, kaTo nanonssare
Bpb3KaTa hitps.//eprel.ec.europa.eun
BbBeJeTe MMETO Ha MoAena 1 HoMmepa Ha
npoaykTa, KOUTO ce HaMmmpat BbpXY
TabenkaTa c AaHHW Ha ypeaa.

BwxTte nuHka www.theenergylabel.eu 3a
nogpobHa uHgopmaLus 3a eTmkeTa 3a
eHeper?lHaTa KaTteropwus.

9. NHOOPMALINA 3A N3MNTBALLU ITABOPATOPUN

MoHTax®bT 1 nogrotToBkata Ha ypeaa 3a
BCsIka BepuduKkaumus 3a ekognsainH Tpsabea
Aa cvboTtBeTcTBaT Ha EN 62552 (EU).

YcnosusiTa 3a BEHTMNALUS, pasmepute Ha
HULIATa U MUHUMAIHUTE OTCTOSHUSI OT
3agHaTa cTeHa TpsibBa ga 6baaT cbrnacHo
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NoCOYEHOTO B rMaea ,MHcTanauma“ Ha ToBa
PbkoBoacTBO Ha noTpebutens. 3a
[onbrHUTENHa UHGOPMaLUS, BKITOYUTENHO

10. OMNA3BAHE HA OKOJTHATA

Peuvknupaiite Matepuanute cbC CUMBONa

5. Nocrassiire onakoskuTe B CLOTBETHUTE
KOHTeWHepu 3a peLuKImpaHeTo UM.
MomorHeTe 3a onasBaHeTo Ha OKonHaTa
cpefa v YOBELLKOTO 37paBe, KakTo 1 3a
peuurKMpaHeTo Ha oTnagbLUm OT
eneKTPUYECKN 1 enekTPoHHM ypeau. He
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CXemMu 3a 3apexxagaHe, ce CBbpxeTe C
npoussoguTens.

CPEOA

I/I3XB'pr'IFIl71Te ypeaoute, o3Ha4yeHn CbC

cumeonal E 3aefHo ¢ butoBaTa cmeT.
BbpHeTe ypena B MECTHUS MYHKT 3a
peuuknupaHe nnm ce o6bpHeTe KbM BallaTa
obLmMHCcKa cnyxba.




Dobro dosli u Electrolux! Hvala vam Sto ste odabrali nas ureda;.
@ Dobit ¢ete savjete o koristenju, rjeSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

popravcima:
www.electrolux.com/support

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporu¢ene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja
ili koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom
mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeci u
dobi od 3 do 8 godina i osobama s vrlo velikim i slozenim
invaliditetom dopusteno je puniti i prazniti uredaj pod
uvjetom da su dobili odgovarajuée upute. Djecu mladu od 3
godine treba drzati podalje od uredaja, osim ako su pod
stalnim nadzorom.
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Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

1.2 Opca sigurnost

Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za spremanje namirnica

I napitaka.

Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i ostalim

smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,

sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i

drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne

prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Da biste izbjegli zagadivanje hrane, pridrzavajte se

sljedecih uputa:

— ne drzite vrata otvorena tijekom duzeg razdoblja

— redovito Cistite povrsine koje mogu doéi u dodir s hranom
i biti dostupne sustavima odvodnije;

— sirovo meso i ribu pohranite u prikladne posude u
hladnjaku da ne budu u kontaktu s drugom hranom ili da
ne kapaju po drugoj hrani.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili

ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.

UPOZORENJE: Ne koristite mehanicke uredaje ili bilo koja

sredstva za ubrzavanje postupka odmrzavanja, osim onih

koje preporuca proizvodac.

UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.

UPOZORENJE: Ne koristite elektricne uredaje unutar

odjeljka za ¢uvanje hrane uredaja, osim ako nisu vrste koje

je preporucio proizvodac.

Za Cis¢enje uredaja nemoijte koristiti rasprsivac vode i paru.

Ocistite uredaj vlaznom mekom krpom. Koristite samo

neutralne deterdzente. Nikada ne koristite abrazivna

18 HRVATSKI



sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne

predmete.

» Kad je uredaj duze vrijeme prazan, iskljucite ga, odmrznite,
o istite, osusite i ostavite otvorena vrata da sprijeCite razvoj

plijesni unutar uredaja.

* Ne Cuvajte eksplozivne tvari poput limenki aerosola sa
zapaljivim punjenjem u ovom uredaju.

» Ako je kabel napajanja oStec¢en, mora ga zamijeniti
proizvodac, ovlasteni servisni centar ili slicne kvalificirane
osobe kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

/\ UPOZORENJE!

Samo kvalificirana osoba smije instalirati
ovaj uredaj.

Prilikom pomicanja uredaja, podignite ga
za prednji rub kako bi se izbjeglo grebanje
poda.

Zastitite pod od ogrebotina prilikom
okretanja vrata uredaja.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Zbog sigurnosti, ne koristite uredaj prije
postavljanja u ugradbeni ormarié.
Slijedite posebne upute za instalaciju
uredaja i promjenu smjera otvaranja vrata
koje su dostupne na naSem web mjestu.
Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.
Provjerite moze li zrak kruziti oko uredaja.
Pri prvoj instalaciji ili nakon okretanja
vrata, pricekajte najmanje 4 sata prije
spajanja uredaja na napajanje. To
omogucuje povratak ulja natrag u
kompresor.

Prije provodenja bilo kakvih radnji na
uredaju (npr. okretanja vrata), izvadite
utika¢ iz uti¢nice.

Uredaj ne postavljajte u blizini radijatora,
Stednjaka, pecnica ili plo¢a za kuhanje,
osim ako nije drugacije navedeno u
uputama za postavljanje.

Ne izlazite uredaj kisi.

Uredaj nemoijte instalirati na mjestima s
izravnom suncevom svjetlosti.

Uredaj nemojte instalirati na prevlaznim ili
prehladnim mjestima.

2.2 Elektri¢ni priklju¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

Prilikom postavljanja uredaja, pripazite
da se strujni kabel ne prignjedi ili osteti.

/\ UPOZORENJE!
Nemojte upotrebljavati adaptere s viSe

utikaca i produzne kabele.

* Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

* Uredaj mora biti uzemljen.

« Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ako va$a kucna elektri¢na uti¢nica nije
uzemljena, spojite uredaj na odvojeno
uzemljenje u skladu s vazecim propisima,
pri Cemu savjet potrazite od kvalificiranog
elektricara.

« Pripazite da ne ostetite elektricne dijelove
(npr. strujni utika¢, mrezni kabel,
kompresor). Kontaktirajte ovlasteni
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servisni centar ili elektriara za promjenu
elektri¢nih dijelova.

» Strujni kabel mora biti ispod razine
strujnog utikaca.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.

Provijerite postoji li nakon montaze pristup

utikacu.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utika¢ iz uticnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

2.3 Primjena

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, opeklina, strujnog
udara ili pozara.

A Uredaj sadrzi zapaljivi plin, izobutan
(R600a), prirodni plin s visokom razinom
ekoloske kompatibilnosti. Pazite da ne
izazovete ostecenje u rashladnom sustavu
koji sadrzi izobutan.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Svaka upotreba ugradbenog proizvoda
kao samostojeceg strogo je zabranjena.

* Ovaj je uredaj namijenjen uporabi na
sobnoj temperaturi u rasponu od 10°C do

38°C. Navedeni temperaturni raspon jamgi

ispravan rad uredaja.

* Ne stavljajte elektricne uredaje (npr.
aparate za pripremu sladoleda) u uredaj
osim ako proizvodac nije naznacio da su
prikladni za to.

» Ukoliko se osteti sklop rashladnog
sredstva, pripazite da u prostoriji nema
plamena ni izvora zapaljenja. Prozracite
prostoriju.

» Ne dopustite da vruéi predmeti dodiruju
plasti¢ne dijelove uredaja.

+ Ne stavljajte bezalkoholna pi¢a u odjeljak

zamrzivaca. Ovo ¢e stvoriti pritisak u boci/

limenci pica.

* Ne Cuvajte zapaljivi plin ni tekuéinu u
uredaju.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

* Ne dirajte kompresor ni kondenzator.
Vrudi su.
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Ne uklanjajte ni ne dirajte predmete u
odjeljku zamrzivaca ako su vam ruke
vlazne ili mokre.

Ne zamrzavajte ponovno odmrznutu
hranu.

Slijedite upute za pohranu na pakiranju
zamrznute hrane.

Prije stavljanja hrane u odjeljak
zamrzivaca omotajte je s bilo kojim
materijalom koji moze doci u dodir s
hranom.

Ne dopustajte da namirnice dodu u
kontakt s unutradnjim stienkama odjeljaka
uredaja.

2.4 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

Ovaj proizvod sadrzi jedan ili viSe izvora
svjetlosti klase energetske ucinkovitosti G.
Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kuc¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.5 Odrzavanje i €iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

Prije zahvata odrzavanja, iskljuCite uredaj i
iskopcCajte utikac iz utiCnice za napajanje.
Ovaj uredaj sadrzi ugljikovodike u
rashladnoj jedinici. Samo kvalificirana
osoba moze odrzavati i ponovno puniti
jedinicu.

Redovito pregledavajte odvod uredaja i,
prema potrebi, ga ocistite. Ako je odvod
blokiran, odmrznuta voda skuplja se na
dnu uredaja.




2.6 Servis

» Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

* Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

» Sljedeci rezervni dijelovi su dostupni
najmanje 7 godina nakon ukidanja
modela: termostati, senzori temperature,
tiskane plocice, izvori svjetla, rucke na
vratima, Sarke vrata, ladice i koSare. Brtve
na vratima dostupne su najmanje 10
godina nakon ukidanja modela. Trajanje u
vasoj zemlji moze biti dulje. Za viSe
informacija posjetite nasu internetsku
stranicu.

* Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim

3. UPRAVLJACKA PLOCA

LED indikator temperature
FastFreeze indikator
FastFreeze tipka

Regulator temperature
Tipka ON/OFF

3.1 UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Ukljuc€ivanje

1. Ukljucite utika€ u zidnu uti¢nicu.

2. Pritisnite tipku regulatora temperature ako
su svi LED indikatori isklju¢eni.

Iskljucivanje

Drzite pritisnut gumb regulatora temperature

tokom 3 sek. Svi indikatori su ugaseni.

serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

2.7 Odlaganje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

» Uredaj iskljucite iz elektricne mreze.

* Prerezite elektricni kabel i bacite ga.

» Skinite vrata kako biste sprijecili da se
djeca i kucni ljubimci zatvore u ureda.

« Sustav hladenja i izolacijski materijali ovog
uredaja nisu Stetni za ozon.

* lzolacijska pjena sadrzi zapaljive plinove.
Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu sluzbu.

* Nemojte prouzrociti oStecenje dijelova
jedinice hladenja u blizini izmjenjivaca
topline.

3.2 Podesavanje temperature

Pritisnite gumb regulatora temperature.
Indikator aktualne temperature LED treperi.
Kad dodirnete regulator temperature,
postavka se pomice za jedan polozaj.
Ponavljajte postupak dok uredaj ne postigne
Zeljenu temperaturu.

Raspon temperature moze varirati od 2°C do
8°C (preporuceno 4°C).

@

Postavljena temperatura bit ¢e postignuta
u roku od 24 h. Nakon prekida napajanja
postavljena temperatura ostaje
memorirana.

3.3 Funkcija FastFreeze

Funkcija FastFreeze se koristi za pred-
zamrzavanje i brzo zamrzavanje u nizu u
pretincu za zamrzavanje. Ova funkcija
ubrzava zamrzavanje svjeze hrane i ve¢
pohranjenje prehrambene proizvode $titi od
zagrijavanja.
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®

Za zamrzavanje svjezih namirnica
ukljuCite funkciju FastFreeze najmanje 24
h prije stavljanja namirnica u odjeljak za
pred-zamrzavanije.

Za ukljucenje funkcije FastFreeze pritisnite
tipku FastFreeze. Indikator FastFreeze se
ukljucuje.

®

Ta funkcija automatski se zaustavlja
nakon 52 h.

4. SVAKODNEVNA UPORABA

4.1 Postavljanje polica za vrata

Za lak$e pohranjivanje namirnica police na
vratima mogu se postaviti na razliite visine.
Povucite policu prema gore za promjenu
polozaja.

— —

Ovaj model opremljen je varijabilnom kutijom
za pohranu.

4.2 Pomic¢ne police

Stijenke hladnjaka opremljene su vodilicama.

MozZete promijeniti polozaj polica.
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Za isklju€ivanje funkcije: pritisnite ponovno
tipku FastFreeze. Indikator FastFreeze se
isukljucuje.

3.4 Alarm vrata otvorena

Zvuk se ukljuci ako vrata hladnjaka ostanu
otvorena otprilike 5 minuta.

Tijekom alarma, zvuk se moze iskljuciti
pritiskom na bilo koju tipku. Zvuk se
automatski iskljuCuje nakon otprilike sat
vremena kako bi se izbjeglo uznemiravanje.

Alarm se iskljuuje nakon $to zatvorite vrata.

Ne pomicite staklenu policu iznad ladice
za povrée kako biste osigurali ispravnu
cirkulaciju zraka.

4.3 Ladica za povrée

U donjem dijelu uredaja nalazi se posebna
ladica prikladna za skladistenje voc¢a i povrca.

4.4 Indikator temperature

Na bo¢noj stjenci uredaja nalazi se indikator
temperature. Simboli oznacavaju najhladnije
podrucje u hladnjaku koje se nalazi izmedu
dvije strelice.

Ako OK prikazuje (A), stavite svjeze
namirnice u podrucje oznaceno s dvije
oznake. Ako nije (B), pricekajte barem 12 h i
ponovno provjerite.

Ako i dalje nije OK (B), postavite nizu
temperaturu.



ok | [@
@&

4.5 Zamrzavanje svjeze hrane

Koristite odjeljak zamrzavaca za zamrzavanje

svjeze hrane i dugotrajno skladiStenje
smrznute i duboko zamrznute hrane.

Za zamrzavanije svjeze hrane aktivirajte
funkciju FastFreeze najmanje 24 h sati prije
stavljanja hrane u odjeljak zamrzivaca.

Spremite svjeze namirnice ravnomjerno
rasporedene u svim odjeljcima ili ladicama.

Ne prekoracujte maksimalnu koli¢inu hrane

koja se moze zamrznuti bez dodavanja druge

svjeze hrane u 24 h (pogledajte nazivnu
plocicu).

Kad je postupak zamrzavanja zavrSen, uredaj

se automatski vraé¢a na prethodnu postavku

5. SAVJETI | POMOC

5.1 Savjeti za usStedu energije

+ Hladnjak: Konfiguracija s ladicama u
donjem dijelu uredaja, i ravhomjerno
rasporedenim policama osiguravaju
najefikasniju potrosnju energije. Polozaj
ladica na vratima ne utjeCe na potrosnju
energije.

*  Nemojte Cesto otvarati vrata ili ih ostavljati

otvorena duZe no $to je potrebno.
» Zamrzivac: Sto je hladnija postavka

temperature, to je veca potrosnja energije.

» Hladnjak: Ne postavljajte previsoku
temperaturu osim ako to zahtijevaju
karakteristike hrane.

» Ako je temperatura okoline visoka i

kontrola temperature postavljena na nisku

temperaturu, a uredaj je potpuno
napunjen, kompresor moze raditi
neprekidno, uzrokujuéi formiranje inja ili

leda na isparivacu. U tom sluc¢aju podesite

kontrolu temperature na viSu temperaturu
kako bi se omogucilo automatsko
odmrzavanje.

temperature (pogledajte "funkcija
FastFreeze").

@

Temperatura u hladnjaku moze se
promijeniti.

Za vise informacija pogledajte "Savijeti za
zamrzavanje".

4.6 Skladistenje zamrznute hrane

Prilikom prvog aktiviranja uredaja ili nakon
duzeg razdoblja nekoristenja, ukljucite
FastFreeze funkciju najmanje 3 h prije
stavljanja proizvoda u odjeljak za
zamrzavanije.

/\ OPREZ!

Ako je napajanje isklju¢eno dulje od
vrijednosti prikazane na nazivnoj plocici u
odjeljku "vrijeme odgovora", odmrznute
namirnice morate odmah konzumirati.

* Ne prekrivajte ventilacijske reSetke ili rupe.

5.2 Savjeti za zamrzavanje

* Ne zamrzavajte boce ili limenke s
tekuc¢inom, posebno pic¢a koja sadrze
ugljicni dioksid. Tijekom zamrzavanja
mogu eksplodirati.

* Ne stavljajte vruéu hranu u zamrzivac.

* Ne stavljajte svjezu, nezamrznutu hranu
neposredno pored ve¢ zamrznute hrane.

» Neposredno nakon vadenja iz zamrzivaca
ne jedite kockice leda, vodeni led ili ledene
lizalice kako biste izbjegli ozebline.

« Odmrznutu hranu nemojte ponovno
zamrzavati.

5.3 Savjeti za skladiStenje
zamrznute hrane

* Odjeljak hladnjaka je oznacen s

B

* Pri odredivanju odgovarajuce temperature
koja osigurava oCuvanje smrznutih
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prehrambenih proizvoda temperatura je
manja ili jednaka -18°C.

» ViSa postavka temperature unutar uredaja
moze dovesti do krac¢eg roka trajanja.

» Cijeli odjeljak zamrziva¢a pogodan je za
skladi$tenje smrznutih prehrambenih
proizvoda.

» Ostavite dovoljno prostora oko hrane kako
bi se omogucilo slobodno cirkuliranje
zraka.

5.4 Rok trajanja za odjeljak
zamrzivaca

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)

Kruh 3

Voée (izuzev citrusa) 6-12

Povrce 8-10

Ostaci hrane bez mesa 1-2

Mlije¢na hrana:

Maslac 6-9

Meki sir (npr. mozzarella) 3-4

Tvrdi sir (npr. parmezan, cheddar) 6

Plodovi mora:

Masna riba (npr. losos, skusa) 2-3

Nemasna riba (npr. bakalar, iverak) 4-6

Skampi 12

Ociscenje Skoljke i dagnje 3-4

Kuhana riba 1-2

Meso:

6. ODRZAVANJE | CISCENJE

Vrsta jela Rok traja-
nja (mje-
seci)

Perad 9-12

Govedina 6-12

Svinjetina 4-6

Janjetina 6-9

Kobasice 1-2

Sunka 1-2

Ostaci hrane s mesom 2-3

5.5 Savjeti za hladenje hrane

« Odjeljak za svjezu hranu oznacen je (na

plocici s oznakama) s

* Dobra postavka temperature koja
osigurava o¢uvanije svjeze hrane je
temperatura manja ili jednaka +4 °C.

» Uvijek koristite zatvorene posude za
tekucine i hranu kako biste izbjegli mirise
ili neugodne mirise u odjeljku.

« Da biste izbjegli unakrsnu kontaminaciju
kuhane i sirove hrane, prekrijte kuhanu
hranu i odvojite je od sirove.

* Meso zamotajte u odgovaraju¢u ambalazu
i stavite na staklenu policu iznad ladice za
povrce.

* Odmrznite namirnice u hladnjaku.

* Ne stavljajte vrucu hranu unutar uredaja.

« Ocistite voce i povrce i stavite ih u
namjensku ladicu (ladicu za povrce).

* Ne drzite egzoti¢no voce u hladnjaku.

* Ne drzite povrce poput rajcica, krumpira,
luka i ¢eSnjaka u hladnjaku.

« Zatvorite boce prije nego $to ih stavite u
hladnjak.

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

/\ OPREZ!
Dodatna oprema i dijelovi uredaja nisu

prikladni za pranje u perilici posuda.

6.1 Ciséenje unutrasnjosti

Prije prve uporabe ocistite unutradnjost i sav
pribor toplom vodom i neutralnim sapunom, a
zatim osusite.
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6.2 Redovito ¢iS¢enje

Redovito Cistite opremu:

« Ocistite unutradnjost i pribor mlakom
vodom i neutralnim sapunom. Isperite ih i

posusite.
* Redovito briSite brtve na vratima.




6.3 Odmrzavanje hladnjaka

Tijekom uobi€ajene uporabe, inje se
automatski uklanja iz evaporatora u
hladnjaku. Otopljena voda se ispusta kroz
korito u poseban spremnik gdje isparava.

Redovito Cistite otvor za ispustanje otopljene
vode u sredini kanala odjeljka hladnjaka.

Koristite sredstvo za ¢iScenje cijevi
isporuc¢eno s uredajem.

||—°/

6.4 Odmrzavanje zamrzivaéa

/\ OPREZ!

Nikada nemoijte koristiti oStre metalne
alate za struganje inja s isparivaca.

Za ubrzavanje odmrzavanja koristite
samo pribor koji preporucuje proizvodac.

®

Postavite nizu temperaturu oko 12 h prije
odmrzavanja.

7. OTKLANJANJE POTESKOCA

/\ UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim
uputama.

7.1 Sto uéiniti ako ...

Normalno je da se na policama zamrzivaca i
oko gornjeg odjeljka tvori tanki sloj inja.
ZamrzivaC odledite kad sloj inja dosegne
debljinu od 3 do 5 mm.

1. Iskljucite uredaj i iskopcajte ga iz utinice.

2. Uklonite namirnice.

3. Ostavite vrata otvorena i zastitite pod od
vode.

4. Stavite lonac tople vode u odjeljak

zamrzivaca kako biste ubrzali

odmrzavanje.

Osusite unutrasnjost nakon odmrzavanja.

Ukljucite uredaj. Zatvorite vrata.

Postavite najnizu temperaturu najmanje 3

hprije nego $to vratite hranu u odjeljak

zamrzivaca.

Noo

6.5 Razdoblje nekoriStenja

Ako uredaj necete koristiti dulje vrijeme
poduzmite sljedece mjere opreza:

Iskopcajte uredaj iz napajanja.
Izvadite svu hranu.

Odmrznite uredaj.

Ocistite uredaj i sav pribor.

Ostavite vrata otvorena kako biste
sprijecili stvaranje neugodnih mirisa.

ahwON=

Problem Moguci uzrok RjesSenje

Uredaj ne radi. Uredaj je iskljucen. Ukljugite uredaj.

Utikac nije spojen na uti¢nicu za
elektriénu mrezu.

Ispravno prikljucite utika¢ u uti€nicu
elektricne mreze.

Na uti¢nicu prikljucite drugi elektri¢ni
aparat. Obratite se kvalificiranom
elektri¢aru.

U mreznoj uti¢nici nema napona.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Uredaj je bu€an.

Uredaj nije pravilno niveliran.

Provjerite stoji li uredaj stabilno.

Uklju€en je zvuéni ili vizualni alarm.

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Kompresor neprestano radi.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Istovremeno je umetnuto previse
hrane.

Pricekajte nekoliko sati, a zatim po-
novno provjerite temperaturu.

Temperatura prostorije je previsoka.

Pogledajte poglavlje ,Instalacija”.

Hrana stavljena u uredaj je pretopla.

Prije pohranjivanja ostavite da se
hrana ohladi na sobnu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Uklju¢ena je funkcija FastFreeze.

Pogledajte odjeljak "FastFreeze
funkcija".

Kompresor se ne pokre¢e nepo-
sredno nakon pritiska "FastFreeze",
ili nakon promjene temperature.

Kompresor se uklju¢uje nakon ne-
kog vremena.

To je normalno, nije doslo do pogre-
Ske.

Vrata nisu pravilno postavljena ili se
sudaraju s ventilacijskom reSetkom.

Uredaj nije dobro niveliran.

Pogledajte upute za postavljanje.

Vrata se ne otvaraju lagano.

Pokusali ste ponovno otvoriti vrata
odmah nakon zatvaranja.

Prije zatvaranja i ponovnog otvara-
nja vrata pricekajte nekoliko sekun-
di.

Svjetilika ne radi.

Svijetiljka je u stanju pripravnosti.

Zatvorite i otvorite vrata.

Svijetiljka nije ispravna.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar.

Ima previse inja i leda.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Brtva je deformirana ili prijava.

Pogledajte odjeljak ,Zatvorite vrata”.

Hrana nije pravilno umotana.

Pravilno umotajte hranu.

Temperatura nije ispravno postavlje-
na.

Pogledajte poglavlje ,Upravljacka
plo¢a”.

Uredaj je potpuno napunjen i po-
stavljen na najnizu temperaturu.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Temperatura postavljena na uredaju
je preniska, a okolna temperatura
previsoka.

Postavite viSu temperaturu. Pogle-
dajte poglavlje ,Upravljacka ploc¢a”.

Na straznjoj ploc¢i hladnjaka tece vo-
da.

Za vrijeme automatskog procesa
odmrzavanja inje se otapa na straz-
njoj ploci.

To je ispravno.

U unutrasnjosti hladnjaka ima previ-
Se kondenzirane vode.

Vrata su se precesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Vrata nisu bila potpuno zatvorena.

Uvijerite se da su vrata potpuno za-
tvorena.
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Pohranjena hrana nije bila umotana.

Hranu umotajte u odgovarajuéu am-
balazu prije nego $to je pohranite u
uredaj.

To je normalno da se tijekom ljeta i
jeseni moze stvoriti viSe kondenza-
cije zbog povecéane vlaznosti zraka i
hrane. Hladnjak ne stvara viagu.
Nakon tog razdoblja vlaga u hlad-
njaku se sama smanjuje.

Tijekom ljeta i jeseni, postavite viSu
temperaturu u hladnjak (oko 6-7 °C).

Na staklenim policama ima kapljica
vode.

U hladnjaku je previse vlage.

Staklene police obriSite krpom kako
biste uklonili kapljice vode.

Voda te€e unutar hladnjaka.

Namirnice sprjeavaju istjecanje vo-
de u kolektor za vodu.

Provjerite da namirnice ne dodiruju
straznju stjenku.

Odvod vode je zacepljen.

Ocistite odvod vode.

Voda te€e na pod.

Otvor za otopljenu vodu nije spojen
na pliticu za isparavanje iznad kom-
presora.

PriCvrstite otvor za otopljenu vodu
na pliticu za isparavanije.

Nije moguce postaviti temperaturu.

Ukljuéena je FastFreeze funkcija .

Rucno iskljucite FastFreeze funkciju
ili pricekajte dok se automatski ne
iskljuci. Pogledajte odjeljak "Fast-
Freeze funkcija".

Temperatura u uredaju je preniska/
previsoka.

Temperatura nije postavljena isprav-
no.

Postavite viSu/nizu temperaturu.

Vrata nisu pravilno zatvorena.

Pogledajte poglavlje "Zatvorite vra-
ta".

Hrana je prevruca.

Pustite da se namirnice ohlade prije
spremanja.

Istodobno se sprema previSe hrane.

Istodobno stavljajte manje namirni-
ca.

Debljina inja vec¢a je od 4-5 mm.

Odmrznite uredaj.

Vrata su se Cesto otvarala.

Vrata otvarajte samo kad je potreb-
no.

Uklju€ena je funkcija FastFreeze.

Pogledajte odjeljak "funkcija Fast-
Freeze".

U uredaju nema strujanja hladnog
zraka.

Osigurajte strujanja hladnog zraka u
uredaju. Pogledajte poglavlje "Sa-
vjeti i pomoc".

LED indikatori za postavke tempera-
ture bljeskaju istovremeno.

Doslo je do pogreske u mjerenju
temperature.

Kontaktirajte ovlasteni servisni cen-
tar. Rashladni sustav ¢e nastaviti
odrzavati namirnice hladnima, no
nece biti moguc¢e podesavanje tem-
perature.

®

Ako se problem ne otkloni, obratite se

ovlastenom servisnom centru.

7.2 Zamjena zarulje

Za zamjenu zarulje kontaktirajte ovlasteni
servisni centar.
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7.3 Zatvorite vrata

1. Ocistite brtve na vratima.
2. Za podeSavanje vrata pogledajte upute
za postavljanje.

8. TEHNICKI PODACI

Tehnicke informacije nalaze se na natpisnoj
plocici na unutarnjoj strani uredaja i na
energetskoj naljepnici.

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj
s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse
uredaja u EU EPREL bazi podataka.
Energetsku naljepnicu Cuvajte za referencu
zajedno s korisni¢kim priru¢nikom i svim
ostalim dokumentima koji se isporucuju s
ovim uredajem.

3. Za zamjenu neispravnih brtvi na vratima
obratite se ovlastenom servisu.

Iste informacije poput naziva modela i broja
proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plodici
uredaja, moguce je pronaci i u EPREL-u
pomocu poveznice hitps.//eprel.ec.europa.eu.
Za detaljne informacije o energetskoj
naljepnici pogledajte poveznicu
www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJE ZA ISPITNE USTANOVE

Postavljanje i priprema uredaja za potvrdu
bilo kojeg Eco dizajna (EcoDesign) mora biti
u skaldu s EN 62552 (EU). Zahtjevi
ventilacije, dimenzije otvora i minimalne
udaljenosti sa straznje strane moraju biti kako

10. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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je navedeno u "Instalacija" ovog korisni¢kog
priru¢nika. Za sve dodatne informacije,
uklju€ujuci planove utovara, obratite se
proizvodacu.

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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1. A\ DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par
savainojumiem un bojajumiem, kas radusSies ierices
nepareizas uzstadiSanas vai izmantoSanas rezultata.
Glabajiet Sis instrukcijas drosa, pieejama vieta, lai tas varétu
izmantot nakotne.

1.1 Bérnu un ipasi jutigu personu drosiba

« So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam sp€&jam vai
pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices drosu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérni vecuma no 3-8 gadiem
un personas ar |oti plaSu un sarezgitu invaliditati var ievietot
priekSmetus iericé un iznemt tos, ja vini ir atbilstosi
apmaciti. Nelaujiet bérniem tris gadu vecumu
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nesasniegusiem bérniem tuvoties iericei, ja vien vini netiek
pastavigi uzraudziti.

Bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici.

Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas.
Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un atbrivojieties no
ta pienaciga veida.

.2 Vispariga drosiba

ST ierice ir paredzéta tikai partikas un dzérienu glabasanai.
St ierice ir izstradata tikai izmantoSanai majas apstaklos un
telpas.

So ierici var izmantot birojos, viesnicu viesu numurinos,

pansiju viesu numurinos, lauku viesu majas un citas lidzigas

uzturéSanas vietas, kuras izmantoSana neparsniedz (vid€jo)
majsaimniecibas lietoSanas intensitati.

Lai izvairitos no partikas produktu piesarnosanas, ieverojiet

Sadus noradijumus:

— neatstajiet durvis atvértas ilgstosi;

— reqgulari tiriet virsmas, kas var saskarties ar partiku un
pieejamam nopludes sistémam;

— glabajiet jélu galu un zivis piemérotas tvertnés
ledusskapi, lai tas nesaskartos ar vai neuzpilétu uz citiem
produktiem.

UZMANIBU: Rupéjieties, lai neaizsérétu ierices korpusa vai

iebUvetas konstrukcijas ventilacijas atveres.

UZMANIBU: Nelietojiet razotaja neieteiktas mehaniskas

ierices vai citus lidzeklus atkuSanas procesa paatrinasanai.

UZMANIBU: Nebojajiet dzesetaja kontlru.

UZMANIBU: Nelietojiet elektroierices édiena uzglabasanai

paredzétajos ierices nodalijumos, ja vien to izmantoSanu

neiesaka razotajs.

lerices tinsanai neizmantojiet tGdens smidzinataju un tvaika

tirtaju.

Tiriet ierici ar mitru mikstu dranu. Izmantojiet tikai neitralus

mazgasanas lidzekl|us. Neizmantojiet abrazivus

30 LATVIESU



izstradajumus, abrazivus suklus, skidinatajus vai metala

priekSmetus.

Ja ledusskapis ilgstosi paliek tukss, izslédziet to,
atkauséjiet, iztiriet, nosusiniet un atstajiet vala durvis, lai

iericé neveidotos peléjums.

Neglabajiet iericé spragstosas vielas, pieméram, aerosolus

ar uzliesmojosu propelentu.

Ja stravas padeves vads ir bojats, tas ir janomaina
razotajam, autorizétajam servisa centram vai kvalificétam
specialistam, lai izvairitos no nelaimes gadijuma.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

/\ BRIDINAJUMS!

lerici drikst uzstadit tikai sertificéti
specialisti.

Nonemiet visu iesainojumu.

Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.
Nelietojiet ierici, pirms ievietojat to
ieblveta struktira droSibas izturéSanas
del.

Atseviski noradijumi attieciba uz ierices
instalaciju un durvju vérSanas virziena
mainu pieejami musu fimek|a vietné.
Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir
smaga. Vienmér izmantojiet droSibas
cimdus un slégtus apavus.

Raugieties, lai ap ierici var brivi cirkulét
gaiss.

Péc uzstadiSanas vai durvju vérSanas
virziena mainas nogaidiet vismaz 4
stundas, lidz pieslédzat ierici elektrotiklam.
Tas lauj ellai ieplUst atpakal kompresora.
Pirms jebkada darba veikSanas ar ierici
(pieméram, durvju vérSanas virziena
mainas) atvienojiet kontaktdakSu no
kontaktligzdas.

Neuzstadiet ierici radiatoru vai plits,
cepeskrasns, plits vai plits virsmas
tuvuma, ja vein uzstadiSanas noradés nav
noteikts savadak.

Nepaklaujiet ierici lietus iedarbibai.
Neuzstadiet ierici vieta, kur ta ir paklauta
tieSai saules gaismai.

* Neuzstadiet ierici parak mitras un parak
aukstas vietas.

« Parvietojot ierici, paceliet to aiz priekS€jas
malas, lai izvairitos no gridas
saskrapésanas.

« Aizsargajiet gridu pret skrap&jumiem,
mainot ierices durvju vérSanas virzienu.

2.2 Pieslegums elektrotiklam

/\ BRIDINAJUMS!
Ugunsgréka un elektroSoka risks!

/\ BRIDINAJUMS!

Novietojot ierici, parliecinieties, ka vads
nav aizkéries vai bojats.

/\ BRIDINAJUMS!
Neizmantojiet vairaku kontaktspraudnu

adapterus un pagarinatajus.

« Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnite
noraditie parametri atbilst elektrotikla
parametriem.

« lericei jabut iezemétai.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un
droSu kontaktligzdu.

» Ja majas elektroapgades kontaktligzda
nav sazemeéta, savienojiet ierici ar
atsevisku zemé&jumu, kas atbilst paslaik
speka esosajiem noteikumiem,
konsultéjoties ar kvalificétu elektriki.

« Parliecinieties, ka netiek bojatas
elektrotehniskas sastavdalas (piem.,
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elektrotikla kontaktspraudnis,
elektroapgades kabelis, kompresors).
Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru vai
elektriki, lai aizstatu elektrotehniskos
komponentus.

» Elektroapgades kabelim jaatrodas zemak
par elektrotikla kontaktligzdu.

» Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai
tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai
péc uzstadiSanas kontaktspraudnim var
brivi pieklat.

» Nekad neatslédziet ierici no tikla, velkot
aiz stravas kabela. Vienmér velciet aiz
kontaktspraudna.

2.3 LietoSana

/\ BRIDINAJUMS!

Savainojumu, apdegumu vai elektroSoka
risks.

vielas vai ar viegli uzliesmojosam vielam
piesucinatus priekSmetus.

* Nepieskarieties kompresoram un
kondensatoram. Tie ir karsti.

* Neiznemiet saldétava ievietotus produktus
un nepieskarieties tiem, ja jusu rokas ir
slapjas vai mitras.

* Nesaldégjiet atkartoti partiku, kas jau ir
bijusi atsaldéta.

« leverojiet uz saldétas partikas iepakojuma
sniegtos uzglabasanas noradijumus.

* Pirms ievietoSanas saldétava ietiniet
partiku jebkada materiala, kas paredzeéts
saskarei ar partiku.

* Nepielaujiet édiena saskari ar ierices
nodalijumu iek§€jam sienam.

2.4 lekSéjais apgaismojums

A lerice satur uzliesmojosu gazi,

izobutanu (R600a), dabasgazi, kas ir videi
praktiski nekaitiga. Rikojieties uzmanigi, lai
nesabojatu dzesetaja shému, kas satur
izobutanu.

* Nemainiet $i produkta specifikaciju.

» lebuaveta produkta izmantoSana atseviski
stavosas ierices veida ir stingri aizliegta.

« Siierice ir paredzeéta lietoSanai apkartéja
temperatura no 10°C idz 38°C. Pareizu
ierices darbibu var garantét noraditaja
temperaturas diapazona.

» Neievietojiet iericé elektropreces (piem.,
saldéjuma gatavotajus), iznemot
gadijumus, kad razotajs ir atlavis to darit.

» Dzesétaja kontura bojajuma gadijuma
rup€jieties, lai ierices atrasanas telpa
nebitu liesmu un aizdegSanas avotu.
Veédiniet telpu.

» Nepielaujiet uzkarstosu priekSmetu,
pieméram, plastmasas detalu saskarsmi
ar ierici.

* Nenovietojiet gazétus dzérienus
saldétavas nodalijuma. Tas izraisis
spiedienu dzériena tvertné.

* Neievietojiet iericé uzliesmojoSas gazes
un Skidrumus ierice.

* Neievietojiet iericé un neglabajiet tas
tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojoSas
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/\ BRIDINAJUMS!

ElektroSoka risks.

«  Sis izstradajums satur vienu vai vairakus
gaismas avotus, kuru energoefektivitates
klase ir G.

» Informacija par $aja produkta esoSo lampu
(lampam) un atseviski nopérkamajam
rezerves lampam: Sis lampas ir
paredzétas ekstremaliem fiziskajiem
apstakliem, pieméram, temperaturai,
vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas
iericés vai paredzétas informésanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav
paredzétas citiem lietoSanas veidiem un
nav piemérotas majsaimniecibas telpu
apgaismojumam.

2.5 Apkope un tiriSana

/\ BRIDINAJUMS!

Pastav traumu un ierices bojajumu risks.

* Pirms apkopes izslédziet ierici un
atvienojiet to no elektrotikla.

« Sis ierices dzeséSanas iekarta satur
oglidenrazus. DzeséSanas iekartas
atkartotas uzpildes darbus drikst veikt tikai
sertificéts specialists.

* Regulari parbaudiet ierices tdens
izvadsistému un nepiecieSamibas
gadijuma izfiriet to. Ja Gdens izvadsistema
ir aizsprostota, atkususais udens
uzkrasies ierices apaksdala.




2.6 Serviss

» Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu
servisa centru. Izmantojiet tikai originalas

rezerves dalas.

» Ludzu, nemiet véra, ka pasrocigi veikti
remontdarbi vai remontdarbi, kurus
veikusas neprofesionalas personas, var
radit apdraudéjumu, un garantija var
zaudét speku.

» Turpmak noraditas rezerves dalas ir
pieejamas vismaz septinus gadus péc
modela razo$anas partraukSanas:
termostati, temperatiras sensori,

iespiestas shémas, gaismas avoti, durvju

rokturi, durvju enges, paplates un grozi.
Durvju blives ir pieejamas vismaz
10 gadus péc modela razoSanas
partrauk$anas. Pieejamibas laiks jusu
valsti var bat ilgaks. Lai iegutu papildu
informaciju, apmeklgjeit misu fimekla
vietni.

* Ludzu, nemiet véra, ka dazas no Sim
rezerves dalam ir pieejamas tikai

3. VADIBAS PANELIS

Temperataras LED indikators
Indikators FastFreeze
Taustin$ FastFreeze

Temperaturas regulators
Taustin$ leslégt/lzslégt

3.1 leslegsanalizslegSana
leslegSana

1. lespraudiet kontaktdakSu sienas
elektrotikla kontaktligzda.

2. Janav iedegts neviens LED indikators,
pieskarieties temperaturas regulatora
pogai.

lzslegSana

profesionaliem remontétajiem un ka ne
visas rezerves dalas der visiem modeliem.

2.7 lerices utilizacija

/\ BRIDINAJUMS!
Pastav traumu un nosmaks$anas risks.

« Atvienojiet ierici no elektropadeves.

* Nogrieziet stravas kabeli un izmetiet to.

* Iznemiet durvis, lai novérstu bérnu vai
dzivnieku ieslégsanu ierice.

« Sis ierices dzesétaja shéma un izolacijas
materiali nekaité ozona slanim.

« lzolacijas slanis satur viegli uzliesmojosu
gazi. Sazinieties ar vietéjo pasvaldibu, lai
noskaidrotu, ka pareizi atbrivoties no
ierices.

* Nesabojajiet dzeséSanas bloka dalu, kas
atrodas blakus siltummainim.

Turiet nospiestu temperaturas regulatora
pogu 3 s. Visi indikatori izslédzas.

3.2 Temperatiiras reguléSana

Nospiediet temperaturas regulatoru. Mirgo
pasreizejas temperatiras indikators LED.
Pieskaroties temperatiras regulatoram,
iestatijums parvietojas par vienu poziciju.
Atkartojiet proceduru, Nidz ierice tiek
sasniegta vélama temperatdra.

Temperaturas amplituda var variéties no 2°C
lldz 8°C (ieteicama 4°C).

@

lestatita temperatura tiks sasniegta 24 st
laika. Stravas padeves partraukuma
gadijuma iestatita temperatura tiek
saglabata.

3.3 Funkcija FastFreeze

Funkciju FastFreeze izmanto partikas
produktu iepriek$éjai sasaldéSanai un
pakapeniskai atrai sasaldéSanai saldétavas
nodalijuma. ST funkcija paatrina svaigas
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partikas sasal$anu un pasarga eso$os
produktus no sasilSanas.

®

Lai sasaldéetu svaigus produktus,
aktivizéjiet FastFreeze funkciju vismaz
24 st pirms sasaldéSanai paredzéto
produktu ievietoSanas saldétava.

Lai aktivizétu FastFreeze funkciju, nospiediet
taustinu FastFreeze. ledegsies FastFreeze
indikators.

®

&7 funkcija automatiski izslédzas péc
52 st.

4. IKDIENAS LIETOSANA

4.1 Durvju plauktu izvietojums

Ertakai partikas uzglabasanai durvju plauktus
var novietot dazados augstumos. Pavelciet
plauktu uzaugsu, lai to parvietotu.

E—

Sis modelis ir aprikots ar mainama lieluma
glabasanas kasti.

4.2 Iznemamie plaukti

Ledusskapja sienas ir aprikotas ar vadiklam.
Jus varat mainit plauktu poziciju.
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Lai izslégtu funkciju, atkartoti nospiediet
FastFreeze. Indikators FastFreeze izslégsies.

3.4 Bridinajums, ka durvis atvéertas

Ja ledusskapja durvis paliek atvértas
aptuveni 5 mindtes, atskan skanas signals.

Bridinajuma signala laika skanu var izslégt,
nospiezot jebkuru pogu. Signals automatiski
izsleégsies péc aptuveni stundas, lai
netraucétu nevienam.

Skanas signals izslédzas, kad tiek aizvértas
durvis.

Lai nodroSinatu pareizu gaisa cirkulaciju,
neiznemiet virs darzenu atvilktnes
esosos stikla plauktus.

4.3 Darzenu atvilktne

lerices apaks€ja dala ir ipasa atvilktne, kas
paredzéta auglu un darzenu glabasanai.

4.4 Temperaturas indikators

Pie ierices sanu sienas ir temperaturas
indikators. Simboli norada ledusskapja
aukstako zonu, kura atrodas starp divam
bultam.

Ja OK ir redzams (A), ievietojiet abu
marké&jumu noraditaja zona svaigu partiku. Ja
nav (B), uzgaidiet vismaz 12 st un parbaudiet
vélreiz.

Ja tas joprojam nav OK (B), iestatiet aukstaku
temperaturu..



ok | [@
@&

4.5 Svaigas partikas sasaldésana

Izmantojiet saldétavas nodalijumu svaigas
partikas sasaldéSanai un dzili saldétas
partikas ilgstoSai uzglabasanai.

Aktivizgjiet funkciju FastFreeze vismaz 24 st
pirms sasaldésanai paredzéto produktu
ievietoSanas saldéetava.

Glabajiet svaigus partiku vienmeérigi izkartotu
visos nodalijumos vai atvilktnés.

Neparsniedziet maksimalo partikas
daudzumu, ko drikst sasaldét, nepievienojot
citu svaigu partiku 24 st (sk. tehnisko datu
plaksniti).

Kad sasaldéSanas process ir pabeigts, ierice
pati atjauno iepriek$éjos temperatiras

5. PADOMI UN IETEIKUMI

5.1 Padomi elektroenergijas
taupisanai

» Ledusskapis. Konfiguracija ar ierices
apakséja dala ievietotam atvilktném un
vienmerigi izkartotiem plauktiem tiek
nodrosinats visefektivakais
elektroenergijas patérin. Durvju plauktu
poZzicija neietekmé elektroenergijas
patérinu.

» Neviriniet biezi ierices durvis un neturiet
tas atvértas ilgak neka tas nepiecieSams.

+ Saldétava. Jo aukstaka iestatita
temperatira, jo lielaks elektroenergijas
patérins.

» Ledusskapis. Neiestatiet parak augstu
temperaturu, ja vien tas nav nepiecieSams
partikai.

» Ja apkartéjas vides temperatura ir augsta,
temperaturas regulators ir iestatits uz
zemu temperatdru un iericé ir ievietots
maksimals produktu daudzums, tad
kompresors, iespéjams, darbosies
nepartraukta darbibas rezima, veidojot

iestafljumus (skatiet sadalu “Funkcija
FastFreeze”).

@

Temperatura ledusskapja iekSpusé var
mainities.

Lai iegutu papildinformaciju, skatiet sadalu
“Saldésanas padomi”.

4.6 Saldetas partikas glabasana
Pirmo reizi ieslédzot ierici, ka ari péc
ilgstoSas neizmantoSanas aktiviz€jiet funkciju
FastFreeze vismaz 3 st pirms produktu
ievietoSanas saldetavas nodalijuma.

/\ UZMANIBU!

Ja stravas padeve bijusi partraukta ilgaku
laiku neka tehnisko datu plaksnité
noradito laiku (“elektroenergijas padeves
atjaunoSanas laiks”), tad atkauséta
partika jaizmanto nekavéjoties.

apsarmojumu vai ledu uz iztvaikotaja.
Sada gadijuma iestatiet temperatiras
regulatoru uz augstaku temperatiru, lai
veiktu automatisku atkausésanu.

* Neaizsedziet ventilacijas restes un
atveres.

5.2 Saldesanas padomi

* Nesasaldégjiet pudeles vai skardenes ar
dzerieniem, jo Tpasi, ja dzériens satur
oglekla dioksidu. SaldéSanas laika tas var
uzspragt.

* Neievietojiet saldétavas nodalijuma
karstus édienus.

* Neievietojiet nesasaldétu partiku tiesi
blakus sasaldétai partikai.

* Neédiet ledus gabalinus, ledi sasaldétu
Udeni vai ledenes uzreiz péc to
iznems$anas no saldétavas, lai izvairitos no
parak liela aukstuma mute.

* Nesasaldéjiet atkartoti jau atkausétus
produktus.
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5.3 Padomi saldétas partikas
glabasanai

» Saldétavas nodalijums ir markéts ar
apziméjumu .

» Labs temperatiras iestatijums, kas
nodroSina saldétu partikas produktu
glabasanu temperatura, kas ir vienada vai
zemaka par -18 °C.

» Augstaks temperaturas iestatijums iericé
var saisinat produktu deriguma terminu.

» Saldétus partikas produktus var glabat
visa saldétavas nodalijuma.

» Atstajiet pietiekami daudz vietas apkart
produktiem, lai ap tiem varétu brivi cirkulét
gaiss.

5.4 Glabasanas laiks saldétavas
nodalijuma

Partikas veids Deriguma
termins
(ménesi)

Maize 3

Augli (iznemot citrusauglus) 6-12

Darzeni 8-10

Parpalikumi, ne gala 1-2

Piena produkti:

Sviests 6-9

Miksts siers (piem., mocarella) 3-4

Ciets siers (piem., parmezans vai Ce- 6

deras siers)

Jiras veltes:

Treknas zivis (piem., lasis, skumbrija) 2-3
Tiesas zivis (piem., menca, plekste) 4-6
Garneles 12

Nolobiti édamie gliemezi un midijas 3-4
Termiski apstradatas zivis 1-2

6. APKOPE UN TIRISANA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalas “Drosiba”.
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Partikas veids Deriguma
termins

(ménesi)

Gala:

Putnu gala 9
Liellopa gala 6
Cikgala 4
Jéra gala 6
Desinas 1
Skinkis 1
Parpalikumi, ar galu 2

5.5 leteikumi partikas glabasanai
ledusskapi

« Svaigas partikas glabasanas nodalijums ir

atziméts (datu plaksnité) ar .

« Labs temperaturas iestafijums, kas
nodroSina svaigas partikas uzglabasanu, ir
+4 °C vai zemaks.

e Skidrumu un eédienu glabasanai vienmér
izmantojiet slégtus traukus, ai izvairitos no
gar§am un smakam nodalijjuma.

« Lai izvairtos no pagatavota édiena un jélu
produktu savstarp€ja piesarnojuma,
ievietojiet pagatavoto apsegta trauka un
noskiriet to no jéliem produktiem.

« letiniet piemérota iepakojuma un
novietojiet galu uz stikla plaukta virs
darzenu atvilktnes.

« Atkauséjiet partiku ledusskapi.

* Neievietojiet iericé karstus édienus.

*  Nomazgajiet auglus un darzenus un
novietojiet tos attiecigaja (darzenu
atvilktne).

* Neuzglabajiet ledusskapi eksotiskos
auglus.

* Neuzglabajiet ledusskapi glabat tadus
darzenus ka tomati, kartupeli, sipoli un
kiploki.

» Aizskruvéjiet pudeles, pirms tas ieliekat
ledusskapil.

6.1 lerices iekSpuses tiriSana

Pirms lietoSanas nomazgajiet iekSpusi un
visus papildpiederumus ar remdenu tddeni un
neitralam ziepém, péc tam izzavéjot.



/N\ UZMANIBU!

lerices papildpiederumi un detalas nav
piemérotas mazgasanai trauku
mazgajamaja masina.

6.2 Periodiska tiriSana
Regulari tiriet aprikojumu:

» Tiriet ierices iekSpusi un papildpiederumus
ar siltu tdeni un neitralam ziepém.
Noskalojiet un noslaukiet.

» Regulari noslaukiet durvju blivéjumus.

6.3 Ledusskapja atkausésana

lerasta darbibas rezima laika tiek automatiski
likvidéts apsarmojums, kas veidojas
ledusskapja nodalijuma. Atkausétais Udens
tiek novadits caur tekni izvietota pasa
tvertne, kur tas iztvaiko.

Regulari tiriet atkauséSanas tdens novades
atveri ledusskapja nodalijuma kanala vidu.

Izmantojiet ierices komplektacija ieklauto
caurulu tiritaju.
||

||—°/

6.4 Saldetavas atkauseésana

/N UZMANIBU!

Neizmantojiet asus metala priekSmetus
apsarmojuma nonemsanai no
iztvaicetaja.

Izmantojiet tikai razotaja ieteiktos
papildpiederumus, lai paatrinatu
atkusanu.

7. TRAUCEJUMMEKLESANA

/\ BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalas “DroSiba”.

@

lestatiet zemaku temperatiru aptuveni
12 st pirms atkausé$anas.

Ir normali, ja uz saldétavas plauktiem un ap
aug$éjo nodaljumu paradas plana sarmas
kartina. Atkausé€jiet saldetavu, kad sarmas
kartas biezums sasniedz aptuveni 3-5 mm.

1. lIzslédziet un atvienojiet ierici no stravas
padeves.

2. Iznemiet uzglabato partiku.

3. Atstajiet durvis atvértas un pasargajiet
gridu no udens.

4. levietojiet saldétavas nodalijuma tvertni ar

siltu Gdeni, lai paatrinatu atkuSanas

procesu.

Péc atkauséSanas izslaukiet iekSpusi.

leslédziet ierici. Aizveriet durvis.

lestatiet zemako temperatiru vismaz 3 st

pirms atkal ievietojat édienu saldétava.

Noo

6.5 lerices ilgstoSa neizmantoSana
Ja ierice netiek ilgstosi lietota, veiciet $adus
piesardzibas pasakumus:

1. Atvienojiet ierici no elketribas stravas
padeves.

2. Iznemiet no tas visus partikas produktus.

3. Atkauséjiet ierici.

4. |ztiriet ierici un nofiriet visus tas
papildpiederumus.

5. Atstajiet durvis pusvirus, lai noverstu

nepatikama aromata veidoSanos.

LATVIESU 37



7.1 Ko darit, ja...

Probléma

lespéjamais céelonis

Risinajums

lerice nedarbojas.

lerice ir izslégta.

leslédziet ierici.

Elektrotikla vada spraudnis nav pa-
reizi savienots ar elektrofikla kon-
taktligzdu.

Savienojiet elektrofikla vada spraud-
ni ar elektrotikla kontaktligzdu parei-
Zi.

Elektrotikla kontaktligzda nav elektri-
ska sprieguma.

Savienojiet citu elektroierici ar elek-
trotikla kontaktligzdu. Sazinieties ar
kvalificétu elektriki.

lerice rada parak daudz trok$nu.

lerice nav pareizi atbalstita.

Parbaudiet, vai ierice ir novietota
stabili.

leslégts akustiskais vai vizualais bri-
dinajuma signals.

lerices durvis ir atstatas vala.

Aizveriet durvis.

Kompresors darbojas nepartraukti.

Temperatira ir iestafita nepareizi.

Skatiet nodalu “Vadibas panelis”.

Vienlaikus ievietots parak liels édie-
na daudzums.

Pagaidiet paris stundas un péc tam
parbaudiet temperataru atkal.

Istabas temperatura ir parak augsta.

Skatiet nodalu “Uzstadisana”.

lericé ievietota partika parak silta.

Pirms ievietoSanas iericé uzglaba-
Sanai laujiet atdzist ldz istabas tem-
peratarai.

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Ir aktivizéta funkcija FastFreeze.

Skatiet sadalu "FastFreeze funkci-

ja".

Kompresors nesak darboties uzreiz
péc "FastFreeze" nospieSanas vai
péc temperatiras mainiSanas.

Kompresors sak darbu péc kada lai-
ka.

Tas ir normali; klddas nav.

lerices durvis nav pareizi salagotas,
vai tas saskaras ar ventilacijas rez-

gi.

lerice nav nolimenota.

Skatiet uzstadiSanas norades.

lerices durvis neatveras viegli.

Jis méginat atkartoti atvért ierices
durvis uzreiz péc to aizvérsanas.

Pagaidiet dazas sekundes pirms at-
verat durvis péc to aizvérsanas.

Nestrada lampina.

Lampina izgaismo gaidstaves reZi-
mu.

Aizveriet un atveriet ierices durvis.

Lampina ir bojata.

Sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru.

lericé ir parak daudz sarmas un le-
dus.

Durvis nav aizvértas pareizi.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Paplaksne ir deforméta vai netira.

Skatit sadalu “Aizverot durvis”.

Partika nav atbilstoSi iepakota.

lepakojiet partiku atbilstosi.

Temperatira ir iestatita nepareizi.

Skatiet nodalu “Vadibas panelis”.

lerice ir pilniba piepildita, un ta ir ies-
tatita uz zemako temperataru.

lestatiet augstaku temperatiru. Ska-
tiet nodalu “Vadibas panelis”.
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Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

lerice iestatita temperatira ir parak
zema, un apkartéja temperatara ir
parak augsta.

lestatiet augstaku temperatiru. Ska-
tiet nodalu “Vadibas panelis”.

Uz ledusskapja aizmuguréjas plat-
nes tek Udens.

Automatiskas atkausésanas laika
kist sarma uz aizmuguréjas plat-
nes.

Tas ir pareizi.

Ledusskapr ir parak daudz udens
kondensata.

lerices durvis tika virinatas parak
biezi.

Atveriet ierices durvis tikai tad, kad
tas ir nepiecieSams.

lerices durvis nav bijusas pilniba
aizvertas.

Parliecinieties, ka durvis ir pilniba
aizveértas.

Uzglabata partika nav bijusi iesaino-
ta.

Pirms partikas uzglabasanas iericée,
iesainojiet to piemérota iepakojuma.

Ir normali, ja vasara un rudent rodas
lielaks kondensata daudzums saka-
ra ar lielaku gaisa un partikas mitru-
ma pakapi. Ledusskapis nerada ne-
kadu mitruma daudzumu. Péc §i pe-
rioda mitrums ledusskapt samazina-
sies.

Vasara un rudenr iestatiet ledusska-
p1 siltdku temperatiru (aptuveni 6
lidz 7°C).

Uz stikla plauktiem ir tdens pilieni.

Ledusskapr ir parak liels mitruma [i-
menis.

Noslaukiet stikla plauktus ar drani-
nu, lai atbrivotos no pilieniem.

Ledusskapr tek Gdens.

Partika nelauj Gdenim ieplist Gdens
kolektora.

Parliecinieties, ka partika nepieska-
ras aizmuguréjai platnei.

Udens notece aizsprostota.

|Izfiriet Gdens noteci.

Uz gridas tek tdens.

Kustosa Gdens izvads nav pievie-
nots virs kompresora novietotajai
tvaiku uztverSanas paplatei.

Savienojiet kiistosa Gdens izvadu ar
tvaiku uztver$anas paplati.

Nevar iestatit temperaturu.

Ir aktivizéta FastFreeze funkcija.

I1zslédziet funkciju FastFreeze ma-
nuali vai uzgaidiet, lldz funkcija au-
tomatiski izsledzas. Skatiet sadalu
"FastFreeze funkcija”.

lerices temperatdra ir parak zema
vai parak augsta.

Temperatira nav iestafita pareizi.

lestatiet augstaku/zemaku tempera-
taru.

Durvis nav pareizi aizvértas.

Skatiet sadalu “Aizverot durvis”.

Ediens ir parak karsts.

Laujiet partikai atdzist, pirms to ie-
vietojat uzglabasanai.

Vienlaikus tiek uzglabats parak liels
édiena daudzums.

levietojiet mazak partikas produktu
vienlaicigi.

Sarmas kartas biezums parsniedz
4-5 mm.

Atkauséjiet ierici.

lerices durvis ir tikuSas parak biezi
atvertas.

Atveriet ierices durvis tikai tad, kad
tas ir nepiecieSams.

Ir aktivizéta funkcija FastFreeze.

Skatiet nodalu “FastFreeze funkci-

ja
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Probléma

lespéjamais célonis

Risinajums

lericé necirkulé aukstais gaiss.

Parliecinieties, ka iericé cirkulé
aukstais gaiss. Skatiet nodalu “Pa-
domi un ieteikumi”.

Vienlaikus mirgo temperaturas ies-

tatijumu gaismas diodes. da.

Izmérot temperaturu, radusies klu-

Sazinieties ar pilnvaroto servisa
centru. DzeséSanas sistéma turpi-
nas uzturét partiku atdzesétu, tacu
temperatlras pielago$ana nebis
pieejama.

®

Ja probléma joprojam pastav, sazinieties
ar pilnvaroto servisa centru.

7.2 Spuldzes maina

Sazinieties ar pilnvarotu servisa centru, lai
nomainitu lampu.

8. TEHNISKIE DATI

Tehniska informacija ir atrodama ierices
iekSpusé esosaja tehnisko datu plaksnité un
uz energoefektivitates markéjuma.

QR kods uz ierices komplektacija ieklauta
energoefektivitates markéjuma sniedz timekla
saiti uz informaciju par ES EPREL datu bazée
ieklauto ierices ekspluatacijas raksturlielumu
informaciju. Glabajiet energoefektivitates
markéjumu kopa ar lietotaja rokasgramatu un
visiem paréjiem ierices komplektacija
ieklautajiem dokumentiem.

9. INFORMACIJA PARBAUDES |

lerices uzstadiSanai un sagatavo$anai
EcoDesign parbaudei jaatbilst EN 62552
(EU). Ventilacijas prasibam, padzilinajumu
izmériem un minimalajam aizmuguréjam
attalumam jabut tadam, ka noradits Sis

7.3 Aizverot durvis

1. Notfiriet durvju blives.

2. Lai pielagotu durvis, skatiet uzstadisanas
noradijumus.

3. Lai nomainitu defekfivas durvju blives,

sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.

So pasu informaciju var uzzinat ari EPREL,
atverot saiti https.://eprel.ec.europa.eu un
noradot ierices energoefektivitates nominalo
datu plaksnité noradito modela nosaukumu
un produkta numuru.

Lai sanemtu detalizétu informacija par
energoefektivitates markéjumu, atveriet saiti
www.theenergylabel.eu.

ESTADEM

Lietotaja rokasgramatas UzstadiSana. nodala.
Lddzu, sazinieties ar razotaju papildu
jautajumu gadijuma, tostarp par ielades
shémam.

10. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreizéjai parstradei materialus ar

A%
simbolu &P, levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai
parstradei. Palidziet aizsargat apkartéjo vidi
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un cilvéku veselibu, atkartoti parstradajot
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus.
Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar $o

simbolu E kopa ar majsaimniecibas



atkritumiem. Nododiet izstradajumu vietéja
otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties
ar vietéjo pasvaldibu.
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Jus sveikina ,Electrolux“! Dékojame, kad pasirinkote musy
prietaisa.

aptarnavima ir remonta:

@ Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trikgiy $alinima,
www.electrolux.com/support

Galimi pakeitimai.
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1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidziai
perskaitykite pateiktg instrukcijg. Gamintojas neatsako uz
suzalojimus ar zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso jrengimo
ar naudojimo. Instrukcijg visada laikykite saugioje ir
pasiekiamoje vietoje, kad prireikus galétuméte pasizitreti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

* Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiq arba protiniq sutrikimq, arba asmenys, kuriems
kity arba gave nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Vaikams nuo 3 iki 8 mety ir rimtg ar sudétingg negalig
turintiems asmenims pakrauti ir iSkrauti prietaisg leidziamg
tik tuomet, jei jie yra gerai iSmokyti tinkamai tai daryti.
Mazesniy nei 3 mety vaiky negalima palikti be priezitros ar
kitaip leisti pasiekti naudojamg prietaisa.
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Vaikus butina nuolat priziaréti ir uztikrinti, kad jie nezaisty
su buitiniais prietaisais .

Vaikai be priezitros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo priezituros darby.

Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir tinkamai
pasalinkite.

.2 Bendrieji saugos reikalavimai

Sis prietaisas skirtas laikyti tik maistg ir gérimus.

Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam

Seimos ukiui.

Sj prietaisg galima naudoti biuruose, vieSbuciy

kambariuose, nakvynés ar sve€iy hamuose ir Kitoje

panasioje aplinkoje, kur prietaiso naudojimo intensyvumas
nevirsija jprasto buitinio naudojimo.

Laikykités Siy nurodymy, kad neuzterStuméte maisto:

— nepalikite dureliy atidaryty ilgg laika;

— reguliariai valykite pavirSius, kurie lieCiasi su maistu, ir
pasiekiamas drenazo sistemas;

— SvieZig mésgq ir zuvj laikykite tinkamoje taroje Saldytuve,
kad nesiliesty su kitu maistu arba nelaséty ant kito
‘maisto.

DEMESIO! Pasirtpinkite, kad nebuty uzkimstos

ventiliacinés angos, esancios prietaiso korpuse ar

konstrukcijoje, kurioje prietaisas jmontuotas.

DEMESIO! Norédami paspartinti atitirpinimo procesa,

nenaudokite jokiy mechaniniy ar kitokiy priemoniy, iSskyrus

gamintojo rekomenduojamas.

DEMESIO! Nepazeiskite Saldymo sistemos.

DEMESIO! Maisto produkty skyriuose nelaikykite jokiy

elektriniy prietaisy, iSskyrus gamintojo rekomenduojamus.

Prietaisui valyti nenaudokite gary ir nepurkskite vandeniu.

Valykite prietaisg drégna, minksta Sluoste. Naudokite tik

neutralius ploviklius. Nenaudokite Sveiciamyjy produkty,

Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba metaliniy grandykliy.
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Kai prietaisas ilgg laikg stovi tuscias, iSjunkite, atitirpinkite,
iSvalykite, iSdziovinkite ir palikite dureles atviras, kad

prietaise nesusidarytq pelésio.

* Nelaikykite Siame prietaise sprogiy ar degiy medziaguy,
pavyzdziui, aerozoliniy indy su deglomls medziagomis.

Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidziama keisti tik
gamintojui, jo jgaliotajam techninés prieziuros centrui arba
panasios kvalifikacijos asmenims — kitaip gali kilti pavojus.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

2.1 Jrengimas

/\ ISPEJIMAS!

§j prietaisg jrengti privalo tik atitinkamos
kvalifikacijos specialistas.

* Nuimkite visas pakavimo medziagas.

» Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto
prietaiso.

» Saugumo sumetimais nenaudokite
prietaiso, prie$ jrengdami jj balduose.

» Vadovaukités atskiromis prietaiso
montavimo ir dureliy pusés keitimo
instrukcijomis, kurias rasite misy
svetaingje.

» Visada bukite atsargus, kai perkeliate
prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada
muvekite apsaugines pirstines ir avékite
uzdarg avalyne.

» Prietaisa jrenkite taip, kad aplink jj galéety
laisvai cirkuliuoti oras.

» Pirmg kartg jrengus arba pakeitus dureliy
atidarymo kryptj, palaukite bent 4
valandas, prie$ jungdami prietaisg |
maitinimo tinklg. To reikia, kad alyva
sutekety atgal | kompresoriy.

» Pries atlikdami bet kokius darbus su
prietaisu (pvz., kei€iant dureliy atidarymo

krypt)), iStraukite kiStukg i$ maitinimo lizdo.

» Nemontuokite prietaiso Salia radiatoriaus,
viryklés, orkaités ar kaitlentes, iSskyrus
atvejus, kai tai nurodyta prietaiso
montavimo instrukcijoje.

» Nestatykite prietaiso ten, kur ant jo galety
uzlyti.

*  Nemontuokite prietaiso ten, kur jj nuolat
veikty tiesioginé saulés Sviesa.
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* Nejrenkite prietaiso per daug drégnose ar
per Saltose vietose.

* Norédami perkelti prietaisg | kitg vieta,
kilstelekite jj uz priekinio krasto, kad
nesubraizytumeéte grindy.

« Keisdami dureliy puse, apsaugokite
grindis nuo jbrézimy.

2.2 Elektros prijungimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus sukelti gaisrg ir gauti elektros
smugj.

/\ ISPEJIMAS!

Kai statote prietaisa, jsitikinkite, kad
maitinimo laidas nebuty prispaustas ar
pazeistas.

/\ ISPEJIMAS!
Nenaudokite daugiakanaliy kiStukuy,

jungikliy ir ilginimo laidy.

« |[sitikinkite, kad parametrai techniniy
duomeny ploksteléje atitinka maitinimo
tinklo elektros vardinius duomenis.

* Prietaisg privaloma jzeminti.

* Visada naudokite tinkamai jrengtg
jzemintg saugujj elektros lizda.

« Jei buitinis maitinimo lizdas nejzemintas,
pasikonsultave su kvalifikuotu elektriku ir
laikydamiesi galiojanciy taisykliy prijunkite
prietaisg prie atskirai jrengtos jZeminimo
sistemos.

- Bukite atsargus, kad nesugadintuméte
elektriniy daliy (pvz., elektros kistuko,




maitinimo kabelio, kompresoriaus). Jei
prireikty pakeisti kokig nors elektrine dalj,
iSsikvieskite techninés prieziuros centro
specialistg arba profesionaly elektrika.
Maitinimo kabelis privalo buti zemiau
elektros kistuko lygio.

Elektros kistuka | tinklo lizdg junkite tik
tuomet, kai visiskai pabaigsite jrengima.
|sitikinkite, kad jrengus prietaisg, elektros
laido kiStukg buty lengva pasiekti.
Norédami iSjungti prietaisg, netraukite uz
maitinimo laido. Visada traukite paéme uz
elektros kistuko.

2.3 Naudojimas

/\ ISPEJIMAS!

Pavojus susizaloti, nudegti, gauti elektros
smugj ar sukelti gaisra.

A Prietaise yra degiy izobutano (R600a)
dujy — tai gamtinés ir aplinkai visiSkai
nekenkiancios dujos. Bukite atsargus, kad
nepazeistumeéte kopresoriaus

Saldymo grandinés, kurioje yra izobutano.

Nebandykite pakeisti Sio prietaiso
techniniy savybiy.

Grieztai draudziama jmontuojamajj gaminj
eksploatuoti nejmontuota.

Sis prietaisas skirtas naudoti 10°C-
38°C temperaturos aplinkoje. Nurodytas
temperaturos diapazonas uztikrins
tinkama prietaiso veikima.

Nedékite j vidy elektriniy prietaisy (pvz.,
ledy gaminimo aparato), iSskyrus
gamintojo rekomenduojamus.

Jeigu pazeisite Saltnesio linija, nedekite
liepsnos ir apsaugokite aplinkg nuo bet
kokiy kity uzsiliepsnojimo Saltiniy. Gerai
iSvédinkite patalpa.

Saugokite prietaiso plastikines dalis nuo
ikaitusiy objekty.

Saldiklyje nelaikykite jokiy gazuoty
gérimy. Skardiné ar kitoks indas gali
sprogti.

Prietaise nelaikykite degiy dujy ar skysciy.
Salia prietaiso, j prietaisg arba ant jo
nedékite degiy medziagy arba degiomis
medziagomis sudrekinty daikty.
Nelieskite kompresoriaus ir
kondensatoriaus. Jie gali bati jkaite.

Drégnomis ar Slapiomis rankomis neimkite
ir nelieskite jokiy Saldiklyje esanciy
produkty.

NesSaldykite atSildyto maisto pakartotinai.
Vadovaukites ant Saldyty maisto produkty
pakuociy pateiktais laikymo nurodymais.
Suvyniokite maistg bet kokia saly€iui su
maistu tinkancia medziaga, prieS dédami |
Saldiklj.

Pasirupinkite, kad maistas neliesty vidiniy
prietaiso sieneliy.

2.4 Vidinis apSvietimas

/\ ISPEJIMAS!
Elektros smugio pavojus.

Siame prietaise yra vienas arba keli
Sviesos Saltiniai atitinkantys G energijos
vartojimo efektyvumo klase.

Sio gaminio viduje esanti (-Cios) lemputé (-
és) ir atskirai parduodamos atsarginés
lemputés: Sios lemputés turi atlaikyti
ekstremalias fizines saglygas buitiniuose
prietaisuose, pavyzdziui, temperatura,
vibracija, drégme, arba yra skirtos
informuoti apie prietaiso veikimo busena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims
ir netinka patalpoms apS$viesti.

2.5 Prieziura ir valymas

/\ ISPEJIMAS!
Galite susizeisti arba sugadinti prietaisa.

Pries§ vykdydami priezitros darbus
iSjunkite prietaisg ir iStraukite maitinimo
laido kistukg i$ elektros lizdo.

Sio prietaiso Saldymo sistemoje yra
angliavandenilio. Prietaiso techninés
priezidros ir sistemos uzpildymo darbus
turi vykdyti tik atitinkamos kvalifikacijos
specialistas.

Reguliariai tikrinkite ir valykite prietaiso
vandens isleidimo kanalg. UzsikimSus
vandens isleidimo kanalui vanduo kaupsis
prietaiso apacioje.

2.6 Paslauga

Dél prietaiso remonto kreipkités | jgaliotajj
techninés priezitros centrg. Naudokite tik
originalias dalis.

LIETUVIY 45




» Atkreipkite démesj, kad paciy arba
neprofesionalus remontas gali turéti
pasekmiy saugai ir panaikinti garantija.

* Nutraukus modelio gamybg Siy atsarginiy
daliy bus galima jsigyti dar bent 7 metus:
termostaty, temperaturos jutikliy,
mikroschemy ploksciy, Sviesos Saltiniy,
dureliy rankeny, vyriy, padékly ir krepsiy.
Nutraukus modelio gamybg dureliy
tarpiniy bus galima jsigyti dar bent
10 mety. Sis laikotarpis jisy alyje gali
bati dar ilgesnis. Daugiau informacijos
rasite musy internetinéje svetainéje.

» |sidémékite, kad tam tikros Sios atsarginés
dalys yra prieinamos tik profesionaliems
remonto specialistams ir kad ne visos
atsarginés dalys yra aktualios visiems
modeliams.

2.7 Seno prietaiso iSmetimas

/\ ISPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba uzdusti.

3. VALDYMO SKYDELIS
H_H

LED temperaturos indikatorius
FastFreeze indikatorius
FastFreeze mygtukas

Temperaturos reguliatorius
[JUNGIMO / ISJUNGIMO mygtukas

3.1 Jjungimas ir iSjungimas

Jjungimas

1. KiStukg kiskite j sieninj lizda.

2. Jeigu visi LED indikatoriai iSjungti,
paspauskite temperaturos reguliatoriaus

mygtuka.
ISjungimas
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+ |Straukite maitinimo laido kiStuka i$
maitinimo tinklo lizdo.

» Nupjaukite elektros laidg ir iSmeskite jj.

« ISimkite dureles, kad vaikai ir gyvunai
neuzsidaryty prietaiso viduje.

« Sio prietaiso SaltneSio grandiné ir
izoliacinés medziagos neardo ozono
sluoksnio.

* lzoliaciniame porolone yra degiy dujy.
Norédami suzinoti, kaip tinkamai iSmesti
seng prietaisg, susisiekite su atitinkama
savivaldybés jstaiga.

» Nepazeiskite ausinimo jtaiso, esancio
Salia Silumokaicio.

Nuspauskite ir 3 sek palaikykite temperattros
reguliatoriaus mygtuka. ISsijungs visi
indikatoriai.

3.2 Temperaturos reguliavimas

Paspauskite temperattros reguliatoriy.
Mirksés pasirinktos temperaturos indikatorius
LED. Paspaude temperaturos reguliatoriy,
nustatyma pakeisite vienu zingsniu. Kartokite
proceduirg, kol prietaisas pasieks reikiamg
temperatira.

Temperaturos diapazonas gali svyruoti nuo
2°C iki 8°C (rekomenduojama 4°C).

@

Nustatytg temperaturg prietaisas pasieks
per 24 val. Nutrukus elektros maitinimui
temperatiros nustatymas iSlieka.

3.3 FastFreeze funkcija

Funkcija FastFreeze skirta maistui Saldiklyje
atvesinti ir (arba) greitai uzSaldyti. Naudojant
Sig funkcijg paspartinamas Sviezio maisto



uzSaldymas ir apsaugomi jau jdéti maisto
produktai nuo susilimo.

@

Norédami uzSaldyti Sviezius maisto
produktus, funkcijg FastFreeze jjunkite
maziausiai 24 val prie$ dédami produktus
pirminiam uzsaldymui.

Jei norite jjungti FastFreeze funkcija,
paspauskite FastFreeze mygtuka. [sijungs
FastFreeze indikatorius.

Si funkcija automatiskai i$sijungs po
52 val.

4. KASDIENIS NAUDOJIMAS
4.1 Dureliy lentynéliy padétys

Kad bity patogiau, dureliy lentynéles galima
iSdestyti skirtinguose auks$ciuose. Patraukite
lentyng aukstyn, kad pakeistuméte jos padét;.

Siame modelyje jrengta kei¢iamo dydzio
dézute.
4.2 ISimamos lentynos

Saldytuvo sienelése jrengti beégeliai. Galite
keisti lentyny padét;.

Jei funkcijg norite iSjungti, dar kartg
paspauskite FastFreeze mygtuka.
FastFreeze indikatorius iSsijungs.

3.4 Atidaryty dureliy signalas

Jeigu Saldytuvo durelés paliekamos
atidarytos mazdaug 5 minutéms, pasigirsta
garso signalas.

Veikiant jspéjamajam signalui, garsg
nutildysite paspaude bet kurj mygtuka.
Signalas automatiskai iSsijungs mazdaug po
valandos.

|spéjamasis signalas iSsijungs uzdarius
dureles.

Nedekite stiklinés lentynos virs darzoviy
stalCiaus, kitaip galite sutrikdyti oro
cirkuliacija.

4.3 Darzoviy stalCius

Prietaiso apacioje yra specialus stalCius, kuris
tinka vaisiams ir darzovéms laikyti.

4.4 Temperaturos indikatorius

Soninéje prietaiso sieneléje yra temperatiiros
indikatorius. Simboliai, tarp dviejy rodykliy,
nurodo SalCiausig Saldytuvo vieta.

Jeigu OK matote (A), sudékite Sviezig maistg
ten, kur nurodyta. Jeigu (B) néra, palaukite
bent 12 val ir patikrinkite dar karta.

Jei OK (B) vis tiek néra, nustatykite Zemesne
temperatura.
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4.5 Sviezio maisto uzsaldymas

Saldiklio skyriy naudokite uz$aldyti $viezig

maista ir laikyti uzsaldytus maisto produktus.

Prie$ sudedami maisto produktus j Saldiklj,
jjunkite FastFreeze funkcijg ir palaukite
maziausiai 24 val.

Sviezig maistg laikykite vienodai paskirstytg

visuose stalciuose.

Laikykités per 24 val uzSaldomo maisto kiekio
apribojimy, kurie nurodyti vardinéje prietaiso

lenteléje.

Pasibaigus Saldymo ciklui, automatiskai
grazinama ankstesné temperatura (zr.
+Funkcija FastFreeze®).

5. GUDRYBES IR PATARIMAI
5.1 Patarimai kaip taupyti energija

+ Saldytuvas: Maziausios energijos
sgnaudos pasiekiamos stalCius laikant
apatinéje Saldytuvo dalyje, o lentynas
tolygiai paskirstytas. Dureliy lentyny
padétys energijos sgnaudoms jtakos
neturi.

» Be reikalo neatidarinékite dureliy ir
nelaikykite jy atidaryty.

+ Saldiklis: Kuo Zemesne temperatiirg
nustatysite, tuo didesnés bus energijos
sgnaudos.

+ Saldytuvas: Nesirinkite aukStesnés
temperaturos nei reikalinga tinkamai
iSlaikyti ir iSsaugoti maisto produktus.

» Jei aplinkos temperatira auksta, o

Saldiklyje pasirinkta zema temperatura, o

Saldiklis pilnas produkty, dél ilgai
veikiancio kompresoriaus ant garintuvo
gali susiformuoti Serk$nas arba ledas.
Siuo atveju nustatykite aukStesne
temperatirg, kad uztikrintuméte
automatinj atitirpinima.

* Neuzdenkite ventiliacijos groteliy ar angy.
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Temperatura Saldytuvo viduje gali kisti.

Daugiau informacijos rasite ,Patarimai del
produkty uzsaldymo®.

4.6 UzSaldyto maisto laikymas

Jei prietaisg naudojate pirmg kartg arba po
ilgos pertraukos, i$ pradziy jjunkite
FastFreeze funkcijg, tada palaukite bent 3
val ir tik po to | Saldymo skyriy sudekite
maisto produktus.

/\ DEMESIO

Jei elektra buvo dingusi ilgiau, nei
nurodyta vardinéje prietaiso lenteléje ties
Lrising time*, atitirpusj maistg reikia

nedelsiant suvartoti.

5.2 Patarimai dél produkty
uzsaldymo

* Nebandykite uzsaldyti buteliy ar skardiniy
su skysciais, ypa¢ gazuoty gérimy. Jie gali
sprogti.

» Nedékite j Saldiklio skyriy karsty maisto
produkty.

» Nedékite Sviezio dar neuz$aldyto maisto
Salia uzsaldyto.

» Nedékite | burng i$ Saldiklio kg tik iSimty
ledo kubeliy, ledy ar kity uzsaldyty
produkty, kad nenusiSaldytumeéte.

« Atitirpinty maisto produkty pakartotinai
neuzsaldykite.

5.3 Patarimai dél Saldyto maisto
laikymo

. Saldiklio skyrius pazymetas .

» Saldytus maisto produktus iSsaugosite,
jeigu juos laikysite -18 °C arba Zemesnéje
temperaturoje.




+ Jei pasirinksite auk$tesne temperatura,
laikomi Saldyti maisto produktai gali
greiCiau sugesti.

» UzSaldytus maisto produktus galima laikyti

visame $aldiklio skyriuje.

+ Salia maisto produkty palikite pakankamai

vietos orui cirkuliuoti.

5.4 Produkty galiojimo laikas juos
laikant Saldiklyje

Maisto rasis Galiojimo
laikas
(méne-
siai)
Duona 3
Vaisiai (iSskyrus citrusinius) 6-12
Darzovés 8-10
Likuciai be mésos 1-2
Pieno produktai
Sviestas 6-9
Minkstasis sdris (pvz., mocarela) 3-4
Kietasis siris (pvz., parmezanas, ¢eda- 6
ris)
Jiros gérybés:
Riebi Zuvis (pvz., lasiSa, skumbreé) 2-3
Liesa Zuvis (pvz., menke, plek3né) 4-6
Krevetés 12
I1Slukstenti juros moliuskai ir midijos 3-4
Virta Zuvis 1-2
Mésa
Paukstiena 9-12
Jautiena 6-12
Kiauliena 4-6
Eriena 6-9
Virtos desrelés 1-2
Kumpis 1-2
Likuciai su mésa 2-3

6. VALYMAS IR PRIEZIURA

/\ ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga“.

5.5 Patarimai, kaip Saldyti maisto
produktus

Svieziems maisto produktams skirtas

skyrelis vardinéje lenteléje pazymetas NG
simboliu.

Gera temperaturos nuostata, uztikrinanti
Svieziy maisto produkty saugojima, yra
mazesné kaip arba lygiai +4 °C
temperattra.

Skysé€iams ir maisto produktams visada
naudokite uzdaras pakuotes, kad skyriuje
neatsirasty kvapuy.

Siekiant apsaugoti apdorotg maistg nuo
neapdoroto ir atvirksciai, uzdenkite
apdorotg maistg ir atskirkite jj nuo
neapdoroto.

| maistine plévele suvyniotg mésg dekite
ant stiklinés lentynos, vir§ darzoviy
stalCiaus.

Atitirpinkite maisto produktus Saldytuve.
Nedékite | prietaisg karsty maisto
produkty.

Nuvalytus vaisius ir darzoves sudekite |
jiems skirtg stalCiy.

Saldytuve nelaikykite egzotiniy vaisiy.
Saldytuve tai pat nerekomenduojame
laikyti tam tikry darzoviy, pvz., pomidory,
bulviy, svoguny ar ¢esnaky.

UZzdarykite butelius pries dédami juos j
Saldytuva.

6.1 Vidaus valymas

Prie§ naudodami pirma karta, nuvalykite vidy
ir visus priedus drungnu vandeniu su
neutraliu muilu, tada nusausinkite.
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/\ DEMESIO

Prietaiso priedus ir dalis galima plauti
indaplovéje.

@

Prie$ atSildydami nustatykite mazdaug
12 val Zzemesne temperatira.

6.2 Periodinis valymas

|ranga valykite reguliariai:

Drungname vandenyje su neutraliu muilu
sudrékinta Sluoste nuvalykite prietaiso
vidy ir jo priedus. Nuskalaukite ir
nusausinkite.

Reguliariai valykite dureliy tarpines.

6.3 Saldiklio atitirpinimas

|prastai naudojantis prietaisu ant Saldytuvo
skyriaus garintuvo susikaupes Serksnas
paSalinamas automatiSkai. Atitirpes vanduo
iSteka per lataka | specialy indg virs
kompresoriaus, i$ kurio vanduo iSgaruoja.

Reguliariai valykite atitirpusio vandens
iSleidimo anga, esancig Saldytuvo skyriaus
viduryje.

Naudokite su prietaisu tiekiamg vamzdeliy
valymo priemone.

\
N

oy

(Y

| ||_°/

6.4 Saldiklio atitirpinimas

/\ DEMESIO

Niekada nesinaudokite astriais
metaliniais jrankiais SerkSnui nuo
garintuvo nugrandyti.

Naudokite tik prietaiso gamintojo
rekomenduojamus spartesnio atsildymo
priedus.

7. TRIKCIU DIAGNOSTIKA

/\ ISPEJIMAS!
Zr. skyriy ,Sauga“.
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Normalu, kad ant Saldiklio lentyny ir aplink
virsutinj skyriy susidaro plonas Serk$no
sluoksnis. Atitirpdykite Saldiklj Serk$no
sluoksniui pasiekus mazdaug 3-5 mm storj.

1. ISjunkite prietaisg ir atjunkite elektros
laida.

2. ISimkite maista.

3. Palikite dureles atidarytas ir padékite kg
nors apacioje, kad surinktumeéte tirpstantj
vanden|.

4. Jei norite pagreitinti atitirpinima, | Saldiklio

vidy jdékite puodg su Siltu vandeniu.

Atitirpine nusausinkite Saldytuvo vidy.

lijunkite prietaisa. Uzdarykite dureles.

Prie§ dédami maistg atgal j Saldiklj,

nustatykite zemiausig temperatirg ir

palaukite bent 3 val.

Noo

6.5 Laikotarpis, kai prietaisas
nenaudojamas

Jeigu prietaisas ilgg laikg nebus naudojamas,
atlikite tokius veiksmus:

Atjunkite prietaisa nuo elektros maitinimo.
ISimkite visus maisto produktus.
Atitirpinkite prietaisa.

ISvalykite prietaisg ir visus jo priedus.
Dureles palikite atidarytas, kad
nesikaupty nemalonus kvapai.

apob=



7.1 Kg daryti, jeigu...

Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Prietaisas neveikia.

Prietaisas yra i$jungtas.

liunkite prietaisa.

Maitinimo laido kiStukas netinkamai
ikistas j elektros maitinimo lizdg.

Tinkamai jkiskite maitinimo laido kis-
tukg | maitinimo lizda.

| maitinimo lizdg nepaduodama
elektra.

ljunkite prietaisa | kitg elektros lizda.
Kreipkités | kvalifikuota elektrika.

Prietaisas veikia triuk§mingai.

Prietaisas nestabilus.

Patikrinkite prietaiso kojeles.

|sijungia jspéjamasis garsinis arba
vaizdinis signalas.

Durelés liko atidarytos.

UZzdarykite dureles.

Kompresorius veikia nuolat ir nei§si-
jungia.

Pasirinkta netinkama temperatira.

Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Vienu metu jdéjote per daug maisto.

Palaukite keletg valandy ir dar kartg
patikrinkite temperatara.

Kambario temperatira pernelyg
auksta.

Zr. skyriy ,lrengimas*.

| prietaisg jdétas maistas pernelyg
Siltas.

Prie§ dédami j prietaisg leiskite
maistui atvésti kambario temperatu-
roje.

NevisiSkai uzdarytos durelés.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas".

liungta FastFreeze funkcija.

Zr. skyriy ,FastFreeze funkcija“.

Paspaudus ,FastFreeze®, arba pa-
keitus temperatirg, kompresorius
isijungia ne i$ karto.

Kompresorius jsijungs po tam tikro
laiko.

Tai normalus veikimas, gedimo né-
ra.

Durelés pakrypusios arba trukdo
ventiliacijos groteléms.

Prietaisas stovi nelygiai.

Zr. jrengimo instrukcija.

Durelés sunkiai atsidaro.

Méginate atidaryti dureles i$ karto,
tik jas uzdare.

Palaukite kelias sekundes, o tada
vél paméginkite jas atidaryti.

Lemputé neveikia.

Lemputeé veikia parengties rezimu.

UZzdarykite ir atidarykite dureles.

Perdegusi lemputée.

Kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo
centrg.

Susikaupé pernelyg daug ledo.

Nevisi$kai uzdarytos durelés.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas".

Tarpiné deformuota arba nesvari.

Zr. skirsnj ,Dureliy uzdarymas".

Maistas néra tinkamai suvyniotas.

Tinkamai suvyniokite maista.

Pasirinkta netinkama temperatra.

Zr. skyriy ,Valdymo skydelis®.

Prietaisas pilnas produkty ir pasi-
rinkta zemiausia temperatura.

Pasirinkite aukStesne temperatira,
Zr. skyriy ,Valdymo skydelis".

Prietaise pasirinkta per Zema tem-
peratura, o aplinkos temperatira per
auksta.

Pasirinkite aukStesne temperatira.
Zr. skyriy ,Valdymo skydelis*.
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Sutrikimas

Galima priezastis

Sprendimas

Per Saldytuvo galing sienele teka
vanduo.

Automatinio atSildymo metu Saldytu-
vo galinéje sieneléje esantis ledas
tirpsta.

Tai néra gedimas.

Saldytuve kaupiasi per daug van-
dens kondensato.

Durelés atidarinéjamos per daznai.

Dureles atidarykite tik tada, kai rei-
kia.

Durelés ne iki galo uzdarytos.

Patikrinkite, ar durelés tinkamai uz-
darytos.

Laikote nejvyniotg maista.

Prie$ dédami maistg j prietaisa, jvy-

niokite jj j tinkama medziaga.

Normalu, kad vasarg ir rudenj dél
padidéjusios oro ir maisto drégmeés
gali susidaryti daugiau kondensato.
Pats Saldytuvas drégmes neiSskiria.
Pasibaigus sezonui, drégmé Saldy-
tuve sumazés savaime.

Vasarg ir rudenj nustatykite aukstes-
ne Saldytuvo temperatira (apie 6—
7 °C).

Ant stikliniy lentyny yra vandens la-
Su.

Saldytuve pernelyg daug drégmes.

Nusausinkite stiklines lentynas
Sluoste.

| $aldytuvo vidy teka vanduo.

Maistas trukdo vandeniui nuteketi
vandens rinktuva.

Pasirtpinkite, kad maistas nesiliesty
prie galinés sienelés.

UzZsikim$es vandens iSleidimo kana-
las.

I1Svalykite vandens i$leidimo kanala.

Vanduo teka per dureles.

Tirpstancio vandens isleidimo kana-
las nesujungtas su vir§ kompreso-
riaus esanciu garintuvo padeéklu.

Sujunkite tirpstancio vandens iSleidi-
mo kanalg su garintuvo padéklu.

Nepavyksta nustatyti temperaturos.

liungta FastFreeze.

Patys i$junkite FastFreeze arba pa-
laukite, kol ji iSsijungs pati. Zr. ,Fast-
Freeze funkcija“

Pasirinkta per Zema / auksta tempe-
ratira.

Pasirinkta netinkama temperatira.

Nustatykite aukStesne / zemesne
temperaturag.

Nevisi$kai uzdarytos durelés.

Zr. skyriy ,Dureliy uzdarymas®.

Maisto temperatira pernelyg auks-
ta.

Prie$ dédami j Saldytuva palaukite,
kol maistas atves.

Vienu metu laikote per daug maisto.

Nelaikykite Saldytuve labai didelio
kiekio maisto produkty.

Serksno sluoksnio storis didesnis
nei 4-5 mm.

Atitirpinkite prietaisa.

Per daznai atidarinéjamos durelés.

Dureles atidarykite tik tada, kai rei-
kia.

ljungta FastFreeze funkcija.

Zr. skyriy ,FastFreeze funkcija“.

Prietaise necirkuliuoja $altas oras.

Pasirtpinkite, kad prietaise cirku-
liuoty Saltas oras. Zr. skyriy ,Gudry-
bés ir patarimai*.

Vienu metu mirksi temperaturos
nustatymo LED indikatoriai.

Temperaturos matavimo klaida.

Kreipkités | jgaliotajj techninés prie-
ZiGros centrg Saldymo sistema ir to-
liau veiks, taciau negalésite pasi-
rinkti temperaturos.
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®

Jeigu problemos pasalinti nepavyksta,
kreipkités | jgaliotajj techninés priezitros
centra.

7.2 Lemputés keitimas

Jei norite pakeisti lempute, susisiekite su
jgaliotuoju aptarnavimo centru.

8. TECHNINIAI DUOMENYS

Techniné informacija pateikta duomeny
lenteléje, esancioje prietaiso vidinéje puséje,
ir energijos sgnaudy lenteléje.

Kartu su prietaisu rasite energijos sgnaudy
lipdukg su QR kodu, kuriame uzkoduota
nuoroda | ES EPREL duomeny bazéje
saugomg informacijg apie prietaiso
eksploatacines charakteristikas. ISsaugokite
ateiCiai §j lipduka kartu, naudotojo vadovg ir

7.3 Dureliy uzdarymas

1. ISvalykite dureliy tarpines.

2. Dury reguliavimas aprasytas montavimo
instrukcijose.

3. Jei norite pakeisti pazeistas dury
tarpines, susisiekite su jgaliotuoju
aptarnavimo centru.

visus kitus su Siuo prietaisu tiekiamus
dokumentus.

Techninius duomenis, nurode prietaiso
modelio pavadinimg ir gaminio numerj, taip
pat rasite EPREL puslapyje, adresu
hitps.//eprel.ec.europa.eu.

Daugiau informacijos apie energijos sgnaudy
lipduka rasite adresu www.theenergylabel.eu.

9. INFORMACIJA BANDYMU LABORATORIJOMS

Prietaisg montuoti ir paruosti bet kokiam
sEcoDesign* patikrinimui reikia pagal EN
62552 (EU) reikalavimus. Reikalavimai
ventiliacijai, iS$émos matmenys ir minimalls
atstumai iki nugarélés nurodyti Sio naudotojo

10. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas

Siuo zenklu L/.\-) ISmeskite pakuote j
atitinkama atlieky surinkimo konteinerj, kad ji
buty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei
zmoniy sveikata ir surinkti bei perdirbti
elektros ir elektronikos prietaisy atliekas.

vadovo skyriuje ,[rengimas®. Dél kitos
papildomos informacijos, jskaitant maisto
produkty iSdéliojimo schemuy, kreipkités j
gamintoja.

NeiSmeskite Siuo zenklu E pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite Sj gaminj j vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietos
savivaldybe dél papildomos informacijos.
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Ho6po pgownu y Electrolux! XBana wro cte nsabpanu Haw ypeha;.
@ [MpubaBuTte caseTe 3a kopuwwhekre, OpoLlype 1 nHopmaLmje 3a pellaBarbe

npobnema, cepBuc 1 Nonpaeky:
www.electrolux.com/support

3appkaHo npaBo U3MeHa.

CAOPXAJ
1. MTHOOPMALINMJE O BE3BEQHOCTN. ..o 54
2. BE3BEHOCHA YTIYTCTBA ... 56
3. KOMAHIOHA TABJTA. ..ottt 59
4. CBAKOOHEBHA YTIOTPEBA.... ..o 60
5. HATTIOMEHE VT CABETW. ... 61
6. HETA VT UULLTREHDE. ...t 62
7. PEWWABAHE MPOBJIEMA. ... 63
8. TEXHUUKN TTOOALIN. ... 66
9. NHOOPMALIMJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPARE..........ccviii 66
10. EKOJTOLLKA TTUTAHDA. ... 66

1. A UHOPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [ponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uo KakeBe noeBpeae Unu LWTETY Koje cy
pe3ynTaT HeucnpaBHe nHcTanauuje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36e4HOM M NPUCTYNaYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue u oceTrbUBUX ocoba

« OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM (PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
cnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeJoCTajy UCKYCTBO U
3Harbe, YKONMKO nm ce 06e3benm Hag3op unmn um ce gajy
ynyTCcTBa y Be3u ca ynotpedbom ypehaja Ha 6e36enaH
Ha4YMH 1 YKONUKO cxBaTajy moryhe onacHoctu. Jeua
y3pacTta nameny 3 roguHe n 8 rognHa n ocobe ca Beoma
OMNCEXHUM 1 CNIOXEHUM UHBaNMaNUTETOM CMejy Aa MyHe u
npasHe ypehaj nog ycnosom Aa cy npornmcHo ynyheHu.
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Heuy mnahy og 3 roguHe Tpeba ygarbuth og ypehaja
YKOSMMNKO HUCY NOA HEMPEKUAHUM HAL430POM.

Heuy Tpeba koHTponMcaTn Kako ce He 61 urpana ca
ypehajem.

[eua He cmejy oa obasrbajy Ynwhewe N KOPUCHNYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

OpxuTte cBy ambanaxy garoe o Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauumH.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

Ypehaj je HamereH camo 3a YyBawe XpaHe 1 nuha.

OgBaj ypehaj je HameneH 3a ynoTpeby y jegHom

AOManNMHCTBY Y 3aTBOPEHUM MPOCTOPUMA.

Ypehaj ce Moxe KOpUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTenckum

cobama, moTenuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM

AomMahuMHCTBMMA U CNMYHUM 0bjekTMMa 3a CMeLwTaj rae

ynoTpeba He 61 npeBasunasuna (npoce4vaH) HUBO

NOTPOLH-Ee NO AOMahUHCTBY.

[a bucte cnpeyvnnu 3arahuBare xpaHe, npatuTe cnegeha

ynyTcTBa:

— He OTBapajTe BpaTa Ha AyXXe BPEME;

— PEedoBHO YMCTUTE NOBPLUMHE Koje Mory agohn y goamp ca
XpaHOM 1 JOCTyMHe cucteme 04Boaa;

— CUPOBO Meco 1 puby ApXute y NorogHnm cygoBuma 'y
dbpwxmaepy Tako ga He 4oaupyjy Apyre HaMUpHUUE 1 He
Kansiby Ha HUX.

YIMO30OPEHE: He po3sonute 3ayenrbnBame

BEHTUMNAUMOHNX OTBOpa Ha KyhuwTy ypehaja nnn yrpagHor

ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: He kopuctute mexaHuyka n gpyra

cpeacTtea ga bucte ybpsanu npouec ogmMmp3aBara, OCUM

OHa Koja je npousBohay npenopy4uo.

YNO3OPEHE: HemojTe owteTUTh KONO pacxnagHo

cpenctsa.
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YMNO3OPEHE: He kopuctute enektpuyHe ypehaje yHyTap

oferbaka 3a YyBare XpaHe y ypehajy 0CUM ako TakBy
BPCTY ypehaja He npenopy4yje nponssohau.

ypehaja.

HemojTe KopucTuTn Mnas Boge nnu napy 3a yvwhemwe

Ypehaj ounctute BnaxHoOM Mekom kprnom. Kopuctute

NCKIbYYMBO HeyTpanHe getepLeHTe. Hemojte KopuctmuTm
abpasusHe nponsBoae, abpasmBHe jacTyunhe 3a umwhemre,
pacTBapade unu mMeTasnHe npegmeTe.

Ako he ypehaj cTajatn npasaH gyxe Bpeme, UCKIbyduTe ra,

OOMP3HUTE, O4YMCTUTE, OCYLLUMTE N OCTaBUTE BpaTa
OTBOpeHa fa y vemy He 6u HacTana 6yh).

HemojTe y oBOM ypehajy apxxaTtu ekcniosneBHe matepuje

Kao LWTO Cy JIMMEHKE aepocorsia Ca 3ana/bMBUM NMNOTUCHNUM

racom.

Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, Mopa fa ra
3ameHn nponssohay, oBrnawwheHn cCepBUCHN LeHTap nnu
KBanudukoBaHa nuua kako 6u ce nsberna onacHocT.

2. BESBEHOCHA YTYTCTBA

2.1 MoHTaxa

/\ YNO30OPEHE!

Cawmo kBanudmkoBaHa ocoba Moxe aa
WHCcTanupa oBaj ypehaj.

YKNoHuTe KoMNneTHy ambanaxy.

HemojTe Aa nHctanuparte unm KopucTute
owTeheH ypeha.

He kopucTtute oBaj ypehaj npe Hero wTo
ra, 36or 6e36egHOCTU, MHCTanupaTte y
yrpagHu enemeHT.

[MpaTtute 3acebHa ynyTcTBa 3a
MOHTUpare ypehaja, kao 1 3a MOHTUPaHe
BpaTa Ha CynpoTHOj CTpaHu oTBopa
ypehaja, koja cy 4OCTynHa Ha Hallem Beb-
cajTy.

YBek BoguTe payyHa npuivkom
nomepara ypehaja 3aTto LUTO je Texak.
YBEK KOPUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLE U
3aTBOpeHyY 0byhy.

MpoBepuTe fa nu Basgyx Moxe Aa
umMpkynuiie oko ypehaja.
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[Mpn NpBOj MHCTanaumju NN HakoH
npomeHe cMepa oTBapaksa BpaTa
cayekajTe Hajmane 4 caTa npe
yKibyunBana ypehaja Ha n3sop Hanajama.
OBo he omoryhuTtn ga ce yree cnuje
Hasaj y KoMnpecop.

[Mpe obaBrbara 6Kno KakBMx pagru Ha
ypehajy (Hnp. npomMeHe cMmepa oTBapaha
Bparta), ucrbyunte ypehaj n3BnadyeHem
yTuKada n3 MpexHe yTudHULE.

He moHTupajTe ypehaj 6nunsy pagujatopa
unu wnopeta, nehHuya nnu nnovya 3a
KyBame, OCMa ako Apyraduje Huje
HaBeAeHo y ynyTCTBY 3@ MOHTUpPaHse.

He nanaxute ypehaj kuwn.

He moHTupajTe ypehaj Ha mecTnma Koja cy
N3NOXeHa ANPEKTHOj CYyHYEBOj CBETNOCTH.
Hewmojte aa nHctanupate ypehaj y
obnactuma Koje Ccy CyBuLLE BNAXHe Unu
CyBULLE XNagHe.

Kapa nomepate ypehaj, nogurinte
npeaky uBKLy aa ce He 6u nsrpe6ao nog.



*  YKONMKO MOHTMpATe BpaTa Ha CynpoTHOj
cTpaHu oTBOpa ypehaja, 3alwTnTe noa oa
rpebatba.

2.2 MNpukrbyyerse Ha eneKTPUUHY
Mpexy

/\ YNO3OPEHE!
Pu3uk og noxapa u cTpyjHor yaapa.

/\ YNO3OPEHE!

[Npn nosuymnoHnpamwy ypehaja sogute
padyHa Aa He UCTEerHeTe unu owTeTuTe
kabn 3a Hanajare.

/\ YNO30OPEHE!

Hewmojte ga kopuctuTte agantepe ca
BYLLE YTUYHMLA M NPOAYXHE Kabnose.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha No4nLm
ca TEXHWYKUM KapaKTepucTmkama
komMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Hanajarbe.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBeK KopuCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULLY Ca 3aLUTUTOM Of, CTPYjHOT
yaapa.

* Ako yTuyHuua 3a kyhHo Hanajare Huje
y3emrbeHa, NoBexuTe anapat ca
3acebHNM y3emrberem y cknagy ca
TPEHYTHUM MponucrmMa, KoHCynTyjyhu
KBanmdunkoBaHor enekTpuyapa.

+ BogauTe payyHa ga He owTeTute
eneKTpUYHe KOMMOHEHTE (HMp. CTPYjHM
yTukad, kabn 3a Hanajare, KomMnpecop).
3a 3aMeHy enekTPUYHUX KOMMOHEHTH
obpaTuTe ce oBnawheHom cepsucy nnum
enekTpuyapy.

» Kabn 3a Hanajake Mopa ocTaTu ucnog
BUCWHE CTPYjHOT yTUKaya.

* [lpukrbyunTe rnaBHu kabn 3a Hanajawe Ha
31OHY YTUYHULY TeK Ha Kpajy
nHctanauuje. Bogute padyHa ga nocroju
MPUCTYN MPEXHOM yTUKayy HaKoH
MHCTanauuje.

* He Byyute kabn 3a Hanajame kako 6ucte
nckreyumnu ypehaj. Kabn nckrbyumnte Tako
wTo hete n3Byhn yTukay ns yTuyHuue.

2.3 YnoTtpeba

/\ YNO3OPEHE!

MocToju puanK oA NoBpese, ONeKkoTUHa,
CTpyjHOT yAapa unu noxapa.

A Ypehaj cagpxun npupoaaH 3anarbusu
rac n3obytaH (R600a), koju je Beoma
noBoOrbaH Mo XNBOTHY cpeauHy. Bogute
payyHa [a He OoLTeTUTe KOO pacxnagHor
CcpeacTBa Koje caapku n3obyTaH.

* HewmojTe ga mewaTe cneyndurkalmnjy osor
ypehaja.

« Crtporo je 3abpateHa cBaka ynotpeba
yrpagHor npounssoaa kao camocTojeher.

« OgBaj ypehaj je npeaBuheH 3a pag npu
cobHoj TemnepaTtypu og 10°C no 38°C.
MpasunaH pag ypehaja rapaHTyje ce camo
Yy Ha3Ha4YeHOM TemrnepaTypHOM PaCHoHY.

* He ctaBmajTe enektpuyHe ypehaje (Hnp.
anapate 3a crnagonen) y ypehaj ako unx
Huje ogo6puo nponssonau.

* Axo pohe po owtehera pacxnagHor
Kona, yBepute ce Aa y npoctopuju Hema
nnameHa v n3Bopa narbewa. [NposeTpute
npocropujy.

* He possonute Bpyhum npegmetvma ga
OOAMPHY NnacTuyHe genose ypehaja.

* He craBmbajTe rasupaHa nuha y ogerbak
3amp3uBaya. [lohu he oo nosehara
npuTucKa yHyTap cyaa.

* Y ypehajy He opxute 3anarouse racose u
TEeYHoCTU.

« 3anarouBe maTepuje unv npeagmete
HaTonrbeHe 3anarb1BNUM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbat yHyTap u nopes
ypehaja nnu Ha wera.

* He poauvpyjTe Komnpecop 1 KoHAEH3aTop.
OHu cy Bpenw.

* HewmojTe yknawaTv unm Joampmeatu
npegmeTe U3 oferbka 3ampansada ako cy
BaM pyKe MOKpe WUNnn BaxHe.

* He 3amp3aBajTe NOHOBO XpaHy Koja ce
Beh ogmpana.

» [lpatuTe ynyTcTBa 3a cknaguwTerwe gata
Ha ambanaxu CMp3HyTe XpaHe.

*  YMoTajTe HaMUPHWLIE Y HEKN MaTepujan
3a YyBaH-€e XpaHe rnpe Hero LTo nX
CTaBuUTe y oferbak 3amp3unBayva.
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* He possonute fa xpaHa gofe y KOHTaKT
ca YHyTpaLlb1M 3140BUMA oferbaka 3a
KyhHe anapare.

2.4 YuyTpawe ocBeT/bete

/\ YNO30OPEHE!
Pusuk oa ctpyjHor yaapa.

+ OBaj Npou3Boa cagpXu jefaH unm BuLle
CBETIIOCHUX M3BOpPA Krace eHepreTcke
edmkacHoctn G.

» Kapa ce pagu o cujanvuama yHyTap
npoussoa 1 pe3epBHUX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa usapxe
eKCTpeMHe husmnuke ycrnose y kyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTOo cy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unun cy HamereHe aa
curHanusmpajy uHdopmavmje o pagHom
cTamy ypefaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma n Hucy
noroAHe 3a OCBeTIbaBake NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.5 Hera n ynwhewe

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusmk og nospeae munu
owTehena ypehaja.

» [lpe ogpxaBara Uckrbyunte ypehaj n
N3BYLMTE CTPYjHU yTMKaY 13 3ugHe
yTU4HMLE.

» PacxnagHa jeanHuua osor ypehaja
cagpxu yrimoBogoHuK. Camo
kBanudukoBaHa ocoba cme Aa obasrba
pafoBe Ha ofpXKaBakby U MyHeHe
ypehaja.

» PeposHo npoBepasajTe UCNYCHU OTBOP
ypehaja n ounctute ra no notpedbu. Ako je
MCMYCHWN OTBOP 3a4enibeH, 0AMP3HyTa
BOZa ce cakynrba Ha AgHy ypehaja.

2.6 CepBucupame

» Pagu onpagke ypehaja obpatuTe ce
oBrawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
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Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
fAenose.

* Wmajte Ha ymy ga camocTanHa unm
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe yrposuTtu
6e36e4HOCT 1 NOHULUTUTK rapaHLuujy.

* Cnepehu pesepBHY OENOBM AOCTYMHU Cy
Gapem 7 roaMHa HaKoH yknaawa mogena:
TepMocTaTu, TEPMOCEH30pH, LUTaMnaHa
Kona, M3BOpu CBETOCTU, KBaKe, LUapKe,
nnexosu v kopne. 3anTueke BpaTta cy
poctynHe 6apem 10 roguMHa HakoH
ykngawa mogena. Tpajare Tor nepvoaa
MoXxe 6UTu yxe y Baloj 3emrbn. 3a
BULLE MHOpMaLMja noceTuTe Hall Beb-
cajT.

* VlmajTe Ha ymy Aa Ccy HEeKu o OBUX
pesepBHUX AenoBa AOCTYMHU caMo
CTPYYHMM CepBuUcepUMa U Aa He
ofrosapajy CBW pe3epBHN 4efnoBY CBUM
MoZenuma.

2.7 Ognarame

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT of noBpehuBama nnm
rylera.

» Opgojte kabn 3a Hanajate ypehaja oa
MpEXHOr Hanajana.

* OpceumnTe kKabn 3a Hanajawe 1 GauyuTte ra
y cmehe.

» Yknonute Bpata ga bucrte cnpeuvnu ga
ce geua v kyhHn reybumum 3aTBope
yHyTap ypehaja.

*  CTpyjHO KOMno pwkuaepa u n3onaumoHm
mMaTepwujanu oBor ypehaja He owTehyjy
O30H.

* VzonauyunoHa neHa cagpxu 3anarouse
racose. ObpaTnTe ce OnLUTUHCKUM
opraHuma fa 6ucte casHanu kako aa
npasBuIHO oAnoxuTe ypehaj y otnag.

* HewmojTe ga owTeTnTe Aeo 3a xnahewe
Koju je 6nunay rpejHor Tena.



3. KOMAHOHA TABJA

LED vHavkaTop Temneparype
WMnaukatop FastFreeze
JOyrme FastFreeze

Perynatop Temnepatype
[yrme 3a ykibyurBawe/MCcKIbyumBare

3.1 YkrbyumBawe/McKrbyuymBame
YkrbyumnBawe

1. TpukribyunTe yTrKad y 3sugHy yTu4HuLy.
2. T[lpuTtucHuTe gyrme perynartopa
TemnepaType ako cy csu LED
MNHAMKATOPU UCKIbYYEHMU.
UckmbyumBame

HacrtaBuTe oa nputuckaTe gyrme perynatopa
TemnepaType jow 3 cek. Mckmby4yjy ce cBu
MHAMKATOPW.

3.2 Perynauuja Temneparype

MputncHUTE perynatop TemnepaType.
VHaunkaTop TpeHyTHe TemnepaType LED
Tpenepu. Kaga nputucHeTe perynaTtop
TemnepaType , nofeluaBare ce nomepa 3a
jeaaH nonoxaj. NMoHaerkajTe NocTynak 4ok
ypehaj He JocTUrHe NoTpebHy Temneparypy.

TemnepaTypHu oncer Moxe Aa Bapupa
namehy 2°C n 8°C (npenopyuyje ce 4°C).

®

MopeweHa Temnepatypa buhe
OOCTUrHyTa y poKy o4 24 4. Y cnyvajy
HecTaHKa CTpyje, nogeLleHa

Temneparypa ocTaje cadysaHa.

3.3 dyHkumja FastFreeze

dyHKumja FastFreeze ce kopuctu npeo 3a
npegsampsaBatse, a 3aTuM 1 6p3o
3amMp3aBame Y o4erbky 3ampaneaya. Oa
dyHKLMja yOp3aBa 3amp3aBare CBEXe XpaHe
W WITUTK paHuWje noxpareHe npexpambeHe
npoun3BoAe of 3arpeBama.

@

3a 3amp3aBatrbe CBexe XpaHe,
akTmBupajTe yHkumjy FastFreeze
HajMatbe 24 4 npe cTaBrbama XpaHe aa
6un ce 06aBunNo Npeg3amp3aBamse.

[a 6ucte aktuBmpanu dyHkumjy FastFreeze,
nputucHute gyrme FastFreeze. Ykrbyuyje ce
nHgukartop FastFreeze.

@

OBa hyHKUMja ce ayTomaTcku
3aycTaBrba HakoH 52 u.

[a bucte geaktusBmnpanu yHKLMjy: MOHOBO
nputucHuTe Tactep FastFreeze. Vickibydyje
ce nHaukatop FastFreeze.

3.4 Anapm 3a oTBOpeHa Bparta

AKoO cy BpaTa (pwKugepa oTBopeHa oko 5
MWHYTa, Ornallasa ce 3By4YHM CUrHar.

TokoM ornallaBara anapma, 3Byk Moxe Aa
ce NpuryLm NpUTUCKOM Ha 6uno koje ayrme.
3BYK Ce ayTOMaTCK1 UCKIbY4Yyje HaKOH OKO
jenHor cata aa 6u ce nsberno pemehere
Mupa.

Anapm ce MCKIby4yje HaKkoH 3aTBapama
Bpata.
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4. CBAKOAHEBHA YTOTPEBA

4.1 MNocTaBbawbe nonumua Ha
BpaTuma

Pagwu nakwer cknaguwiTera xpaHe, nonuue
Ha BpaTVMa MOory a ce nocTaBe Ha
pasnuMuuTUM BUCUHama. MogurHute nonuuy
na bucTe joj NpOMEeHUnM NonoXxa;.

————

OBaj mogen nma nomMunyHy KyTujy 3a
cKnaguLuTeHse.

4.2 MNokpeTHe nonuue

3nposu hpwxmaepa nmajy Bohuue. MoxeTte
Aa NpomMeHuTe nosoxaj nonuua.

)

®

HemojTe oa nomepaTe cTakneHy nonuuy
n3Hapg roke 3a nosphe aa He bucte
rnopemMeTunun NPaBuUHO CTpyjaHe
Basayxa.

4.4 UnpnkaTtop Temnepartype

Ha 6o4HoMm 31ay ypehaja nocToju nHamkaTop
Temnepatype. Cumbonu ykasyjy Ha
HajxnagHujy obnacT y dppwxuaepy, koje ce
Hanasu usmehy fBe cTpenuue.

Axo je npukasaHo OK (A), ctaBute ceexy
XpaHy y obnacT o3HayeHy ca aBe
HanenHuue. Ako Huje (B), cavekajte 6ap n 12
4 NpoBEpUTE MOHOBO.

Axo jow yBek Huje OK (B) , nogecute
XnagHujy TemnepaTtypy.

ok | (@ T
&> &>

4.5 3amp3aBaHk€e CBeXe XpaHe

Operak 3amp3nBayva je 3a 3aMmp3aBare
CBEXe XpaHe U 3a Ayro 4YyBake 3aMp3HyTe U
3aneheHe xpaHe.

AxTuBuMpajTe yHKUMjy FastFreeze Hajmane
24 4 yaca npe cTaBrbaka XpaHe y oferbak
3amp3avBaya.

CBexXy XxpaHy paBHOMEPHO pacrnopeauTe y
CBUM nperpagama unu duokama.

He npekopayyjTe MakcumarsnHy KonmuuHy
XpaHe koja Moxe Aa ce 3aMp3He 6e3
[ofaBarba Apyre CBexe XpaHe y okBupy24
(nornenajte nnoumLy ca TEXHUYKUM
KapaKkTepucTukama).

Mo 3aBpLueTKy npoLeca 3amp3aBara, ypehaj
ce ayTomatcku Bpaha Ha NpeTxoaHo
nogellaBawe Temnepatype (nornegajte
operbak ,dyHkumja FastFreeze”).

4.3 ®unoka 3a noBphe

Y nowem geny ypehaja noctoju nocebHa
chroka norogHa 3a cknaguiuTerse Boha u
nospha.
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TemnepaTtypa yHyTap dpuxuaepa Moxe
[a ce NpoMeHM.

3a Buwe nHdopmayuja nornegajte ,CaBetn
3a 3amp3aBare”.




4.6 YyBare 3aMp3HyTe XpaHe

Kaga npBu nyT nokpeHeTe ypehaj unu HakoH
nepuoga Hekopuwwhena, Npe Hero LWTo
CcTaBuUTe Npon3BoAe Y oderbak 3amp3nBaya,
ocTtaBuTe ypehaj oa pagu Hajvame 3 Y ca
yKkrbyyeHoM dyHkunjom FastFreeze.

5. HATTOMEHE 1 CABETW

5.1 CaBeTu 3a ywteny enekrpmyHe
eHepruje

Ppuxnaep: KoHdurypaumja y kojoj cy
droke y gowem aeny ypehaja n nonvue
paBHOMepHO pacnopeheHe 06e30ehyje
HajedukacHuje kopuwhere eHepruje.
[Monoxaj kopnu Ha BpaTMMa He yTu4ye Ha
NMOTPOLUHY eNeKTPUYHE eHepruje.
Hewmojte yecTo oTBapaTu Bpata nnu ux
OpXaTu OTBOPeHa AyXe Hero LWTo je
noTpebHo.

3ampauBau: LLTo je nogeweHa
TemnepaTypa Huxa, To je Beha noTpoLura
enekTpuyHe eHepruje.

Ppuxnaep: Hemojte nogeluasaTn
MPEeBMCOKY TeMMNepaTypy OCUM ako TO He
3axTeBajy KapakTepucTuke xpaHe.

AKO je TemnepaTypa y NpoCTOpuju BUCOKa
1 KOHTpOna Temneparype nogelueHa Ha
HWCKY TemnepaTtypy, a npuTom je ypehaj y
NOTMYHOCTN HanyHeH, komnpecop he
paguTn HenpecTaHo, Npoy3poKyjyhu
CcTBapame Mba Unv neaa Ha ncnapveavy.
Y Tom cny4ajy nogecute perynaTtop
TemnepaType Ha BULLY TeMNepaTypy Kako
6u ce omoryhuno aytomaTcko
oamp3aBakse.

He npekpvBajTe BEHTUNALMOHE peLueTke
unu pyne.

5.2 CaBeTu 3a 3amp3aBam€e

He 3amp3aBajTe 6oLe 1 KoH3epBe Koje
cafpxXe TEYHOCTU, HapounTo Nuha Koja
cagpxe yrmbeH-guokeuna. Mory aa
eKcnnoaupajy TOkomMm cMmp3aBama.

He cTaBmajTe Bpeny xpaHy y ogerbak
3ampansava.

He cTaBmajTe cBexXy ogMP3HYTY XpaHy
AvpekTHO nopepa Beh 3amMp3HyTe xpaHe.
He craBrbajTe y ycTa Kouke neja, nefeHe
HanuTke 1 cnagones ogmax HakoH

/\ ONPE3

AKo je cTpyja buna nckrbyyeHa gyxe og
BPEAHOCTM NpUKa3aHe Ha nno4u ca
TEXHUYKUM nodaumma, nog ,Bpeme
nopacrta TemnepaType”, ooMp3HyTa
XpaHa Mopa oaMax Aa ce KoH3ymupa.

Bafhera 13 3amp3avBaya aa brcte nsdernu
nNpoMp3nuHe.
* He 3amp3aBajTe Beh 0gMp3HYTYy XpaHy.

5.3 CaBeTu 3a YyBaHw€ 3aMpP3HyTe
XxpaHe

« Operbak 3amp3anBaya je o3HadeH ca

X Ex=d

*  OuyBare CMp3HYTUX NpexpambeHunx
npor3BoAa OcuUrypaHo je npu
TemnepaTypu HWxoj og -18°C.

* Bwuwa temnepartypa yHyTap ypehaja moxe
[oBecTn Ao ckpaherwa poka Tpajara
HamupHuLua.

* Lleo ogemak 3amp3nBaya je norogaH 3a
YyBar-€ CMP3HYTUX NpexpaMmBbeHnx
npov3Boga.

« OcTaBuTe JOBOIBLHO NPOCTOPA OKO XpaHe
Aa Basgyx cnoboaHO LMpKynmLue.

5.4 Pok yyBak-a y 3amp3uBavy

BpcTta HamupHuLe Pok yyBa-
Ha (Mece-
117)

Xne6 3

Bohe (ocum uutpyca) 6-12

Mosphe 8-10

OcTtauu xpaHe 6e3 meca 1-2

MneyHu npoussoau:

MyTep 6
Mekwu cup (Hnp. mouapena) 3-
TBpAn cup (HNp. Napme3aH, Yeaap) 6

Mnoposu mopa:
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BpcTta HamupHuLe Pok uyBa-
Ha (Mece-
um)

MacHa puba (Hnp. nococ, ckyLia) 2-3

MocHa puba (Hnp. 6akanap, nucT) 4-6

FambGopu 12

OunwheHe WKorbke U Aarke 3-4

KyBaHa puba 1-2

Meco:

XXusuna 9-12

[oBeaunHa 6-12

CButbeTuHa 4-6

JartetuHa 6-9

Kobacuua 1-2

LyHka 1-2

OcTauu xpaHe ca Mecom 2-3

5.5 CaBeTu 3a YyyBame xpaHe y
dbpuxugepy

+ [perpafa 3a YyBare CBEXE XpaHe
O3HayeHa je (Ha NIoYMLM ca TEXHUYKUM

KapakTepucTukama) ca .

6. HEI'A N YALL'REHE

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

6.1 Ynwhere yHyTpawH0CTH

Mpe ynotpebe NpBO 04YMNCTUTE YHYTPALLIHOCT
1 caB NpuBOp MNakoM BOAOM M HEYTpanHum
canyHowMm, a 3aTuM ocyLuuTe.

/\ ONPE3

Mpu6op n aenosu ypehaja HUCY norogHu
3a npame y MallvH1 3a npakse cyaosa.

*  OuyBame CBEXUX HAMWPHMLA OCUrypaHo
je npu Temnepatypu og +4 °C unu HUXoj.

* YBeK KOpUCTUTEe 3aTBOPEHe NocyAe 3a
YyyBaH-€e YBPCTE N TEYHE XpaHe ga bucte
crnpeynnu n3nasak ykyca v mupuca y
OKOIHM NPOCTOP.

« [la 6ucte n3dernu yHakpcHy
KOHTaMUHaLUWjy CKyBaHe U CMPOBE XpaHe,
NoKrnonuTe CkyBaHy XpaHy 1 OA4BOjTe je o4
cupose.

*  YMOTajTe n NocTaBuUTE MECO Ha CTakneHy
nonuuy n3Hag dpuoke 3a nosphe.

*  OgMmp3HUTE XpaHy Y hpuxmuaepy.

* He cTaBrbajTe Bpeny xpaHy y ypeha;.

* Ouuctute Bohe 1 nosphe n crasuTe y
HameHCKy proky (chmoky ca nosphem).

* HewmojTe gpxute ersotmyHo Bohe y
prxmaepy.

* HewmojTte ga 4yyBaTe nosphe nonyt
napapgajsa, kpomnupa, nyka u 6enor nyka
y pprkmnaepy.

« 3artBopuTe 6oLe npe Hero LWTO UX CTaBuUTe
y pwxuaep.

6.3 Ogmp3aBake hpvkugepa

Mibe ce TOKOM HopMmarHe ynotpebe
ayToMaTCKy yknarba U3 1crnapvsada oferbka
pwxuaepa. OgMp3HyTa Boga ce 04Boau
KpO3 CIIMBHUK y nocebaH cyd v Tamo
ucnapasa.

PeoBHO YiCTUTE OABOA OAMP3HYTE BOAE Ha
CpeavHu kaHana oferka 3a pukuaep.

Kopuctute yncray Luesn npunoxeH y3 ypeha,.

6.2 NepuoanyHo Ynwhemwe
Pe,EI,OBHO HYUCTUTE onpemy:

*  OuncTnTe yHyTpaLlHO0CT 1 Npudop
MI1aKOM BOZOM W HEYTPasnHUM canyHOM.
Vicnepute n nocywmte Gpucarem.

» PepoBHo 6puwnTe 3anTuBke BpaTta.
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6.4 OgpnehiuBawe 3amp3uBaya

/\ OnPE3

Hvikapa HemojTe KopuCcTUTK owTpe
mMeTanHe npeamMeTe 3a cTpyrawe uka ca
ncnapveava.

Kopuctute camo npubop koju
npounssohay npenopy4yje 3a yop3aBare
ogmp3aBaksa.

®

MogecuTe HMXY TemnepaTtypy oko 12 y
npe ogmp3aBatba.

HopmanHo je oa ce TaHak crnoj mpasa
dopmMmumpa Ha nonuuama 3amp3anBada U oko
ropwer ogerbka. OaMp3HUTE 3amp3nBad
Kaga cnoj nega 6yne aebromHe oko 3-5 mm.

1. Vckbyuute n nckonyajte ypehaj ns

cTpyje.

2. W3Bagute yyBaHy XpaHy.

3. OcraBute 0TBOpeHa BpaTa U 3alITUTUTE
noA oA Bofe.

7. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepnajte opercke ,be3benHoct”.

7.1 WWTa yunHuTH ako...

CraBuTe noHal, Tonne Boae y oferbak
3amp3avBaya ga 6ucte yb6psanu npouec

OcyLnTe yHYTpaLlhOCT HAKOH

Ykreyuute ypefaj. 3atsopute Bpata.

4.

oamMp3aBak-a.
5.

oamMp3aBak-a.
6.
7.

Mopecute HajHWXKy TemnepaTypy
Hajmarbe 3 4 npe Hero LWTo BpaTute
XpaHy y ogerbak 3a 3aMmp3vBau.

6.5 MNepuop kapa ce ypehaj He
KOpUcTU

Kapa ce ypehaj He kopucTu ayxe Bpeme,
npeaysmuTe cnegehe mepe
NpefoCTPOXKHOCTU:

1.

aprON

Wckrbyunte anapat u3 enekTpudHor
Hanajaka.

M3BaguTe cBy XxpaHy.

OaMp3HUTE YHYTPaLWIbLOCT ypehaja.
Ouuctute ypehaj n cae npunbop.
OcTtaBuTe BpaTa OTBOpeHa kako bucrte
Cnpeynnu HacTajakbe HenpujaTHnx
Mupuca.

Pewene

Mpo6nem

Moryhu y3pok

Ypehaj He pagu.

Ypehaj je uckrbyyeH.

Ykrbyuute ypehaj.

YTukay kabna 3a Hanajawe Huje
NPaBUITHO YTakHYT Y 3UAHY YTUYHN-
uy.

MpaBunHo yTakHUTe yTuKay y 3uaHy
YTUYHNLLY.

Hema HanoHa y yTuaHuum.

MpuKrbyunTE HEKM OPYrY enek-
TpUYHW ypehaj y Ty 3uaHy yTUYHMLY.
KoHTakTupajte kBanudunkoaHor
ernekTpuyapa.

Ypehaj je byyaH.

Ypehaj Huje NpaBUNHO NOCTaBIbEH.

MposepuTe Aaa nu ypehaj ctoju cra-
6unHo.

3BYYHM UK BU3yeNHU anapm je yk-
TbYYeH.

Bpara cy ocrana oTBopeHa.

3aTtBOpUTE BpaTa.

Komnpecop pagn 6e3 npekuga.

Temnepartypa je norpeLuHo nogetue-
Ha.

Mornepajte nornaerebe ,KomaHgHa
Tabna“.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

MpeBuLLEe XpaHe ce CTaBrba y UCTO
Bpeme.

CavekajTe HEKOMIMKO caTu 1 3aTUM
MOHOBO MPOBEpUTE TEMMepaTypy.

Temnepatypa npocTopuje je npesu-
coka.

Mornepajte nornaeree ,MoHTaxa".

XpaHa kojy cTe ctaBunu y ypehaj je
npeswLle Tonna.

OcTaBute xpaHy fa ce oxnaawv Ha
Co6Hy Temneparypy, npe Hero LITo
je ctaBute y ypehaj.

Bpata Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornenajte opgersak ,3aTBapare
Bpata“.

dyHkuvja FastFreeze je ykrbydeHa.

Mornepajte ogemak ,PyHkumja
FastFreeze”.

Komnpecop ce He nokpehe ogmax
HaKoH npuTucka Ha ,FastFreeze”,
UNY HAaKOH NPOMeHe TemnepaType.

Komnpecop ce nokpehe HakoH
oppeheHor BpemeHa.

To je HOpMarnHo, HWje AOLWO HK1 A0
KaKBe rpeLuke.

BpaTta cy cmakHyTa unu ometajy
BEHTMNALMOHY peLueTKy.

Ypehaj Huje H1BenucaH.

Mornepajte ynyTcTBa 32 MOHTaxYy.

BpaTa ce Tewko oTBapajy.

MokyLianu cTe aa oTBOpUTE BpaTa
0fjMax HaKoH LUTO CTe UX NPETXOLHO
3aTBOPUNY.

CayekajTe HEKONMMKO CEeKyHAN U3Me-
Hy 3aTBapatba 1 NOHOBHOT OTBapa-
tba BpaTta.

Jlamna He pagu.

Jlamna je y pexumy npunpaBHOCTU.

3aTBOpUTE 1 OTBOPMTE BpaTa.

Jlamna je HeucnpasHa.

Ob6patuTe ce oenawheHom cepsuc-
HOM LIEHTpY.

HaKynvmo Ce npesvle nba n neaa.

BpaTta Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepnajte opgervak ,3aTBapare
Bparta“.

3anTtuBeka je gedopmmncaHa nnu 3a-
nprbaHa.

Mornepajte opemvak ,3aTBapare
BpaTa“.

XpaHa Huje NnpaBuNHO ynakosaHa.

[MpaBunHo ynakyjte xpaHy.

Temnepartypa je norpeLuHo nopaeLue-
Ha.

Mornepajte nornaerse ,KomaHgHa
Tabna“.

Ypehaj je oo kpaja HanyweH 1 noa-
eLleH Ha HajHWXy Temneparypy.

MopecuTte Buwy Temneparypy. o-
rnefajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

MopelweHa Temnepatypa y ypehajy
je npeHwucka, a Temnepatypa npo-
cTopuje je npeBucoka.

MopecuTte Buwwy Temnepartypy. Mo-
rnepajte nornaeree ,KomaHgHa
Tabna“.

Bopa ce nanuea Ha 3agwy nnovy
dpuxmaepa.

Tokom npoLieca ayToMaTcKor oane-
RAvBarsa TOoNM ce ke Ha 3aaH0j
nnoun.

Tako Tpeba na 6yae.

MpeBuLLe KOHAEH3OBaHe Boae ce
Hanasu y dpwkuaepy.

Bparta cy cysuLe YecTo oTBapaHa.

OTBapajTe BpaTa camo kaja je He-
0nXxoAHo.

BpaTta Hucy 6una 3aTtBopeHa Ao
Kpaja.

MpoBsepute ga nu cy Bpata 3aTBO-
peHa [o Kpaja.
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Mpobnem

Moryhu y3pok

Pewene

CwmeluTeHa xpaHa Huje 6una ymota-
Ha.

YMmoTtajTe xpaHy y oarosapajyhe na-
KOBat-€ Npe Hero WTo je cTaBuTe y
ypehaj.

HopwmanHo je ga Tokom neta u jece-
HU BULLIE KOHAEH3aLmje MoXe fa ce
cdopmupa 360r nosehaHe BNaxHO-
CTW Basgyxa v xpaHe. Ppuxuaep He
npoun3BoAU HUKakBy Briary. HakoH
OBOr Nnepunoaa, BNaxHOCT y dpwiKu-
aepy ce cama cmatbyje.

Tokom neta u jeceHu nogecute To-

nnujy TemnepaTtypy y dpwkuaepy
(oko 6-7 °C).

Ha cTakneHum nonuuama cy kanm
Bode.

Vma npeBuLe Bnare y opwxuaepy.

OO6puLMTe CTakneHe nonuue Kpnom
fa Bucte yKnoHunu kanu soge.

Bopa Teue yHyTap dpwkuaepa.

XpaHa cnpevasa Aa Boaa oTuye y
nocyay 3a NpuKynibake Boge.

MaanTe ga XpaHa He goaupyje 3aa-
HY NMoYy.

OpBop 3a Boay je 3a4ensbeH.

Ouunctute oagoa 3a Boay.

Bopga ce 3agpkasa Ha nogy.

OpBoa 3a 04MP3HYTY BOAY Huje Mno-
BE3aH ca Mocry>kaBHUKOM 3a ucna-
paBarbe M3Hag Komrnpecopa.

MpryBpcTUTE 0ABOA 32 OQMP3HYTY
BOAY 3a NOCMyXaBHWK 3a 1crnapasa-
oe.

TemnepaTtypa He MOXe Aa ce nog-
ecu.

FastFreeze®yHkuuja je ykbyyeHa.

Py4Ho uckrbyuunte dyHkumjy Fast-
Freeze unu cavekajte ga ce yHk-
uuja aytomaTcku geakrtmsupa. No-
rnefajte ogerbak ,dPyHkumjaFast-
Freeze”.

Temnepatypa y ypehajy je npesuie
HWCKa/BMCOKa.

Temnepatypa Huje NpaBuIHO Noa-
elueHa.

MopecuTe BULLY/HWXKY TeMNepaTypy.

Bpara Hucy npaBunHo 3aTBopeHa.

Mornepajte ,3atBapare BpaTa“
oferbak.

XpaHa je npesuwe Bpyha.

OcTaBuTe XpaHy fa ce oxnaau npe
cmelTarba yHyTpa.

MpeBuLLEe XxpaHe ce YyBa y UCTO
Bpeme.

Matbe xpaHe 4yyBajTe NCTOBPEMEHO.

[ebrbrHa uka je Beha og 4-5 mm.

OpaMp3HUTE yHYTpaLwrbocT ypehaja.

Bpata cy yecto oTBapaHa.

OTBOpUTE BpaTa camo ako je Heon-
XO[HO.

dyHkuvja FastFreeze je ykrbyueHa.

Mornepajte ogemak ,PyHKUWja
FastFreeze".

Hema uupkynauuje xnagHor Basgy-
xay ypehajy.

O6e36eaunTe uMpkynauujy xnagHor
Basgyxa y ypehajy. MNorneaajre ,Ha-
nomMeHe 1 caBeTu” nornaerbe.

LED namnuue 3a nofeluaBake Tem-
nepaTtype UCTOBPEMEHO Tpenepe.

[owno je fo rpeLuke NpUNMKOM me-
pera Temnepartype.

Ob6patuTe ce oBnawheHom cepsuc-
HOM LeHTpy. PacxnagHu cuctem he
1 farbe XnaguTu XpaHy, anv Hehe
6utn moryhe nogecuTtu Temneparty-
py.
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YKonuko ce npobnem HacTtasu, obpatuTe
ce oBnalwheHOM CEepBYCHOM LiEHTPY.

7.2 3ameHa namne

[a bucte 3ameHunnu namny, obpatuTe ce
oBnawheHoOM CEpPBUCHOM LIEHTPY.

8. TEXHNYKWM NOJALN

TexHn4ke nHdopmaumje ce Hanase Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ca yHyTpallke cTpaHe ypehaja u Ha
€HepreTcKoj HanenHuYK.

QR Kop Ha eHepreTckoj HanenHMUwM Koja ce
ncnopyyyje ca ypehajem HaBoau Beb Besy ka
MHdOopMaLMjama Be3aHnM 3a y4nHak ypefaja
y 6a3un nogataka EU EPREL. CauyBajTe
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe
3ajedHo ca ynyTCcTBOM 3a ynoTpeby n cBum
ocTanuMm JOKYMEHTMMA Koju ce ucnopydyjy ca
oBuM ypehajem.

7.3 3aTBapame BpaTa

1. OuucTtute 3anTuBke Ha BpaTUMa.

2. [a 6ucte nogecunu Bpata, nornegajte
ynyTCcTBa 3a MHCTanauujy.

3. [a 6ucTe 3ameHuUnn HencnpaeHe
3anTvBKe Ha BpaTuma, obpaTtuTe ce
OenalwwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

WHpopmaumje HasegeHe y EPREL-y moryhe
je npoHahu 1 nomohy Bese
hitps.//eprel.ec.europa.eu v Hasusa mofena u
Opoja npoussoaa Koju Ccy HaBeaeHU Ha
NAoYMLUM ca TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
ypehaja.

Mornenajte Besy www.theenergylabel.eu 3a
AeTtaroHe MHgopmMaumje 0 eHepreTckoj
HanenHuyu.

9. NHOOPMALINJE 3A MHCTUTYTE 3A TECTUPAHE

Yrpagta u npunpema ypehaja 3a cBaky
BepudmkaLmnjy eko-gusajHa 6uhe
ycarnaweHa ca EN 62552 (EU). 3axteBu 3a
BEHTUNaUujy, AMMeHsunje nexuviita u
MUHMManHa pacTtojaka nosagu Tpeba ga
Oyay kao LWTO je HaBeAEeHO y OBOM YMyTCTBY

10. EKOJIOLWKA MNMANTAHA

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peuuknmpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XMBOTHE CPEAMHE U IbyacKor
30paBrba Kao 1y peumKnnpaty oTnagHor
mMaTtepujana of eneKkTPOHCKUX U eNEeKTPUYHMX
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3a ynotpeby y ogersky ,MoHTaxa“. ObpaTute
ce npoussohayy 3a cBe JofaTHe
NHopmaLmje, ykby4dyjyhun nnaHose
ybauuBama.

¢

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom =
HemojTe 6auaTtun 3ajeaHo ca cmehem.
MpownsBog BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peuvKknupame 1nu ce obpaTuTe OMNWTUHCKO]
KaHuenapuju.



Dobrodosli pri blagovni znamki Electrolux! Zahvaljujemo se vam, da
ste izbrali naso napravo.
@ Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije

in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

« To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta naprej
ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja
uporabljajo le pod nadzorom ali Ce so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in Ce se zavedajo
nevarnosti, ki obstajajo. Otroci od 3. do 8. leta starosti in
osebe z zelo obsezno in kompleksno invalidnostjo lahko
napravo polnijo in praznijo pod pogojem, da so prejel
ustrezna navodila. Otroci, mlajsi od treh let, se ne smejo
priblizevati napravi, Ce niso pod stalnim nadzorom.
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Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo .
Otroci ne smejo izvajati ¢iS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo shranjevanju hrane in

pijace.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v

notranjem okolju.

Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,

sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isca z zajtrkom, kmeckih

turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Da bi preprecili onesnazenje hrane, upostevajte naslednja

navodila:

— ne odpirajte vrat za dalj Casa;

— redno Cistite povrsine, ki lahko pridejo v stik s hrano, in
dostopne odvodne sisteme;

— surovo meso in ribe shranjujte v primernih posodah v
hladilniku, tako da ne bodo v stiku z drugimi zivili in
njihovi sokovi ne bodo kapljali na druga Zivila.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali

vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Za pospesSitev odtaljevanja ne uporabljajte

mehanskih naprav ali drugih sredstev, razen tistih, ki jih

priporoCa proizvajalec.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.

OPOZORILO: V predalih za shranjevanje Zivil v napravi ne

uporabljajte elektricnih naprav, razen Ce jih priporoca

proizvajalec.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika in

brizganja vode.
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Ocistite napravo z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo

nevtralna Cistilna sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

Ko je naprava dalj Casa prazna, jo izklopite, odtajajte,

o istite, osusite in pustite vrata odprta, da preprecite

nastanek plesni v njej.

aerosoli z vnetljivim plinom.

V tej napravi ne shranjujte eksplozivov, kot so embalaze z

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora v izogib

nevarnostim zamenjati proizvajalec, zastopnik njegovega
pooblas€enega servisnega centra ali druga strokovno

usposobljena oseba.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/\ UPOZORNENIE!

To napravo lahko namesti le strokovno
usposobljena oseba.

Odstranite vso embalaZzo.

Ne namescaijte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Zaradi varnosti naprave ne uporabljajte,
dokler je ne namestite v vgradno
konstrukcijo.

Upostevajte lo¢ena navodila za
namestitev naprave in zamenjavo strani
odpiranja vrat, ki so na voljo na naSem
spletnem mestu.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zascitne
rokavice in prilozeno obutev.

Poskrbite, da bo zrak lahko neovirano
krozil okrog naprave.

Ob prvi namestitvi ali po zamenjavi strani
odpiranja vrat poCakajte vsaj stiri ure,
preden napravo prikljucite na napajanje.
Na ta nac¢in omogocite, da olje steCe nazaj
v kompresor.

Pred izvajanjem kakrsnih koli del na
napravi (npr. pred zamenjavo strani
odpiranja vrat) iztaknite vti¢ iz vtiCnice.
Naprave ne nameScajte v blizino
radiatorjev ali Stedilnikov, pecic ali

kuhalnih plos¢, razen Ce je v navodilih za
namestitev navedeno drugace.

Naprave ne izpostavljajte dezju.

Naprave ne namesScajte na mesto, kjer je
izpostavljena neposredni soncni svetlobi.
Naprave ne postavljajte v prevlazne ali
premrzle prostore.

Ko napravo premikate, jo dvignite za
spredniji rob, da ne opraskate tal.

Med obracanjem vrat naprave zascitite tla
pred praskami.

2.2 Elektricne povezave

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozZara in elektricnega udara.

/\ UPOZORNENIE!

Pri name$¢anju naprave pazite, da
napajalnega kabla v kaj ne ujamete ali ga
poskodujete.

/\ UPOZORNENIE!

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Naprava mora biti ozemljena.
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* Vedno uporabite pravilno names¢eno
varnostno vti¢nico.

» Ce Vtinica za elektricno napajanje ni
ozemljena, napravo prikljucite na lo¢eno
ozemljitev v skladu z veljavnimi predpisi in
se posvetujte z usposobljenim
elektricarjem.

+ Pazite, da ne poskodujete elektri¢nih
sestavnih delov (npr. vti¢a, napajalnega
kabla, kompresorja). Za zamenjavo
elektri¢nih sestavnih delov se obrnite na
pooblasceni servisni center ali elektricarja.

 Prikljuéni kabel mora ostati pod vti¢em.

+ Vi€ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

* Ne vlecite za elektricni priklju¢ni kabel, c¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poskodbe, opeklin,
elektricnega udara ali pozara.

A Naprava vsebuje vnetljiv plin izobutan
(R600a), zemeljski plin z visoko stopnjo
okoljske neoporec¢nosti. Pazite, da ne
posSkodujete hladilnega krogotoka, ki vsebuje
izobutan.

» Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* VsakrSna samostojeCa uporaba
vgradnega izdelka je strogo prepovedana.

» Ta naprava je namenjena uporabi pri
temperaturi okolice med 10°C in 38°C.
Pravilno delovanje je lahko zagotovljeno
samo znotraj navedenega temperaturnega
obmodja.

» Elektricnih naprav (npr. aparatov za
sladoled) ne postavljajte v napravo, razen
Ce tega ne dovoli proizvajalec.

» Ce pride do poskodbe hladilnega
krogotoka, se prepri€ajte, da v prostoru ni
plamenov in virov vziga. Prostor
prezracite.

* Ne dovolite, da se vro€i predmeti
dotaknejo plasti¢nih delov naprave.

* V zamrzovalnik ne postavljajte
brezalkoholnih pija¢. To ustvarja pritisk na
posodo za pijaco.
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V napravi ne shranjujte vnetljivega plina in
tekocine.

Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.

Ne dotikajte se kompresorja ali
kondenzatorja. Predmeti so vrogi.
Predmetov iz zamrzovalnika ne
odstranjujte in se jih ne dotikajte z mokrimi
ali vlaznimi rokami.

Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.
Upostevajte navodila za shranjevanje na
embalazi zamrznjene hrane.

Preden Zivila polozite v zamrzovalnik, jih
zavijte v poljuben material, namenjen za
stik z zivili.

Ne dopustite, da zivila ne pridejo v stik z
notranjimi stenami predelkov naprave.

2.4 Notranja osvetlitev

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost elektricnega udara.

Ta izdelek vsebuje enega ali ve€
svetlobnih virov razreda energijske
ucinkovitosti G.

O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.5 Skrb in ¢is¢enje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na
napravi.

Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti€ iz glavne vti¢nice.

Ta naprava vsebuje ogljikovodike v
hladilni enoti. Vzdrzevanje in ponovno
polnjenje enote mora opravljati le
strokovno usposobljena oseba.

Redno pregledujte odtok v napravi in ga
po potrebi ocistite. Ce je odtok zamasen,
se odtaljena voda nabira na dnu naprave.




2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.

» Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi ¢esar
lahko preneha veljati garancija.

» Naslednji nadomestni deli bodo na voljo
vsaj Se 7 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaiji: termostati, tipala temperature,
plosce s tiskanim vezjem, viri svetlobe,
roCaji za vrata, teCaji za vrata, reSetke in
koSare. Tesnila za vrata bodo na voljo vsaj
Se 10 let po tem, ko model ne bo ve¢ v
prodaji. Trajanje je lahko dalj$e v vasi
drzavi. Za dodatne informacije obiscite
naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na
voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

3. UPRAVLJALNA PLOSCA

LED-indikator temperature
Indikator FastFreeze
Tipka FastFreeze

Regulator temperature
Tipka za VKLOP/IZKLOP

3.1 Vkloplizklop
Vklop

1. Vi€ vtaknite v omrezno vti€nico.

2. Pritisnite tipko za regulacijo temperature,
¢e so vsi LED-indikatorji ugasnjeni.

Izklop

Se naprej pritiskajte gumb za uravnavanje

temperature za 3 sek. Vsi indikatorji se
izklopijo.

2.7 Odstranjevanje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost poSkodbe ali zaduSitve.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektriCni prikljuéni kabel in ga
zavrzite.

* QOdstranite vrata in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci in zivali zaprli v napravo.

» Hladilni krogotok in izolacijski material
naprave sta ozonu prijazna.

* lzolacijska pena vsebuje vnetljiv plin. Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

» Ne poskodujte dela hladilne enote, ki se
nahaja v blizini kondenzatorja.

3.2 Nastavitev temperature

Pritisnite regulator temperature. Utripa
indikator trenutne temperature LED. Ob
vsakem pritisku regulatorja temperature se
nastavitev premakne za en polozaj. Postopek
ponavljajte, dokler naprava ne doseze
zahtevane temperature.

Temperaturno obmocje se lahko spreminja
od 2 °C do 8 °C (priporocljivo 4 °C).

@

Nastavljena temperatura se doseze v 24
h. Po izpadu napajanja ostane
nastavljena temperatura shranjena.

3.3 Funkcija FastFreeze

Funkcija FastFreeze se uporablja za
predhodno zamrzovanje in hitro zamrzovanje
eno za drugim v zamrzovalniku. Ta funkcija
pospesi zamrzovanje svezih zivil in za$¢€iti ze
shranjena zivila pred segrevanjem.
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Za zamrzovanje svezih zivil aktivirajte
funkcijo FastFreeze vsaj 24 h pred
vstavljanjem svezega zivila, da se
dokonca predhodno zamrzovanije.

Za aktiviranje funkcije FastFreeze pritisnite
tipko FastFreeze. Indikator FastFreeze se
vklopi.

®

Ta funkcija se samodejno izklopi po 52 h.

4. DNEVNA UPORABA

4.1 Names¢anje vratnih polic

Za lazje shranjevanije zivil lahko vratne police
postavite na razli¢ne visine. Polico povlecite
navzgor, da jo prestavite.

— ]

Ta model je opremljen s predalom za
shranjevanije razlicnih Zivil.
4.2 Odstranljive police

Stene hladilnika so opremljene z vodili.
Polozaj resetk lahko spremenite.
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Za deaktiviranje funkcije ponovno pritisnite
tipko FastFreeze. Indikator FastFreeze se
izklopi.

3.4 Alarm za odprta vrata

Ce vrata hladilnika pustite odprta priblizno pet
minut, se oglasi zvocni signal.

Med alarmom lahko zvocni signal utiSate s
pritiskom poljubne tipke. Zvo¢ni signal se po
priblizno eni uri samodejno izklopi, da ne
moti.

Zvocni signal utihne, ko zaprete vrata.

@

Ne premikajte steklene police nad
predalom za zelenjavo, da zagotovite
pravilno kroZenje zraka.

4.3 Predal za zelenjavo

V spodnjem delu naprave je poseben predal,
ki je primeren za shranjevanje sadja in
zelenjave.

4.4 Prikazovalnik temperature

Na stranski steni naprave je prikazovalnik
temperature. Simboli oznacujejo najhladnejse
predele v hladilniku med dvema puscicama.

Ce se prikaze OK (A), polozite sveza Zivila v
predel, ki je oznacen na obeh oznakah. V
nasprotnem primeru (B) poc¢akajte vsaj 12 h
in ponovno preverite.

Ce $e vedno ni OK (B), nastavite nizjo
temperaturo.
B
i i
ok | | @ >
4.5 Zamrzovanje svezih zivil
Uporabite predel zamrzovalnika za

A
zamrzovanje svezih Zivil ter dolgotrajno



shranjevanje zamrznjenih in globoko
zamrznjenih Zzivil.

Funkcijo FastFreeze vklopite vsaj 24 h prej,
preden boste v zamrzovalnik dali Zivila, ki jih
Zelite zamrzniti.

Sveza zivila shranjujte enakomerno
razporejena v vseh predelkih in predalih.
Ne prekoracite najvecje koli€ine Zivil, ki jih
lahko zamrznete, ne da bi vanje dodali Se
druga sveza zivila 24 h (glejte ploscico za
tehni¢ne navedbe).

Ko je zamrzovanje konc¢ano, se naprava
samodejno vrne na prejSnjo nastavitev
temperature (oglejte si »Funkcija
FastFreeze«).

®

Temperatura v hladilniku se lahko
spremeni.

5. NASVETI IN NAMIGI

5.1 Namigi za var€evanje z energijo

» Hiladilnik: Konfiguracija s predali v
spodnjem delu naprave in enakomerno
razporejene police zagotavlja
najucinkovitejSo uporabo energije. Polozaj
posodic na vratih ne vpliva na porabo
energije.

+ Vrat ne odpirajte pogosto in jih ne puscajte
odprtih dlje, kot je treba.

» Zamrzovalnik: Nizja kot je nastavitev
temperature, viSja je poraba energije.

» Hladilnik: Ne nastavljajte previsoke
temperature, razen e je to potrebno
zaradi lastnosti zivil.

» Ce je temperatura okolja visoka in je
termostat nastavljen na nizko temperaturo
ter je naprava povsem napolnjena, lahko
kompresor neprestano deluje, zaradi
Cesar se na izparilniku nabere ivje ali led.
V tem primeru nastavite termostat na vi§jo
temperaturo, da na ta na¢in omogocite
samodejno odtaljevanje.

* Ne pokrivajte prezracevalnih reSetk ali
odprtin.

Za dodatne informacije si oglejte poglavje
"Namigi za zamrzovanje".

4.6 Shranjevanje zamrznjenih jedi

Ob prvem vklopu ali po dalj§em obdobju
neuporabe aktivirajte funkcijo FastFreeze
vsaj 3 h, preden polozite zivila v zamrzovalni
predal.

/\ POZOR!

Ce je napajanje izklopljeno dalj ¢asa, kot
je prikazano na ploscici za tehni¢ne
navedbe pod "¢asom naras¢anja”,
morate odtajana Zivila porabiti takoj.

5.2 Namigi za zamrzovanje

* Ne zamrzujte steklenic ali plo¢evink s
tekoCinami, Se posebej gaziranimi. Med
zamrzovanjem lahko eksplodirajo.

* V zamrzovalnik ne postavljajte vroCih Zivil.

« Sveza nezamrznjena zivila ne postavljajte
neposredno ob ze zamrznjene jedi.

» Ne uzivajte ledenih kock, sorbetov ali
sladolednih luck takoj, ko jih vzamete iz
zamrzovalnika, da preprecite ozebline.

» Odtajanih zivil ne zamrzujte ponovno.

5.3 Shranjevanje zamrznjenih jedi

* Predal zamrzovalnika je oznacen z

ez

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev zamrznjenih Zivil, je
nizja ali enaka -18 °C.

» Zaradi vi$je nastavitve temperature v
napravi se lahko skraj$a rok uporabnosti.

« Celoten zamrzovalnik je primeren za
shranjevanje zamrznjenih Zivil.

« Okrog zivil pustite dovolj prostora, da
zagotovite prost pretok zraka.
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5.4 Rok uporabnosti za
zamrzovalnik

Vrsta jedi Rok upo-
rabnosti
(meseci)

Kruh 3

Sadje (razen citrusi) 6-12

Zelenjava 8-10

Ostanki brez mesa 1-2

Mlecni izdelki:

Maslo 6
Mehki siri (npr. mocarela) 3
Trdi siri (npr. parmezan, ¢edar) 6

Morski sadezi:

Mastne ribe (npr. losos, skusa) 2-
Puste ribe (npr. polenovka, bokoplavu- 4 -
tarica) 12
Rakci 3-
Odprte Skoljke 1-
Kuhane ribe

Meso:

Perutnina 9-
Govedina 6-
Svinjina 4 -
Jagnjetina 6 -
Klobasa 1-
Sunka 1-
Ostanki z mesom 2-

6. SKRB IN CISCENJE

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

6.1 Ciséenje notranjosti

Pred prvo uporabo ocistite notranjost in vso
opremo z mla¢no vodo in nevtralnim milom,
nato osusite.

/\ POZOR!

Vsi dodatki in sestavni deli naprave niso
primerni za pranje v pomivalnem stroju.
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5.5 Namigi za hlajenje zivil
* Razdelek za sveza zivila je oznacen (na

ploSici za tehni¢ne navedbe) z .

* Dobra nastavitev temperature, ki
zagotavlja ohranitev svezih zivil, je nizja ali
enaka +4 °C.

« Da bi preprecili Sirjenje neprijetnih vonjav
po napravi, za tekocine in Zivila vedno
uporabljajte zaprte posode.

» Da se surova zivila ne bi navzela vonjav
kuhanih zivil, kuhana Zzivila pokrijte in jih
locite od surovih.

* Meso zavijte in postavite na stekleno
polico nad predalom za zelenjavo.

+ Zivila odmrznite v hladilniku.

* V napravo ne postavljajte vrocih zivil.

» Ocistite sadje in zelenjavo ter jih polozite v
namenski predal (predal za zelenjavo).

* V hladilniku ne hranite eksoticnega sadja.

« Zelenjave, ko je paradiznik, krompir,
Cebula in Eesen, ne hranite v hladilniku.

» Steklenice zaprite, preden jih postavite v
hladilnik.

6.2 Redno ciscenje
Opremo redno Cistite:

* Notranjost in dodatke o istite z mlacno
vodo in nevtralnim milom. Sperite jih in
obrisite do suhega.

* Redno obrisite tesnila vrat.

6.3 Odtaljevanje hladilnika

Med obi¢ajno uporabo se zmrzal samodejno
odtaja z izparilnika v hladilniku. Odtajana
voda odteka skozi korito v poseben vsebnik,
kjer izpareva.

Redno ¢Cistite odprtino za odtekanje odtajane
vode na sredini kanala hladilnika.



Uporabite Cistilno cev, prilozeno napravi.

||—°/

6.4 Odtaljevanje zamrzovalnika

/\ POZOR!

Za strganje zmrzali iz evaporatorja nikoli
ne uporabljajte ostrega kovinskega
orodja.

Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo
za to napravo priporoc¢a proizvajalec, da
pospesite odmrzovanije.

®

Priblizno 12 h pred odtaljevanjem
nastavite nizjo temperaturo.

Obicajno se na policah zamrzovalnika in

okrog zgornjega predelka nabere tanka plast

7. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavja Varnost.

7.1 Kaj storite v primeru ...

zmrzali. Zamrzovalnik odtajajte, ko plast ledu
doseze debelino okoli 3-5 mm.

1. Ugasnite napravo in jo izklopite.

2. Odstranite shranjena Zivila.

3. Pustite vrata odprta in zascitite tla pred
vodo.

4. V predal za zamrtovanje dodajte toplo

vodo, da pospesite postopek

odtaljevanja.

Po odtaljevanju posusite notranjost.

Napravo vklopite. Zaprite vrata.

Nastavite najnizjo temperaturo za vsaj 3

h, preden zZivila zloZite nazaj v

zamrzovalnik.

Noon

6.5 Obdobje neuporabe

Ce naprave dlje &asa ne uporabljate, opravite
naslednje varnostne ukrepe:

1. Napravo izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Odstranite vsa Zivila.

Odtalite napravo.

Ocistite napravo in vso dodatno opremo.
Pustite vrata odprta, da preprecite
nastanek neprijetnih vonjav.

apON

Problem

Mozni vzrok

Resitev

Naprava ne deluje.

Naprava je izklopljena.

Napravo vklopite.

Omrezni vti€ ni pravilno povezan z
omrezno vtiénico.

Omrezni vti€ pravilno povezite z om-
rezno vti¢nico.

V omrezni vtiénici ni napetosti.

Z omrezno vtiénico povezite drugo
elektricno napravo. Obrnite se na
kvalificiranega elektricarja.

Naprava je hrupna.

Naprava ni ustrezno podprta.

Preverite, ali je naprava stabilna.

Deluje zvo¢ni ali vidni alarm.

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Kompresor neprekinjeno deluje.

Nastavljena je napac¢na temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalna
plos¢a“.
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Isto¢asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Pocakajte nekaj ur in ponovno pre-
verite temperaturo.

Temperatura prostora je previsoka.

Oglejte si poglavje ,Montaza“.

Hrana, ki ste jo dali v napravo, je
pretopla.

Pocakajte, da se hrana ohladi na
sobno temperaturo, preden jo shra-
nite.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat®.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija Fast-
Freeze«.

Kompresor se ne zaZzene takoj po
pritisku »FastFreeze« ali spremembi
temperature.

Kompresor se zazene Sele ¢ez ne-
kaj ¢asa.

To je obi¢ajno, prisotna ni nobena
napaka.

Vrata so napac¢no poravnana ali po-
segajo v prezracevalno resetko.

Naprava ni poravnana.

Oglejte si navodila za namestitev.

Vrata se tezko odpirajo.

Vrata ste poskusili ponovno odpreti
takoj, ko ste jih zaprli.

Med zapiranjem in ponovnim odpira-
njem vrat poCakajte nekaj sekund.

Lu€ ne deluje.

Lug je v stanju pripravljenosti.

Zaprite in odprite vrata.

Lu¢ je okvarjena.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center.

Prisotno je preve¢ zmrzali in ledu.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Tesnilo je poskodovano ali umaza-
no.

Oglejte si razdelek ,Zapiranje vrat”.

Zivila niso pravilno zavita.

Hrano dobro zavijte.

Nastavljena je napacna temperatu-
ra.

Oglejte si poglavje ,Upravljalina

ploséa“.

Naprava je povsem napolnjena in
nastavljena na najnizjo temperaturo.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plosca®“.

Nastavljena temperatura v napravi
je prenizka, temperatura okolja pa
previsoka.

Nastavite vi§jo temperaturo. Oglejte
si poglavje ,Upravljalna plos¢a“.

VzdolZ hrbtne plos¢e zamrzovalnika
te€e voda.

Med samodejnim odtaljevanjem se
zmrzal na hrbtni plos¢i tali.

To je obi¢ajno.

Znotraj hladilnika je preve¢ konden-
zirane vode.

Vrata so bila prepogosto odprta.

Vrata odprite samo, ko je treba.

Vrata niso bila povsem zaprta.

Poskrbite, da bodo vrata povsem
zaprta.

Shranjena zivila niso bila zascitena.

Zivila pred hrambo v napravi zavijte
v primerno embalazo.

To je obic¢ajno, da se poleti in jeseni
zaradi povec€ane vlaznosti zraka in
hrane lahko nabere ve¢ kondenzaci-
je. Hladilnik ne proizvaja vlage. Po
tem se vlaznost v hladilniku zniza.

Poleti in jeseni nastavite visjo tem-
peraturo v hladilniku (pribl. 6-7 °C).
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Problem

Mozni vzrok

Resitev

Na steklenih policah so kapljice vo-
de.

V hladilniku je preve¢ viage.

Steklene police obrisite s krpo, da
odstranite vodne kapljice.

Voda tece v hladilniku.

Zivila v napravi prepredujejo odteka-
nje vode v zbiralnik.

Pazite, da Zivila niso v stiku s hrbtno
plosco.

Iztok za vodo je zamasen.

Odistite iztok za vodo.

Voda se izteka na tla.

I1ztok za staljeno vodo ni povezan s
pladnjem za izparevanje nad kom-
presorjem.

Iztok za staljeno vodo poveZite s
pladnjem za izparevanije.

Temperature ni mogoc¢e nastaviti.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Roc¢no izklopite funkcijo FastFreeze
ali po¢akajte, da se samodejno iz-
klopi. Oglejte si razdelek »Funkcija
FastFreeze«.

Temperatura v napravi je prenizka/
previsoka.

Nastavljena ni ustrezna temperatu-
ra.

Nastavite vi§jo/nizjo temperaturo.

Vrata niso pravilno zaprta.

Oglejte si poglavje »Zapiranje vrat«.

Hrana je prevroca.

Pustite Zivilom, da se ohladijo, pred-
en jih shranite.

Isto€asno se v prostoru nahaja pre-
ve¢ hrane.

Hranite manj Zivil isto¢asno.

Debelina sloja zmrzali presega 4-5
mm.

Odtalite napravo.

Vrata ste pogosto odprli.

Vrata odprite samo, ¢e je treba.

Funkcija FastFreeze je vklopljena.

Oglejte si razdelek »Funkcija super-
zamrzovanja FastFreeze«.

V napravi ne krozi hladen zrak.

Zagotovite krozenje hladnega zraka
v napravi. Oglejte si poglavje »Na-
sveti in namigi«.

Svetle€e diode za nastavitev tempe-
rature utripajo so¢asno.

Pri merjenju temperature je prislo do
napake.

Obrnite se na pooblas¢eni servisni
center. Hladilni sistem bo $e naprej
ohranjal Zivila hladna, vendar tem-
perature ne bo mogoce prilagajati.

®

Ce se tezava nadaljuje, se obrnite na 2

pooblasceni servisni center.

7.2 Zamenjava zarnice

Za zamenjavo zarnice se obrnite na

pooblas€eni servisni center.

7.3 Zapiranje vrat

1. Odcistite tesnila vrat.

Za nastavitev vrat si oglejte navodila za
namestitev.

3. Za zamenjavo poSkodovanih tesnil vrat
se obrnite na pooblas¢eni servisni center.
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8. TEHNICNI PODATKI

Tehni¢ni podatki se nahajajo na ploscici za
tehni¢ne navedbe na notranji strani naprave
in na energijski nalepki.

Koda QR na energijski nalepki z naprave
zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v
podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko
nalepko hranite za referenco skupaj

z navodili za uporabo in vsemi drugimi
dokumenti, ki so prilozeni tej napravi.

9. INFORMACIJE ZA TESTNE IN

Namestitev in priprava naprave za vsako
preverjanje EcoDesign morata biti v skladu z
EN 62552 (EU). Zahteve glede
prezraCevanja, mere izreza in najman;si
razmiki zadnjih strani morajo biti tak$ni, kot

10. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
/Y

L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s
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Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete
tudi s pomocjo povezave
https://eprel.ec.europa.eu ter imena modela
in Stevilke izdelka, ki ju najdete na plosc€ici za
tehni¢ne navedbe naprave.

Za podrobnejSe informacije o energijski

nalepki si oglejte povezavo
www.theenergylabel.eu.

STITUTE

so navedeni v poglavju Montaza tega
uporabniSkega priro¢nika. Za dodatne
informacije in nacrte natovarjanja se obrnite
na proizvajalca.

simbolom :E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralis¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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